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a 
प्रथमो मागः | ( गद्यम्‌। ) 


7g 
शशकेन निपातितः सिंहः। (हितोपदेशे) न १ 
जरद्गवगृध्रस्य । ˆ हैक 4 
कर्पूरपटकरजकस्य | i at 41 
वायसदम्पती | ' j गी ११३ 
कम्बुग्रीवकूमंस्य |“ j 1.४ बण 
व्याघ्रीकृतस्य मूषिकस्य । ` न ५०» SERS 
वीरवरस्य | (कथासरित्सागरे) ... २१ 
पतित्रताया महत्वम्‌ | क नग २6 
वंकस्य । S ee ee 
मुनिमूषिकयो; | 3 215 33:88 
सिंह श्वगालूगर्दभानाम्‌ । y FF) 
कपोतमूषिकयोः । `ˆ 2 ४ OO 
विप्रभोजसंवादः | (भोजप्रबन्धे) कक OR 
भट्टिपुत्रस्य कमलाकरस्य । मड पत OO 
विद्याभ्यासः | (भारताबुवर्णन) ... २८ 
वेदिकमतम्‌। सं XO 
श्रीरामचारितम्‌ | क मक जोर 
पाण्डवचारितम्‌ । 0] त पट 
हिन्दुबालाः | + eS 
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Gre) 
दूतवाक्यम्‌ | (दूतवाक्ये) 
मत्स्यत्रयस्य । (पञ्चतन्त्रे) 
सिंहश्गालयोः | 2) 
मूर्खत्राह्माणानाम्‌। "| क 
‘= l ११ 
भवचारेतम्‌ | (धातुरूपमुक्तावल्याम्‌ ) 
रक्षोभीतिवारण- । (द्वात्निशत्पुत्तालिकायाम्‌ ) 
सूर्यछोकगमनम्‌ | क 
इन्द्रजालप्रदशनम्‌ | हि 
योगिसन्दर्शनम्‌ | 5, 
हासविद्यस्य | (पुरुषपरीक्षायाम्‌) 
युद्धवीरस्य । कि 
शस्रवियस्य | छ, 
सः्यवीरस्य | 


99 


| 


हितीयो मागः । ( पद्यम्‌ ) 


सुभाषितप्रशंसा | 
विद्याप्रशंसा । 
ढुजेननिन्दा | 
धनप्रशंसा । . 
धननिन्दा | 
गुणप्रदांसा | 
प्रहेलिकाः | 
अन्तरालापाः | : 5 
नकुलोलूकमार्जारमूषिकाणाम्‌ | 
नागाजुनस्य | 

JAJI | 

पशुपालस्य | 

लोकोक्तय: | 

प्रहादचरितम्‌ | 

भरतस्य कोशल्यया सह संवाद: | 
हेमन्तवर्णनम्‌ | 

वर्षावर्णनम्‌ । 

अनसूयया सह सीतायाः सवादः | 
शिविराजोपाख्यानम्‌ | 
दमयन्तीस्वयंवरः । 

संक्षिप्त टिप्पणी | 


(विष्णुपुराणे) 
(रामायणे) 


23 
(महाभारते) 


22 


एषठ 


... (सुभाषितरल्रभाण्डागारे) १३४ 


9१ 
१३६ 


99 


७ 0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. An eGangotri Initiative 


सस्कृत-रल्ाकरः। 
शशकेन निपातितः सिंहः । (१) 


/ अस्ति मन्द्रनास्नि पवते दुर्दान्तो नाम सिंहः। स च सर्वदा 
“पशूनां वध FTAA | 
एकदा सर्वे: पशुभिर्मिलित्वा स सिंहो विज्ञप्त:,-'सगेन्द्र 
किमर्थमेकदा वहुपशुघातः क्रियते। यदि प्रसादो भवति तदा . 
वयमेव भवदाहाराथ प्रत्यहमेकेक पशुसुपडौकयामः”। 
ततः सिंहेनोक्तम्‌ ,-“यद्येतद्‌भिमतं भवतां तर्हि भवतु ० 
तत्‌” । ततः प्रभ्रत्येकक पशुमुपकल्पितं भक्षयन्नास्ते । 
अथ कदाचिद्‌ वृद्धशाशकस्य कस्यचिद्वारः समायातः | स 
मागण गच्छन्नचिन्तयत्‌ ,-- यद्यवश्यमेव मे मरणं तहिं कि 
सिंहस्यानुनयेन | मन्दं मन्दमेच गच्छामि” इति । 


अभ्यासः | 
१. सन्धिच्छेद करो-- 
k JANN, मगेन्द्र, प्रत्यहम्‌, गच्छामीति । 
२. सः, मे, गच्छन्‌ , अनुनयेन, भवताम्‌ ,--इन रूपों के शब्द, विभाक्ति 
ओर वचन लिखो | 
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नरक ee e छा 
है 

| Cre) 

१ 


३. शब्दप्रयोग--- 


( किम्‌ ) अप्राज्ञेन साजुरांगेंण wat किम्‌ ? 


'किम्‌--अज्ुनयेन | 

सुन्दरेण-पुरुषेण- 

शब्दार्थ-- 

mT: | उपढौकयामः | उपकल्पितम्‌। 
सिंह भेंट कर देते हैं, दिये हुए । 


( भेज देते हैं )। 
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' शशकेन निपातितः सिंहः। (२) 
तत्र सिंहोऽपि क्षुधापीडितः कोपात्तमुवाच,- कुतस्त्वं 

विळम्वादागतो ऽसि ?” 


शशकोऽत्रवीत्‌,- देव, नाहमपराधी | आगच्छन्‌ पाथि 
सिहान्तरेण वलादू धृत: | तस्याश्रे पुनरागमनाय शपथ कृत्वा 
u स्वामिनं निवेदयितुमत्रागतो$स्मि? | 
सिंहः सकोपमाह, सत्वरं गत्वा तं दुरात्मानं दशय, 
क्क स दुरात्मा तिष्ठाति” | 


ततः राशाकस्तं णृहीत्वा गंभीरकूपं दशेयितु गतः | “अत्रा 
गत्य स्वयमेव पश्यतु स्वामी” इत्युक्त्वा तस्मिन्कूपजले तस्य 
सिंहस्येव प्रतिविम्वं दर्शितवान्‌ । 
~ Nn Ss, S >>> ~ ~ 5 निक्षिप्य 
ततो ऽसो सिंहः क्रोधाध्मातो दर्पात्तस्योपर्यात्मानं निक्षिप्य 
पञ्चत्वं गतः | 


बुद्धियेस्य as तस्य निवुद्धेस्त कुतो बलम्‌ । 
पद्य सिंहो मदोन्मत्तः शशकेन निपातितः ॥ > 


अभ्यासः | 
i १. सन्धिच्छेद करो-- 
4 सिंहोऽपि, FAL, अत्रागत्य, इत्युकःवा, बुद्धियस्य | 
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CY 


२. अपराधी, पथि, तस्मिन्‌, असौ, बुद्ेः-इन रूपों के शब्द, त 
। विभाक्ति ओर वचन बताओ । ' r 


३. स्था, दृश्‌, बू और अस्‌, ( अदादि ) धातुओं के लङ्‌ प्रथम पुरुष 


एकवचन के रूप संस्क्ृतवाक्यों में प्रयुक्त करो । 


| शब्दार्थे-- E 
| शपथम्‌ | प्रतिबिम्बम्‌ | पञ्चत्वम्‌। i 
॥ सौगन्द । परछाई । सीत को । 


~= 
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(CS) 
WFTLACT । (१) 


अस्ति भागीरथीतीरे ग्रधकूटनास्रि पवेते महान्‌ पर्कटी- ? 
बक्षः | तस्य कोटरे देवडुविपाकाद्‌ गलितनखनयनो जरदूगव- 
ATT DA: प्रतिवसति | अथ कृपया तज्ञीवनाय तद्वृक्षवासिनः 
पक्षिणः स्वाहारात्‌ किंचित्‌ किंचिदुद्धत्य ददति | तेनासो 
जीवति, पक्षिशावकानां रक्षण च करोति । 


अथ कदाचिद्दी घेकर्णनामा मार्जारः पक्षिशावकान्भक्षायितु 
तत्रागतः | ततस्तमायान्तं SM पक्षिशावकेभेयातेः कोलाहलः 
कृतः | 

तच्छुत्वा जरद्‌गवेनोक्तम्‌ ,-+ को5यमायाति” | 


दीधेकर्णों ग्रधमवलोक्य सभयमाह,-- हा हतोऽस्मि | 
अधुनास्य. सन्निधाने पलायितुमक्षमः । तद्यथा भवितव्यं, तथा 
भवतु | तावद्विश्वासमुत्पाद्यास्य समीपमुपगच्छामि | 
यतः 
“तावद्भयस्य भेतव्यं यावद्भयमनागतम्‌ | 
आगतं तु भयं वीक्ष्य नरः कुर्याद्यथोचितम्‌’ ॥ 
इत्यालोच्योपस्रत्यात्रवीत्‌ ,-- आर्य, त्वामभिवन्दे” | 
गृध्रोऽवदत्‌, कस्त्वम्‌ ?” 
सोऽवदत्‌ ,-“मार्जारोऽहम्‌ ।” 
TAT ब्रते, दूरमपसर | नोचेद्धन्तव्योऽसि मया?) | 
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(Ri) 
मार्जारोऽवदत्‌ ,-- श्र्यतां तावद्स्मद्वचनम्‌"” । 
ग्रथो ऽवदत्‌ , ब्रहि, किमर्थमागतोऽसि 2” 

a 


| अभ्यास; | 


| १. सन्धिच्छेद करो-- 
| तज्ञीवनाय, FAA, तद्यथा, FEAL, इत्यालोच्य | Y 


२. नीचे लिखे रूपों के शब्द, विभक्ति ओर वचन लिखों-- 

| पक्षिणः, मया, कृपया, जीवनाय, अयम्‌ | 

शब्दप्रयोग 

i तरुकोटरे गृध्रः प्रतिवसति | 

| लवपुरे--प्रातिवसन्ति | | 


ae 


वने वानरा:-- | 
पाठशालायामध्यापकाः-- | 


शब्दार्थ 
१०५ 
सन्निधाने । अक्षमः | भवितव्यम्‌ । 
सामने । असमर्थ । होना है । 
> N i 
देवदुर्थिपाकात्‌ | i 


~ ~ A. ~ 
. भाग्य के बुरे परिणाम ( दुर्भाग्य ) से । 


दहन. 


का... > 
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( ©») 
जरद्ववण्ध्रस्य । (२) 


मार्जारो5वदत्‌ ,- अहमत्र गङ्गातीरे नित्यस्नायी निरामिषो ' 
ब्रह्मचारी चान्द्रायणवतमाचरंस्तिष्ठामि | “यूयं धमेज्ञानरताः' 
इति विश्वासभूमयः पंक्षिणः सव सवदा ATA प्रस्तुवान्ति । " 
~ अतो भवद्भ्यो विद्यावयोबृद्धेभ्यो धम श्रोतुमहमिहागतः 
AGATA THAT यन्मामतिर्थि हन्तुमुद्यताः | गृहस्थः 
धर्मशैष:--यदि चान्ने नास्ति, तदा प्रीतिवचसाप्यतिथिः पूज्य 
एव | यतः 


तृणानि भूमिरुदकं वाक्‌ चतुर्थी च सू्रता । 
एतान्यपि सतां गेहे नोच्छियन्ते कदाचन ॥ 


अपरं च 
निर्गुणेष्वपि सत्वेषु दयां कुवन्ति साधवः | न 
न हि संहरते ज्योत्स्मां चन्द्रश्चाण्डालवेश्मन; ॥ 


À 
अन्यच्च-- ` 


अतिथिर्यस्य भग्नाशो गृहात्प्रतिनिवतैते । | 
स तस्मे दुष्कतं दत्त्वा पुण्यमादाय Teste ॥ । 
उत्तमस्यापि वर्णस्य नीचो5पि ग्रहमागतः । a 
पूजनीयो यथायोग्यं सरवेदेवमयोंऽतिथिः” ॥ | 


गृध्रोऽवदत्‌ ,-“मार्जारो हि मांसरुचिः। पक्षिशावकाश्चाञ्च 
निवसन्ति । तेनाहमेवं ब्रवीमि” । 
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(3 ) 
तच्छूत्वा मार्जारो भूमि स्पृष्टा कणों स्पृशति । बते च,-- | 
मया धमेशास्त्रं eM वीतरागेणेदं दुष्करं बतं चान्द्रायणमध्य- | 


VA 


वासतम्‌ | यतः परस्परं विवदमानानामपि धर्मशास्त्राणाम्‌ 
अहिसा परमो ध्मः” इत्यत्रेकमत्यम्‌ । 


अभ्यास; | 


| ` १, सन्धिच्छेद करो-- 
आचरस्तिष्ठामि, तच्छत्वा भूमिरुदकम्‌ , भवन्तश्च, पूज्य एव, 
तेनाहमेवम्‌ | 

२. निन्नलिखित रूपों के शब्द, विभाक्ति और वचन लिखो 
माम्‌, वचसा, सताम्‌, वाक्‌, तस्मे | | 


x 


à TERN 
३. स्ठ, आप्‌, कृ, ओर गम्‌ धातुओं के क्तान्त, क्तवत्वन्त और 


Tara रूप लिखों । 

शब्दार्थ 

निरामिषः विश्वास भूमयः AIM | 

मास न खाने वाला । विश्वासपात्र । सच्ची ओर प्यारी । ; 
वेशमनः सर्वदेवमयः i 
घर से | 


सारे देवताओं का स्वरूप । 
>> ( आधि+अव+सो+क्त )। 
मान लिया गया । | 
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yi 
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NETA । (३) 


“हिंसा सवेथा हेया”- इत्यत्र वहान प्रमाणानि विद्यन्ते । 
तद्यथा-- 
सवैहिसानिवृत्ता ये नराः सर्वसहाश्च ये । १! Wid! 
सवैस्याश्चयभूताञ्च ते नराः स्वर्गगामिनः ॥ 
एक एव सुहद्धर्मा निधनेऽप्यनुयाति T: | 
शरीरेण समं नाश सवैमन्य त्त गच्छति ॥ 
। अन्यच्च-- 
योऽत्ति यस्य यदा मांसमुभयोः पश्यतान्तरम्‌ | 
एकस्य क्षणिका प्रीतिरन्यः प्राणेर्वियुज्यते ॥ 
अपि च-- 
मतेव्यमिति यद्‌ दुःखं पुरुषस्योपजायते | 
शक्यस्तेनानुमानेन परोऽपि परिरक्षितुम्‌॥ 
AY पुनः 


॥-? स्बच्छन्दवनजञातेन शाकेनापि प्रपूर्यते | | 
अस्य द्ग्धोद्रस्याथ कः कुर्यात्पातकं महत्‌ ॥ । 


u 


» एवं विवास्य स मार्जारस्तरुकोटरे स्थितः । ततो | 
/ दिनेषु गच्छत्सु पक्षिशावकानाक्रम्य कोटरमानीय प्रत्यहे | 
' खादाति | 
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(१० ) | 
येषामपत्यानि खादितानि, तैः शोकातैरविलपद्भिरितस्ततो | 
जिज्ञासा समारब्धा | तत्पारिज्ञाय मार्जारः कोटराज्निःरूत्य _ 
बहिः पलायितः | | 
| पश्चात्पक्षिभिरितस्ततो निरूपयद्भिस्तत्र तरुकोटरे शाव- . 
| कास्थीनि प्राप्तानि । 
| अनन्तरम्‌ “अनेनेव जरह्ववेनास्माकं शावकाः खादिताः” 
| इति सर्वे: पक्षिभिर्निश्चित्य ग्रधों व्यापादितः | 
अज्ञातकुछशीलस्य वासो देयो न कस्यचित्‌ | 
मार्जारस्य हि दोषेण हतो गृध्रो जरदूगवः ॥ 
| अभ्यास! । 
1) १. सन्धिच्छेद करो-- 
| । s \ सुहद्वमेः, एक एव, अनेनेव, प्रीतिरन्यः । १ 
4 i २. नीचे लिखे रूपा के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो-- 
अस्य, महत्‌, जिज्ञासा, अस्माकम्‌, गामिनः । 
३. अदू, हन्‌, गम्‌, ओर आप्‌, धातुओं के लोट्‌ मध्यम पुरुष 
एकवचन के रूप संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 


। y शब्दार्थ-- l 
1) ~ Ss | 
| निधने। उभयोः। प्रपूयते। शावकान्‌। 
| मरने पर। दोनों का। भर जाता है। - -बच्चों!को । 
a आते (ATH ) | जिज्ञासा | ` 
विह्ृळ (दुःखित ) । खोज । d 
| 
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AY 


an / 


( ९७ )) 
कपूरपटकरजकस्य | 


अस्ति वाराणस्यां कपूरपटको नाम रजकः । स चकदा 


NER: । तदनन्तरं तद्णृहद्रव्याणि हतु चौरः प्रविष्टः । 


तस्य प्राङ्गणे गर्दभो वद्धस्तिष्ठति, कुक्कुरश्चोपविष्टोऽस्ति | 

अथ गर्दैभः श्वानमाह,- सखे, भवतस्तावदयं व्यापारः 
तत्किमिति aga: शब्दं कृत्वा स्वामिनं न जागरयसि” | 

कक्करो ब्रते,-“भद्र, मम नियोगस्य 'चर्चा त्वया न 
कर्तव्या | त्वमेव किं न जानासि, यथा तस्याहानश ZITAT 
करोमि | यतोऽयं चिरान्निवतो ममोपयोगं न जानाति, तेना- 
खुना ममाहारदानेऽपि मन्दादरः | यतो विना विधुरदशेनं 
स्वामिन उपजीविषु मन्दादरा भवन्ति” | 

गर्दभो ब्रते, श्टणु रे वर्वर, 

याचेत कार्यकाले यः स fuer ख किसुद्दत्‌ ” 
कुक्कुरो ब्रते, शृणु तावत्‌ , 


ay) 


श्रृत्यान्संभाषयेद्यस्तु कायकाल स किप्रभु 


ततो गर्दभः सकोपमाह,-- अरे दुष्टमते, पार्पीयास्त्व 
यद्विपत्तो स्वामिकायोपेक्षां /करोषि | भवतु तावत्‌, यथा : र 
स्वामी जागरिष्यति तन्मया कतेव्यम्‌। यतः-- 
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DN OS ) 


| 


पृष्ठतः सेवयेदक जठरेण हुताशनस्‌ | 
स्वामेन सवभावेन परलोकममायया” 
इत्युकत्वोच्चेश्चीत्कारराव्दं कृतवान्‌ | ततो रजकस्तेन 
चीत्कारेण प्रबुद्धो निद्राभङ्गकोपाडुत्थाय गर्दभं लशुडेन 
ताडयामास । 
| _ पराधिकारचचा यः कुर्यात्स्वामिहितेच्छ्या | 
॥ | 76 ख विषीदति चीत्काराद्‌ गदेभस्ताडितो यथा॥ 


j 
| 
~! 


jan ॥ t 


५५ 


अभ्यास! | 
i . चेकदा, बद्धस्तिष्ठति, ममोपयोगम्‌ , पापीयांस्वम्‌ , तन्मया-- | 
| इन में सन्धिच्छेद करो | 
| | २. नीचे लिखे समस्त पदो का विग्रह करो ओर समासों के नाम 


TRAM, अहर्निशम्‌ , किंग्रभु ? कायकाले, सकोपम्‌। 


२. MAE, कृतवान्‌, हतुम्‌, असुप्त--इन के धातु और प्रत्यय 
feat । 
शब्दार्थ-- 
/ रजकः | निगुतः | विधुरद्शनम | | 
|| धोबी । निश्चिन्त । विपत्ति (दुःख) देखना, 
| (कष्ट अनुभव करना) | १ 
4 विषीदाति । चीत्काराद्‌ । | 7 
. दुःख पाता है ।, | 


चीख से | 


Ts 


5 क्र f Y Cf 3 


( “१ २७७) 
वायसदम्पती । 


कस्सिंश्चित्तरौ वायसदस्पती निवसतः | तयोश्चापत्यानि 
तत्कोटरावस्थितेन कृष्णसपेण खादितानि | 

ततः पुनर्गर्भवती वायसी वायसमाह,- नाथ, त्यज्यतामयं 
तरुः | अत्र यावत्कृष्णसर्पस्तावदावयोः संततिः कदाचिदपि 
न भविष्यति । 
यतः 

“दुशा भार्या शर्ठ मित्रं भ्रत्यश्चोत्तरदायकः | 
ससपे च गृहे वासो मृत्युरेव न संशयः” ॥ 

वायसो व्रते, “प्रिये, न भेतव्यम्‌ । वारं वारं मयैतस्य 
महानपराधः सोढः | इदानीं पुननं क्षन्तव्यः” | 

वायस्याह्‌,- कथमेतेन वळवता साथ भवान्‌ विग्रहीतुं 
समथः” | | 

वायसो ब्रते, अळमनया शङ्कया | अत्रासन्ने सरसि 
राजपुत्रः प्रत्यहमागत्य ANA | AMAT तदज्ञादवतारितं 
तीर्थशिळानिहितं कनकसूत्रं चञ्च्वा विध्रत्यानीयास्मिन्कोटरे 
धारयिष्यसि” | 

अथ कदाचित्स्नातुं जले प्रविष्टे राजपुत्रे वायस्या तदनु- 
aq | 

अथ कनकसूचानुसरणप्रवृत्तराजपुरुषेस्तत्र॒ तरुकोटरे 
कृष्णसर्पा दष्टो, व्यापादितश्च | 
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\ 


(88) 


तथा च- 


| 


~ 5 = >> N 4 
उपायेन हि यच्छक्य न तच्छक्य पराक्रम: | 
काकः कनकसूत्रेण कृष्णसपेमघातयत्‌ ॥ 


अभ्यास! । 


१. प्रत्यहम्‌, कस्मिश्चित्‌ , कृष्णसपैः, राजपुत्र: | 
| इनका विग्रह करो ओर समासों के नाम बताओ । 


\ 


à A TT N | A 
` २, भविष्यति, ब्रते, निवसतः, अघातयत्‌--इन क्रियाओं के धातु, ) 
a 
लकार, पुरुष ओर वचन al | 


| 


३. अलस्‌ , साधैम्‌--इनका संस्कृतवाक्यों में प्रयोग करो । | 


, झब्दार्थ— 
कनकसूत्रम्‌ | व्यापादितः | 
सोने के हार को। मारा गया | 
SAN 
ate: | विग्रहीलुम्‌। 
सहा गया | 


लड़ने को ( मुकाबला करने को ) 


ey 
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aes 


(Wa) 
कम्बुग्रीवकूसस्य | (१) 


आर्ति मगधदेशे फुलोत्पलाभिधानं खरः | तत्र चिर 
संकटविकटनामानो हंसो निवसतः | तयामित्र कम्वुर्मावनामा 
कूमैश्च प्रतिवसति | 

अथैकदा घी वरेरागत्य तत्रोक्तं यत्‌ ,-- अच्रास्माभिर्दो- 
पित्वा प्रातमैत्स्यकूर्मादयो व्यापादायितव्याः” । 
तदाकर्ण्य RA हंसावाह,- सुद्ददी, श्रतो ऽयं धीवरालापः। 
अधुना कि मया कर्तव्यम्‌” ? 

anag: ज्ञायताम्‌ | पुनस्तावत्मातर्यडुचितं तत्कते- 
व्यम्‌” | ) 

कूमों ब्रते, मेवम्‌ | यथाहमन्य हृदमद्य प्राप्तोमि, तथा 
क्रियताम्‌ ” । 

हंसावाहतुः,-- जलाशयान्तरे प्राप्ते तव FAST | स्थले 
गच्छतस्ते को विथिः” ? 

कूमे आह, यथाहं भवद्भ्यां सहाकादावत्मेना यामि, स 
उपायो विधीयताम्‌” | 

हंसौ ब्रतः,-“कथसुपायः संभवति” 

कच्छपो वदति, युवाभ्यां चञ्चुश्रत काष्टखण्डमक 
मया मुखेनावलम्वितव्यम्‌ | युवयोः पक्षवलेन मयापि खुखन 
गन्तव्यम्‌ H 
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अभ्यास) । । 


१, सन्धिच्छेद करो-- 


| 


“(०१६ ,) | T | 
ë 4 ४ | 
| | 


कूर्मश्च, हंसावाहतुः, मेवम्‌ , धीवरालापः | 


२, युवयोः, मया, गच्छतः, ते, सरः, विधिः--इन रूपों के शब्द, 
विभाक्ते और wat Bat । 

३. रिक्त स्थानों में उपयुक्त शब्द प्रयुक्त करो-- 
श्रतोऽयम्‌ आलापः — | मयतद्गचः तस्मै -- | 
> 


| किं कतेव्यमधुना -- | मया सुखेन गन्तब्य युवयोः — | | 
शब्दार्थ-- 
aN 
धीवरः | अधुना | हृदम | संभवति | 
मछेरों से | अब | सरोवर को । हो सकता है, 


( मुमकिन हे ) | 


an 


( ९७ ) 
कम्बुग्रीवकूमंस्य | (२) 


tet ब्रतः,--““आवाभ्यां नीयमानं त्वामवलोक्य लोकैः 
किञ्चिद्वक्तव्यमेव | तदाकण्ये यादि त्वमुत्तरं दास्यसि, तदा 
त्वन्मरणम्‌ | तत्सर्वथाऽत्रैव स्थीयताम्‌” । 
_कूर्मों वदति, किमहमज्ञः | न किमपि मया वक्तव्यम्‌?। 
_ ततस्तथानुष्टिते तथाविधं कूर्ममालोक्य सर्वे गोरक्षकाः 
पश्चाद्धावन्ति वदान्ति च । 
तत्र कश्चिदाह,-- यद्यय Ha: पताति तदात्रैव पक्त्वा 
खादितव्यः” | | 
कश्चिद्वेदाति,- अत्रैव दग्ध्वा खादितव्योऽयम्‌' | 
कञ्चिद्‌ ब्रते, “गृह नीत्वा भक्षणीयः” इति | 
तत्परुषवचनं श्रत्वा स कूर्मः को पाविष्टो विस्मृत पूर्वं स्कारः 
प्राह,-- युष्माभिभेस्म भक्षयितव्यम्‌” | इति वदन्नेव{पतितो 
गोरक्षके््यापादितश्च । 
सुहृदां हितकामानां यो वाक्यं नाभिनन्दति । te. 
स कूर्म इव दुबुद्धिः काष्ठाद्‌ अ्रष्टो-विनश्यति फी ` 


अभ्यास; । 
१. नीचे लिखे समस्त पर्दो का विग्रह करो ओर, संमासो के नाम 
बताभो-- 


कोपाविष्टः, परुषवचनम्‌, गोरक्षकाः, पक्षबलेन | 
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( Re) | 
२, सन्धिच्छेद करो-- . i | 
वदन्नेव, पश्चाद्धावन्ति, त्वन्मरणम्‌ , तदात्रैव, कश्चिदाह | 


| ३. दा ( जुहोत्यादि ), ( वि ) नश्‌, स्था और वद्‌ धातुओं के लुटू _ 
उत्तम पुरुष बहुवचन के रूप संस्क्ृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 


शब्दार्थ-- \ 
| अज्ञ: | संस्कारः। असभिनन्दति। भ्राष्टः। . 
| मूख | विचार | सानता हे | गिरा हुआ। |, 
Gg 
॥ 
| 
į | 
१ | 
| | 
z t 
र् 
tt 
4 A q 
| 
स 
q 
|) * 
i! 7 
| ॥| 
i | स 
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ERES) 
व्याप्रीकृतस्य मूषिकस्य । 


अस्ति गोतमस्य महर्षेस्तपोवने मह!तपा नाम मुनि: | तेना- 
श्रमसन्षिधाले सूषिकशावकः काकसुखाद्‌ WG ृष्टः। ततः 
स्वभावदयात्मना तेन सुनिना नीवारकणेः संवर्धितः | 


ततो विडालस्तं सूषिक खादितुमुपधावति | तमवलोक्य 
सूषिकस्तस्य सुनेः क्रोडं प्रविविश । 


> 


a yO ‘ मू ; ००९०, ~ >>) १9 
ततो सुनिनोक्तम्‌ , मूषिक, त्वं मार्जारो भव” | 
ततः स विडाळः कुकङुरं दट्टा पलायते | 
mS ८६ aN 2A D ११ 
मुनिनोक्तम्‌ ,- कुक्ङुराद्‌ विभेषि। त्वमेव कुक्कुरो भव”। 
सच कुक्कुरो STM TTA | ततस्तेन मुनिना कुक्कुरो 
व्याप्रः Ha: | 
अथ व्यात्रमपि तं सूषिकनिर्विशेषं पश्याति स मुनिः। 


अथ तं मुनि व्याघ्रं च दट्टा सवे वदात्त,-- “अनेन सुनिना 
मूषिको व्याघ्रतां नीतः”? | 


एतच्छ्त्वा ख व्याम्नः सव्यथोऽचिन्तयत्‌ ,-- यावदनेन 
' सुनिना जीवितव्यं, तावदिदं मे स्वरूपाख्यानसकीरतिकरं न 
\पळायिष्यते” | इत्यालोच्य सुनि eg गतः | 

| ततो मुनिना तज्ज्ञात्वा “पुनसूपिको भव’ इत्युक्त्या 
' सूषिक एव कृतः | 
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Ne १ १ ( २० ) 


\ a 
3 नीचः स्छाघ्यपंदं प्राप्य स्वामिनं हन्तुमिच्छिति। । 
मूषिको व्याघ्रतां प्राप्य मुनि हन्तु गतो यथा ॥ | 
| | अभ्यास! | ॥ 


१. सन्धिच्छेद करो-- 
महर्षिः, दयात्मना, तज्ज्ञात्वा, विडालस्तम्‌ , एतच्छत्वा | 
`S 


२. मुनिना, मे, कोडे, महर्षेः, सर्वे,--इन रूपों के शब्द, विभाते 
। ॥ ओर वचन लिखो । 
| | ३. इच्छति, बिभेति, पञ्यति, वदन्ति-इन क्रियाओं के धातु 


i Hi लकार, पुरुष ओर वचन लिखो | 

4 
| ~ ON JAA 
| ॥ ४. कृतः, गतः, हतः, दष्टः,--इनके प्रकृति और प्रत्यय बताओ'आ 


इन शब्दों का संस्कृतवाक्यों में प्रयोग करो | 


क्रोडे। कुक्कुरम्‌। मूषिकनिर्विशेषम्‌। सव्यथः। 
गोद में। कुत्तेको। मूषिक के समान | gal । 
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+ 
वीरवरस्य । (१) र 
कश्चिद्‌ वीरवरो नाम राजपुत्रः कुतञ्चिद्देशादागत्य राज- 
ड्वारमुपगस्य प्रतीहारमुचाच,- अहं तावद्र्तनार्थी राजपुत्रः। 
मां राजदशनं कारय” | 


ततस्तेनासौ राजद्शन कारितो ब्रते,-- दिव, यादि मया 
फे सवकेन प्रयोजनमस्ति, तदा $स्मद्ठर्तनं क्रियताम्‌? | 
राजा उवाच, “कि ते वतेनस्‌” ? 
तु, वीरवरो ब्रते, “प्रत्यहं सुवणशतचतुष्टयम्‌ ” | 
Fs राजाहु,-- का ते सामग्री" ? 
ओर वीरवरो ब्रते; द्वौ वाह तृतीयश्च खडः” |. 
राजाइ,- ads V 
तच्छुत्वा चीरवरः प्रणम्य चलितः | 
2p) अथ सन्त्निभिरक्तम्‌ — देव, दिनचतुष्टयस्य वेनं दत्त्वा 
[| ज्ञायतामस्य स्वरूपम्‌-“किसुपयुक्तोऽयमेतावद्वतेनं ग्रह्नाति, 
। अनुपयुक्तो वा! इति 
ततो मन्त्रिवचनादाहय वीरवराय तास्बूळं दत्त्वा सुवण- 
शतचतुष्य दत्तस्‌ | तन कक 
७ तद्विनियोराश्च राज्ञा सुनिभ्रतं . निरूपितः ` तद्धे 
| चीरवरेण देवेभ्यो ब्राह्मणेभ्यश्च दत्तम्‌। स्थितस्यार्थ दुःखि- 
तेभ्यः । तदचारिष्टं भाज्यव्ययविलासव्ययेनेति” | 
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( २२) 
एतत्सव Aara कत्वा राजद्वारमहानिशं agafà 
सेवते । यदा च राजा स्वयं समादिशाति, तदा स्वग्रहमापे 
याति | 
अथ चतुर्थ्या रात्रौ राजा खकरुणं क्रन्दनध्वाने शुश्राव | | 
राजा उवाच,--“कः कोऽत्र द्वारि” ? 
~ «> ON ०११ 
तेनोक्तम्‌ ,-- दंव, अह वारवरः | 
राजोवाच,--'क्रन्दनानुसरणं क्रियताम्‌” 
वीरवरः,--“यथाज्ञापयति देवः” इत्युक्त्वा चलितः | 
| | 
i अभ्यासः | | 
| ॥ १. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह कर के समालों के नाम 
ii बताओ-- i 
राजदशनम्‌, WAH, खङ्गपाणिः, अहर्निशम्‌, सकरुणम्‌ | 
२. द्वारि, रात्री, देवेभ्यः, ते, असो, चतुथ्यांमू--इन रूपों के शब्द, 
विभक्ति और वचन लिखो | 


X ~ Sa 0 
३. दा, कृ, TE और नम्‌ धातुओं के क्तान्त रूपों को संस्कृत: . 
वाक्यों में प्रयुक्त करो | l 


शब्दार्थ-- 4 
TAT, विनियोगः। सुनिभ्रतम्‌। निरूपितः] 
वृत्ति (गुजारा) । उपयोग (इस्तेमाल) | बहुत चुपके से | देखा गया । 

FE । विलासः। अहानेशम्‌ | + 
शेष (बाकी) | विनोद । दिनरात | í 
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| 


ee 


_ तत्कथं स्यात्पुनरिहावलम्वनं भगवत्या 


( २३ ) 


वीरवरस्य । (२) 


gat मया सूचीभेथे तमसि प्रेषित: तदहमपि गत्वा 
“किमेतत्‌? इति निरूपयामि” | 

ततो राजापि खङ्गमादाय तदनुसरणक्रमेण नगराद्‌ 
बहिनिर्जेगाम | 

गत्वा च वीरवरेंण रुदती रूपयौवनसंपन्ना सर्वालङ्कारः 
भूषिता काचित्स्त्री दृष्टा, प्रण च,“ का त्वम्‌? किमर्थे 
रोदिषि” ? इति । 

स्त्रियोक्तम्‌ ,-- “अहमेतस्य राद्रकस्य राज्ञा weet: | 
चिरादेतस्य भुजच्छायायां महता सुखेन विश्रान्ता । इदा- 
नीमन्यत्र गमिष्यामि” | 

वीरवरो ब्रते,-“यत्रापायः संभवति, तरोपायोऽप्यस्ति। 
| 

लक्ष्मीर्वाच,--“ यदि त्वमात्मनः पुत्रं शक्तिधरं STAI 
क्षणोपेत भगवत्याः सर्वमङ्गलाया उपहारीकरोषि, तदाहं 
पुनरत्र सुचिरं सुख निवसामि” | इत्युक्त्वाऽडञ्याऽभवत्‌ | 

ततो वीरवरेण स्वगृहं गत्वा निद्राणा स्ववधूः प्रवोधिता 
पुत्रश्च | तो निद्रां परित्यज्योत्थायोपाविष्टौ । वीरवरस्तत्सर्व 
लक्ष्मीवचनसुक्तवान | 
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( २४ ) 
S S \ 
तच्छूत्वा सानन्दः शक्तिधरो ब्रते,“ धन्यो ऽहमेवंभूतः, , २ 
स्वामिराज्यरक्षार्थ यस्योपयोगः। तत्तात, को ऽधुना विलम्वस्य 


“Ra: ? कदापि तावदेवंविध एव कमेण्येतस्य देहस्य विनि- ; 


योगः इलाघ्यः | यतः 


¦ १ धनानि जीवित चव परार्थे प्राज्ञ उत्खजेत | 


„^ सन्निमित्तं वरं त्यागो विनाशे नियते साति”॥ 


शक्तिधरमातोवाच,- यद्येतन्न RAST, तत्केनान्येन 
कमेणा मुख्यस्य महावतेनस्य. निष्क्रयो भविष्यति” 

इत्यालोच्य सर्वे सर्वमङ्गलायाः स्थानं गताः | 

तत्र खवमङ्गळां संपूज्य वीरवरो ब्रते,--देवि, wate | ' 


विजयतां विजयतां शूद्रको महाराजः | गृह्यतामयमुपहारः” | 
इत्युक्त्वा पुत्रस्य शिरश्चिच्छेद । ९ 


a CE) 


| 


ततो वीरवरश्चिन्तयामास,--“ग्रहीतराजवर्तनस्य ताव- | 


बिस्तार: कृत: | अधुना निष्पुत्रस्य मे जीवनं विडम्बनम्‌ । ` 
इत्यालोच्यात्मनः शिररिछन्नवान | 


ततः स्त्रियापि स्वामिनः पुत्रस्य च शोकार्तया तद्जुष्टितम्‌। 


Ah aA 

| लकी | ४ è 

१. राजन्‌, तमस्‌, मातृ-इन शब्दों के सब विभक्तियों के | 
एकवचन में रूप लिखो | 
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(( ७ ) 
|, / २, आदाय, गत्वा, परित्यज्य, निद्राणा, Fe: --इनके प्रकृति प्रत्यय 
r बताओ | 
। 5३, भू, रुद्‌, दा, इप्‌, FE, के शत्रन्त रूप बताओ । 
शब्दार्थ-- हि 
सूचीभेये तमसि। अपायः। उपहारीकराषि । 
घोर अन्धकार Ñ | अनिष्ट ( अनर्थ ) | Uz करे । 
निद्राणा । उपयोगः | निष्क्रयः | विडस्वनम्‌। 


j सोई हुईं। विनियोग (इस्तेमाल) | बदला । व्यथे | 


१४) - i 
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(९) 


वीरवरस्य । (३) | 


एतत्सव श्रत्वा दृष्टा च राजा साश्चर्य चिन्तयामास,-- 

८६ >A 
जीचन्ति च भ्रियन्ते च मद्विधाः क्ुद्जन्तवः । 9 (१ ˆ 
र 0८ 

अनेन सहशो लोके न भूतो न भविष्याति ॥ 


~ तदेतत पारित्यक्तेन 
त मम राज्येनापि न प्रयोजनम्‌ ।” ततः 
स्वशिरश्छेत्तमुलासितः खड्गः शूद्रकेनापि | 


| Ta अथ भगवत्या सर्वमङ्गलया प्रत्यक्षभूतया राजा हस्ते धृतः, 
| = पुत्र, प्रसन्नास्मि ते। एतावता साहसेनालम । ` 
जीचनान्तेऽपि तव राज्यभङ्गो नास्ति? । 

| | N AN; 


राजा च साष्टाङ्गपात गो वु 
॥ पर प्रणम्योवाच,- देवि, पकै मे राज्येन, . 


Lie AS जीवितेन डि 

ति कोक गा कि पयोजनम्‌ | व्हमजुकम्पनीयस्तदा ममायु:- 
it य खदारपुत्रो वीरवरो जीवतु | अन्यथाहं यथाप्राप्तां 
गाति गच्छामि” | ) 


p = 
| | {on 


f 


त सेत, अनेन ते सत्त्वोत्कर्षेण भ्रृत्यवात्सव्येन 
त आ सठुशास्मि। गच्छ, विजयी भव । अयमपि सपरिवारो ! 
जपुत्रो जीवतु” | 
| देव्यहझ्या5भवत्‌ । 
ae ' सपुत्रदारः प्राप्तजीवनः CITE गत: | राजापि ॥ 
' सत्वरम्‌ अन्तःपुरं प्रविष्ट: | | 


अथ प्रभाते वीरवरो द्वारस्थः पुनभूपालेन पृष्ट: सन्नाह, | 
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( २७ ) 
| “देव, सा रुदती मामवलोक्याउऱ्याऽभवत्‌। न काऽप्यन्या 
r 
वार्ता विद्यते” । 
तद्वचनमाकर्ण्य राजाऽचिन्तयत्‌,- “कथमयं Te 
9 महासत्वः” । ELL STN ५211 
क \ सवैवृत्तान्त प्रस्तुत्य 
Eaa: स राजा प्रातः शिष्टसभाँ BAT 
प्रसादात्‌ तस्मै कर्णाटराज्यं zat | 


i अभ्यासः | 
X A 
१. शिररछेत्तम्‌, काप्यन्या, सन्नाह, शोकात्तया-इनमें सन्धिच्छेद 
i । करो और सन्धि के नियम भी बताओ | 
७ A ` `A के 
। २, नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो आर समासो के नाम 
i बताओ --- सपरिवारः, प्रःयक्षम्‌, श्षुद्रजन्तव:, प्राप्तजावन:, 
r सपुत्रदारः, राजपुत्रः | 
| y त्र ~ 
- ३. शब्दप्रयोग -( ASA )-१. एतावता साहसेनाळम | २ मित्रमेव 
t व्यसने रक्षणायालम्‌ | ३. देत्येभ्यो हारः--) ४ रामस्तव--अलम्‌। 
५, राक्षसान्‌ हन्तु कपय:--। ६. grat मे तृप्य अरम्‌ (तृप्त्या 
T अरूमू ) | 
tT? शब्दार्थ 
i l 
यथाप्राप्तां गतिम्‌ | भृत्यवात्सल्येन । प्रस्तुत्य » 
भाग्यानुसार पाई हुई दशा को । नोकरों के ऊपर कृपा कहकर 
j ; के कारण । 
[ 
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( २८) 
पृतित्रताया महत्त्व । (१) 


आसीत्‌ पुरा कोऽपि महातपा वनवासी मुनिः | कदाचित्‌ 
तरुच्छायोपविष्टस्य तस्योपरि वळाकेका पुरीषसुत्ससजे | स च 
क्रद्धस्तां TU दृष्टमात्रैव सा वलाका भस्मसादभूत्‌ | ततश्च स 
मुनिः तपःप्रभावादहंकारमापद्यत | 

एकदासौ सुनिः कापि नगरे एकं ब्राह्मणगृहमत्य तद्ग्राहिणीं 
भेक्षमयाचत। सा तु ग्रहिणी प्रतिवता "प्रतीक्षस्व क्षण 
यावद्‌ भतुः परिचय्यां aaa” इति तं निजगाद | ततश्च तं 
कोपदष्टःया वीक्षमाणं निर्राक्ष्य सा विहस्य अभ्यभाधत,- 

सुने, नाहं वलाका” इति । तदाकण्ये मुनिरद्भतम्मन्यसान 

सझुंपविश्य- "एतत्‌ कथामिव ज्ञातमनया’ इति खिन्तयन्‌ 
तत्र तस्थौ | 

ततश्च सा साध्वी आदौ अशिकार्य्येम्‌ , ततः we: शुश्चवां 
कृत्या भैक्षमादाय सुनेरान्तिकमाजगाम। ख च RETA- 
छिस्तामवदत्‌ “कर्थं त्यया अनन्यगोचरो वळाकाडत्तान्तो 
ज्ञात इति ate, ततो भिक्षां ग्रहीष्ये” । इत्युक्तवन्तं तं मुने 
सावाच,-- खुन, न भतेसवाया अपर कचन धम करोस्यहम्‌ , 
तेन तत्मसादेन मे एतादशं विज्ञानम्‌ | किञ्चेतः धर्मव्याधाख्यं 
कञ्चन मांसविक्रयेण गत्वा पतत्‌ पच्छ । ततस्ते श्रेयः । त्वं 
निरहङ्कारश्च भविष्यसि” इति । Dn त. कात 

एवं सवविदा पतिवतया5भिहितो ? गरृहीतातिथि- 
सत्कारस्तां प्रणम्य स मुनिस्तस्माद्‌ ग्रहात्‌ निण्गात्‌ | 
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Ex 
र अभ्यासः | 
l १. इन पर्दो में सन्धि करो -- चिन्तयनूनतत्र, आदौ+अझ्निः, 
अनया+इति, ततः+भतुः, मे+एतादृशम्‌ | 
॥ २, नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम 
| बताओं--- 
महातपाः, बद्धाञ्जछिः, तरुच्छायायाम्‌, कोपदृष्ट्या, भतेसेवाया: | 


३. विरूद्वाः शाब्दाः 


/ सज्जन:--दुजेन: | उपकारः --_। 
| प्रत्यक्षम्‌ 1 स नुम ह 
९ act 
| अनुकूलमू-- al 
—— डुछँभम्‌ | विपक्षः | 
शब्दार्थ-- 
बलाका । पुरीषम्‌ | अहंकारम्‌ | परिचर्याम्‌ | शुश्रूषा । श्रेयः । 
बगली । बीठ। गर्व को । सेवा कों। सेवा। कल्याण। 
| 
y ere 
f 
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Go) 


पतित्रताया महत्त्वम्‌ । (२) ` ? 


अन्यद्यः स सानः समान्वप्य त धसव्याध 1वपाणस्थ 


मांसानि विक्रीणानसुपागच्छत्‌ | धमव्याधश्च दष्टेव तं मुनिम- 
भाषत, व्रह्मन्‌ , किं पातिबतया तया इह त्वं प्रेषितः? तदा- 
क्यै स मुनिर्वेस्मितस्तं धर्मव्याधमवादीत्‌ „भद्र, मांसविक्र- । 
यिणस्ते कथमीदशं विज्ञानम्‌”! इत्यभिहितवन्तं तं सुनि धर्म-२77 
व्याधो निजगाद, ब्रह्मन्‌ , अहं मातापिोर्भक्तः। तो हि मम 
परायणम्‌ । तयोः ख्पितयोः स्रामे, भोजितयोः भुञ्जे, शायित- 


d 
\ 
\ 
| 
| 
| 


मांसानि स्वधमे इति TAA AG अथळाळस्येन विक्रीणे। 
हे सुने, ज्ञानविघ्रमहकारम्‌ अहं सा च पतित्रता नेव कुर्वः । 
तेचच हतुना आवयारादश UT शानम्‌ । तस्प्रारयसपि\अहं- / 
कार GFA स्वधम चर, TAT पर श्रेयोऽवाप्यसीति”। ह 2 


इत्येवमनुरिष्रस्तेन दोष्टस्तेन धर्म थिन a सुलस्तद्णह। म्‌ू गत्वा 
~ तस्य धमव्याधस्य सर्वा क्रियासवलोक्य aes चनमगात्‌ , 


- अवापच्च/तदुपदेशात्‌ सिद्धिम्‌ । तावपि पतिवताधमेव्याधो 
सद्धम्मचय्यया परमां सिद्धि गतो | 


अभ्यास; । 


१. पितृ, मुनि, तत्‌ (aio )--इनके सब विभक्तियो के एक 
वचन में रूप लिखो। 
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\ 
t 


d 
1 f 


योश्च शये । तेन मेएताटश वशानस्‌। अन्यहतानाश्ष ATS TAT 4 


is- ~ KE 


| ( ३१ ) 
2, राये, भुजे, विक्रीणे, कुवः, अवाप्स्यसि 
इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन बताओ | 


Ao cg, सेव्‌, सह्‌, आस्‌, मृ; और क्री धातुओं के शानजन्त रूप 
| बताओ । 
f शब्दार्थ-- 
Sf / ७५ 
Seat निर्वाधम्‌। आशु। परमां सिद्धिम्‌। 
| ~~) 
\| दूसरे दिन) ArI शीघ्र, मोक्ष को | 
ca जलदी | 
| 
7 
ah 
{ — लि 
| 
क 
li 
७ 
( 
| 
| 
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( ३ २ ) AF 
wari \ eos ॥ 


JPET | 1 
आसीत्‌ पूर्व मत्स्याढःये कचित्‌ सरसि कोऽपि बकः।' 
तस्य दष्टिभयात्‌ तत्रस्थाः मत्स्याः पलायन्ते। स च बकः 
~ अत्स्यान्‌ प्राप्य-तान्‌ सुषा5व्रवीत्‌ भद्रा, इह कञ्चित्‌ | 
~ जालवान्‌ मत्स्यादः आगतः। स जालेन युष्मान्‌ गृहीत्वा 
अचिरात्‌ हनिष्याति। तन्मम वचसि विश्वासश्चेत्‌ , कुरुध्वं | 
मद्वचनम्‌ | अस्ति एकान्ते स्वच्छं सरः, यन्न ज्ञातं धीवरैः। 
युष्माकं तत्र निवासार्थम्‌ अहं क्रमशः एकेकं नेतुं तत्र | 
| इच्छामि | तदाकर्ण्य सभयेस्तेमंत्स्येजेडवुद्धिभिरुक्तम्‌ ,--“ एवं | 
``. कुरुष्व । वयं सर्वे त्वयि विश्वस्ताः” इति । । 
_ ततो वकस्तान्‌ क्रमेण नीत्वा शिलातले काचित्‌ निक्षिप्य ' 
~ एकक भक्षयामास। अथ तान्‌ मीनान्‌ नयन्तं बकं दष्ट्वा तत्‌ 
=o सरोगतो सकरस्तं वकं “क नयसि मीनान्‌” इति पप्रच्छ। | 
|= ततस्तं स तदेवाह यत्‌ मत्स्यानन्यान्‌ पूर्वम्‌ । ततश्च सरुषा 
तेनोक्तम्‌ ,~ “तर्हि मामपि तत्र नय”। ततोऽसौ यावदू बकेन , 
| शिलातले न्यस्तः, तावतू स धीमान्‌ मकरस्तस्य वश्चकस्य * 
Ion _ वकस्य शिरश्चकर्त {शशंस चागत्य agaat सवान | 
3 मत्स्यान्‌। ते चापि तं भाणप्रदायिनं तुष्टाः समभ्यनन्दयन्‌ | 
„^° तस्मात्‌ प्रशेव बलम्‌ । निष्प्रज्ञस्य कि बलेन | 
अभ्यास! | | l h 
१. सरसि, युष्मान्‌, मम, वचसि, ते, पूवम्‌ 


| 
छ 
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(२ ) 


इन रूपों के शब्द, विभक्ति, और वचन भी बताओ | 


२. नेतुम्‌, दष्टः, आगतः, उक्तम्‌, नयन्तम्‌ 


इनमें प्रकृति-प्रत्यय बताकर इनकी धातुओं के छट्‌ में रूप लिखो । 


, सन्धिच्छेद करो तन्मम, काश्चित्‌, तेनोक्तम्‌, ape, 


एकैकम्‌। Seid 


शब्दार्थ 
MSTA | AWA ।. 
जाल वाला ( जाल लिए हुए ) । ठग का । 
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( २9१) | 
प्रुनिपूषिकयोः | । 


पूर्व कश्चिन्मुनिः कस्यापि हस्तच्युतां सूषिकां शिशु प्राप्य 
कृपया तपोबलात्‌ कन्यामकरोत्‌ | कालेन प्राप्योबनामाश्रम- 
वद्धितां तां दृष्टा स. मुनिः बलवते दातुमादित्यमाह्वयत्‌, 
अवद्च्च,-- विभावसो, वळवते दित्सितामेतां कन्यां परिणय” 
-इति। तदाकर्ण्य रविरत्रवीत्‌ ,- व्रह्मन्‌, मत्तोऽपि मेघो वळवान्‌। 
स हि क्षणेन मां स्थगयति’? | 
तदाकर्ण्य स मुनिस्तं rasa तथेव मेघमाह्वयदवदञ्च। 
| ततः सोऽत्रवीत्‌ भगवन्‌, मत्तोऽपि वायुर्वलवान्‌ |! 
FL स क्षणात्‌ मां दिक्षु क्षिपति” | इत्युक्तः स सुनिर्वायुमाहृय 
तथैवावद्त्‌ । वायुरुवाच,-“मत्तोऽपि शैलाः वळबन्तः |! 
तदेकं तेषामाह्य” इति । श्रत्वैतदषियावत्‌ तमद्रिमाह,' 
तावत्‌ सोऽपि तं जगाद, ब्रह्मन्‌ , मूषिकाः मत्तो वळवन्तः। 
ते मम छिद्राणि कुवेते”। 
i एवं क्रमेण दैवतैक्ञानिभिश्च प्रत्युक्तो महर्षिवैनसम्भवमेक॑ 
। सूषिकमाह्वयत्‌, उवाच च,- कन्यामेताँ परिणय? इति | सोः 
| 5्वद्त्‌ ,- ब्रह्मन, कथमेषा बिल प्रवेक्ष्यतीति समादिश्यताम”' 
। इति। ततः स “पूर्ववत्‌ मूषिक्केवास्तु” इति तां सूषिकां त्वां 
तस्मे आखवे प्रायच्छत्‌ । | 
wA अभ्यास; । j 
१. नीचे लिखे पदों का विग्रह करो और समासो के नाम बताओ- 
तपोबलात्‌, महर्षि:, हस्तच्युताम्‌ , सुनिमूविकयोः | 


र 
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र ` A A ~ 
२, अब्रवीत्‌, अकरोत्‌, परिणयः. Fad, अवदत्‌ 


इन क्रियाओं का परिचय दो । 


प्य दै क 

म- ३. नीचे लिखे शब्दों के खोप्रत्ययान्त रूप बताओ-- 

त्‌, . राजन्‌, श्वन्‌, विद्वस्‌, कुमार, वर्कर, नर, पति, युवन्‌ । 

0 न्दा „$ अ 
| शब्दाथ-- 

[न्‌। ~ AT = आखु वि 

विभावसा | स्थगायात। | : \ 

i हे सूरज । ‘sit छेतां हे । चूहा । 

u) 

g 

है! 

ह्‌, | न्य 

3 | 

मेक 

वोः 

प्‌" 

त्वा 
६ 

| 
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सिँहश्वगालगदमानाम्‌ (१) । 


आसीत्‌ को5पि गोमायुसचिव सिंहः क्चिद्रण्ये। 
स॒ च कदाचित्‌ व्याधस्य हेतिभिः क्षतो जीवन्‌ गिरिशुहामासः 
साद तत्र स्थिते तस्मिन्‌. स गोमायुव्रत्तिग्लानस्तमभ्यधात्‌ ,- ` 
“प्रभो, निरेत्य यथाशक्ति आहारं कि न चिनुषे ? शरीरन्ते 
परिजनेन समं सीदति” इति। तदाकर्ण्य सिहोऽत्रवीत्‌ ,- सखे! 
नाहं रणात्‌ क्लान्तः भ्रमितुं शक्कोमि।, यद्यहं खरस्य कणहृदय 
भक्ष्यं प्राभोमि, तन्मे वणानि रोहन्ति, अहश्च प्रकृतिस्थो भवामि।| 


VA तदाशु त्वं कुतोऽपि गर्द॑भमेकमानय” इति । एवमुक्तस्तेन स 


गोमायुस्तथेति प्रतिज्ञाय प्रययो | AO _ 


! (7 55 


भ्रमँश्च_कस्यचिद्रजकस्यान्तिके गदेभं दषा प्रीत्या तमभ्युः 


पेत्य प्राह स्म,-“भोः, कि भवानीदक दुर्बळ” इति | 


“कृशीमूतो ऽस्मि, रजकोऽतिनिदेयो मह्यमतिभारं बहतेऽपि 
घासमुष्टिमपि न प्रयच्छति”। इत्युक्तवन्तं तं खरं स प्रोवाच 
जम्बूकः, “भद्र, इह कि खेद्‌मडुभवसि ? एहि मया ad! 


तद्वनं त्वां नयामि यत्र त्वं खर्गसुखमाप्स्यसि” इति | तच्छुत्वा _ 
ˆ स गदेभस्तथेत्युक्त्वा भोगलोलुपः तेन गोमायुना सह सिंह 
सकाशमगात्‌ | È 


अभ्यास! | 
१. नीचे लिखे पदों का विग्रह करो और समासों के नाम बताओ 


| 


| 
1 


{ 
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यथाशक्ति, कर्णहृदयम्‌, स्वररासुखम्‌, गिरिगुहाम्‌, सिंहश्टगाल- 

गर्देभा: । 

२, नीचे लिखे वाक्यों में कारक लिखो ओर नियम भी बताओ: 
एहि मया सह | मह्यं घासमुष्टिमपि न प्रयच्छति । परिजनेन 
समम्‌ । अहे तद्वनं त्वां नयामि | 

३. गम, दश्‌ , शी, स्म, और कृ धातुओं के अनीयान्त; भू, स्था, वृत, 

` सह और हन्‌ के तब्यान्त और जि, दा और नी के यदन्त रूप 
बताओ और गम्‌ ag का अनीयान्त, स्था घालु का तब्यान्त 
और दा aig का यदन्त रूप संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | l 


शब्दार्थ-- 
गोमायुः! हेतिभिः।  बवृत्तिग्लानः | प्रकृतिस्थः | 
गदड । ar से | भोजन से निराश । स्वस्थ । 
अन्तिके । लोलुपः | 
पास । उत्सुक ( लोभी ) | 


पुस्तकाल 


गुरूकुल काग 
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(RES) | 
सिंहश्वगालगर्दभानाम्‌ । (२) । 


५० तच्रागतञ् तं ateta स सिंहस्तस्य पृष्टे करप्रहारमदात्‌। 


स तु तेन विक्षतस्त्रस्तः खरः सत्वरं पलाय्य अगच्छत्‌ | सिहस्तु 
विहलाकुलः तं न पुनराक्रमत | ततश्वासिद्धकाय्यः सत्वरं 
गुहायामविशत्‌ | ततः स मन्त्री जम्बूकः सोपाळम्भमत्रवीत्‌,¬ 
“प्रभो, एष वराकः गदेभश्चेत्‌ त्वया न हतः, तदा हरिणादिवधे 
तव का वात्ता भविष्यति?” तदाकण्ये स सिंहः सलज्ञमवदतू, 
“यथा वदसि तत्तथा, साम्प्रत पुनस्त खरमत्रानयं। अह तावत्‌ 
सज्जो भूत्वा तिष्ठामि तद्॒धाय | 2004 4“ | 

इति सम्प्रोपितस्तेन स जम्बूकः पुनर्गदेभमुपेत्य अभ्यः 
भाषत,--“सखे, कि विद्रुतोऽसि” ? “अहं केनापि सत्वेन ! 
तत्र ताडितः” इति वादिनं तं खरमाह स्म जम्बूको विहसन्‌; 
“मिथ्या विश्रमस्त्वया दृष्टः | नचात्र तादर्श किमपि सत्त्वमस्ति 
येनाहमपि ga निवसामि । तदद्य मया am तत्‌ 
निवोधमरण्यमागच्छ 

इति जम्बूकवचनात्‌ विश्वस्तः स खरः पुनस्तत्र भ्यगच्छत्‌। 
तत्रागतं zsa स सिंहो गुहामुखात्‌ निर्गत्य पृष्टे निपत्य | 
नखावदाय्य न्यवधीत्‌। इत्थं तं गदेस निहत्य जम्बूकं तस्य 
रक्षकं नियुज्य श्रान्तः सिंहः स्नातु सरोवरमगच्छत्‌ | 
तत्कालमेवासौ धूतों जम्बूकः खरस्य हृदयं क्णो चाभक्षयत्‌। | 


अथ स्नातागतः स केसरी तं तथागतं दृष्ट्रा क्क गतौ कणों 
हृदयश्चास्य”इति तं गोमायुमप्रच्छत्‌। स च प्रत्यमाषत,-"प्रभो। 


1 
॥ 
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अकर्णहृद्य एवासौ प्रागेवासीत्‌। अन्यथा कथं त्वां दृष्टा प्रति- 
निवृत्य पुनरायातः”। तदाकण्ये स हरिस्तथैव मत्वा तं 
भक्षयामास । शेष च तन्मांसं जम्वूको५पि चखाद | 


अभ्यास; । 


१. मन्त्री, प्रभो, हृदयम्‌ , विहसन्‌, सखे-- 
इनके शब्द, विभक्ति और वचन लिखो । 
२. स्नातागतः, अकर्णहृदयः, करप्रहारम्‌ , सलजम्‌-- 
इन समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम बताओ । 
३. रिक्त स्थानों में उपयुक्त शब्द प्रयुक्त करो । 
सिंह दृष्ट्या खरः --। असिद्धकाय्यैः सिंहो गुहायाम्‌ — 
सिंहः--अगच्छत्‌ | धूते:--खरस्य हृदयम्‌। 


शब्दाथे-- 
वराकः | सञ्जः | इत्थम्‌ | 
तुच्छ | त्तेय्यार । इस प्रकार । 
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a तत्रेको 1... 
~ आसीत्‌ कस्मिश्चित्‌ वनोद्देशे महान्‌ शाल्मलीतरुः । तत्रेको ( 
लघुपातीति कृतनामधेयो वायसः कृताळयस्तस्थां। स कदाचित्‌ 


~ 
७ 
o 

% 


कपोतमूषिक्योः। । 


SEN 


A A=. तता 


खेनीडस्थः तरोरधस्तात्‌ जालहस्तं ASYS रोद्ररूपं पुरुषमक्षत। | 
ततस्तं यावत्‌ स काको वीक्षते, तावत्‌ स जालं वितत्य भुवि 


तण्डुलान्‌ विकीर्य्य प्रच्छन्नो ऽभवत्‌ | स eo Ve 


~त समाजगाम। स तु तान्‌ तण्डुलान्‌ पतितान्‌ दृष्टा भोजनालिप्स- | 
! ` । या सवर्गः पतितो जाळे शाकुनिके बद्धो ऽभवत्‌। AEST स कपो- 


अन्तरे चित्रग्रीवनामा कपोतपतिः परिवारशतैचतो भ्रमन्‌ 


TT 


तराजः सवांननुचरान जगाद्‌,- भद्राः, चञ्चाभिजांळं ग्रहीत्वा | : 
सर्वे समकालमुत्पतत सवेगम्‌ ”। ततस्ते भाताः कपोताः 

तथेति जालमादाय वेगतः समुत्पत्य नभसा गन्तुं प्रचक्रमिरे। 5 
सोऽपि दृष्टा ऊध्वेदष्टिः समुद्धिझो लुब्धकः सन्न्यवर्तत! `| 


“भोः, मित्रस्य मे हिरण्यकस्य मूषिकस्य सकाशं बजामेः। स .. " 
एवास्माकं पाशानेतान्‌ समुच्छेत्स्याति” । इत्युक्त्वा स साजुगैः “' 


अथ निर्भेयश्चित्रग्रीचस्ताननुयायिनः . ._कपोतानब्रवीत्‌ , 


कपोतेजाळकाषोभिः समेतः सत्वरं तस्य मूषिकस्य विलद्वार 
पराप्य नभसः समवततार | 


¢ 


“भो मित्र हिरण्यक, निर्याहि,मित्रमहं ते चित्रग्रीवः समायातः। | 
इत्थं स कपोतपतिस्तं मूषिकमाजुहाव। सोऽपि मूषिको हिरण्यक 


AS, 4024) 


| 
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(Fe) 


द्वारमागेण आगतं तं सुहृद दृष्टा ससम्भ्रमं तस्मात्‌ शतमुखात्‌ 
बिलात्‌ frat सत्वरं समुपेत्य च तं वृत्तान्त पृष्टा तस्य 


| सानुगस्य पारावताधीशास्य पाशानच्छिनत्‌। अथ छिन्नपाशः 


स कपोतराजः अनुगैः सह तं मूषिकमामन्त््य स्वस्थानं ययौ । 
अभ्यासः | 


१, नीचे लिखी क्रियाओं के धावु, लकार, पुरुष और वचन वताओ-- 
ऐक्षत, सन्न्यवर्तेत, अब्रवीत्‌ , आसीत्‌ | 

२. समेतः, अमन faa: , पतितः--इन पदों के प्रकृति-प्रत्यय लिखकर 
इनके धाहुओं के SE लकार के रूप लिखो | 

३. पति, भूपति, मित्र--इनके सब विभक्तियों के एकवचन के 
रूप लिखो | 


शब्दाथे-- 
चेगतः। अनुगः। खनीडस्थः। समकालम्‌। 
वेग (तेज़ी) से अनुचर। अपने घोंसले में बैठा हुआ । एकदम | 


( नौकर ) | 
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॥ e का की ee SO रिना 


विप्रमाजसवाढः | । 


अथ मुञ्जे तपोवनं याते, बुद्धिसागर मुख्यामात्यं विधाय 
स्वराज्यं वुभुजे भोजराजभूपातिः। एवमतिक्रामति काले कदा | 
चिद्राज्ञा क्रीडोद्यानं गच्छता कोऽपि धारानगरवासी विप्रो 
लाक्षितः। स च राजानं वीक्ष्य नेत्रे निमील्य आगच्छन्‌ राज्ञा 
पष्टः, “द्विज, त्वं मां दृष्टा खस्तीति न जल्पसि, विशेषेण 
लोचने निमीलयासि | तत्र को हेतुः?” इति | 

विप्र आह, “देव, त्वं वेष्णवोऽसि, विप्राणां नोपद्रवं | 
करिष्यासि | ततस्त्वत्तो न मे भीतिः | किन्तु कस्मैचित्‌ किमपि 
न प्रयच्छसि, तेन तव दाक्षिण्यमपि नास्ति। अतस्ते किमाशीः ' 
वैचसा। किञ्च, प्रातरेव कृपणसुखाबलोकनात्‌ परतोऽपि 
| लाभहानिः स्यात्‌? इति लोकोक्त्या लोचने न्तिमीलिते" |e 
| | राजा तस्य सत्यप्रियतया निर्भीकतया च प्रसन्न; प्राह,- 
| “विप्रवर, श्टणु-- 


सुलभाः पुरुषा लोके सततं प्रियवादिनः | 

t 
अप्रियस्य च प्रथ्यस्य वक्ता श्रोता च दुलेभः ॥ 
मनीषिणः सन्ति न ते हितैषिणो 
| हितैषिणः सन्ति न ते मनीषिणः | । 
| | 
| ges विद्वानपि gan sunt 
| यथौषधं स्वादु हितञ्च दुर्लभम्‌ ॥” | 

| 

| | 
१ O 
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( ४३ ) 
इति विप्राय लक्षं दत्त्वा, “कि ते नाम ?” इति पप्रच्छ। 
> ~ 
विप्रः खनाम भूमो लिखति “गोविन्दः” इति । राजा वाचयि- 
त्वोचाच,- विप्र, प्रत्यहं राजभवनमागन्तव्यम्‌, न ते 
कर्श्चिन्निषिधः” | 


अभ्यासः । 


१, नीचे लिखि पदों का परिचय दो-- 

लोचने, स्वनाम, गच्छता, प्रिग्रवादिनः, श्रोता, नृणाम्‌, स्वादु | 
२. नियम सहित कारक बताओ 

(१) काले अतिक्रामति । 

(२) विप्राय लक्ष दत्त्वा । 

(३) किमाशीवेचसा | 

(४) त्वत्तः न मे भीतिः। 


शब्दार्थ-- 

अतिक्रामति । स्वास्ति । उपद्रवम्‌। 
व्यतीत होने पर । भला हो। ` अपकार ( हानि ) । 
कृपणः | मनीषिन्‌ 

कंजूस । बुद्धिमान्‌ | 
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ARJA कमलाकरस्य । (१) , 


BES ली 
गुरूपदेशं श्टण्वन्तः क्षेमं यान्तीह वाळकाः । 271 fol 
गुरूपदेशादभवत्‌ TAT: कमलाकरः ॥ | 

उज्जयिन्यां भद्विनांम कोऽपि ब्राह्मण आसीत्‌ । तस्याभया- | 
म्वा नाम भार्या, कमळाकरो नाम TAT: | एकपुत्रौ तो कमलाकरे 
नितान्तं प्रेमवन्तौ वभूवतुः। किन्तु कमलाकरः प्रतिदिनमाकण्ठ 
भुञ्जानो वस्राभरणादिभिः शरीरमळक्कत्य वि ययापराङ्मुखो 
विषयोन्मुखश्चाभवत्‌। तथाविधं तमाहूय ATE: कदा चदेचस्ुपः | 
दिदेश,- पुत्र, खकमंवशादयमात्मा नानायोनिषु जन्म प्राप्नोति| 
कदाचित्सत्कर्मवशान्मनुष्ययोनि प्रविशति। तत्रापि ब्राह्मणकुळे | 
द जन्म महता पुण्येन लभ्यते । तळुब्ध्वापि त्वमेवं दुब्ेत्तोऽसि। 
we « सवदा वहिरेव संचरसि | भोजनकाले केवलं णहमागच्छासि। 
fea, तवायं विद्याभ्यासस्य are: | इदानीं यदि विद्या 
नाभ्यस्यसि, तर्हि पश्चात्तव महान्‌ सतापो भविष्यति | 


M | रूपयौवनसंपन्ना विशालकुलसंभवाः | 
| विद्याहीना न शोभन्ते निगन्धा इव किंशुकाः ॥ 
i ७५ अपरं च, यावदहं जीवामि तावत्त्वया विद्याभ्यसनीया | 
। ~, |: ˆ वश्चात्त सा Gear भवेत्‌ । अतः इतः परं मेवं च्छन्दं चर, 
¥ परित्यज बालवुद्धिम्‌ । प्रवर्तय मनो विद्यायाम्‌ । निवर्त 
विषयेभ्यः । सफलय चात्मनो जन्म” इति । | 
। 
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अभ्यास! । 


. सन्धिच्छेद करो - गुरूपदेशम्‌, यान्तीह, तछन्ध्वापि, 


कमलाकरः, पराङ्मुखः | 


, विद्याहीनाः, प्रतिदिनम्‌ , बालबुद्धिम्‌ , विषयोन्सुखः— 


इन समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम भी बताओ। 


. जन्मन्‌, मनस्‌, विद्या 


इनके सब विभक्तियों के एकवचन में रूप लिखो | 


, भू, अस्‌ , ( अदादि ), आप्‌ , रभू , और कृ धाहुओं के विधिलिङ्‌ 


प्रथम पुरुष एकवचन के रूप संस्क्ृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 
शब्दार्थ-- 
~ is 
तनयः। नितान्तम्‌। gaat किंशुकाः। 


पुत्र । बहुत, दुराचारी। केसू। 
अत्यन्त । 
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भट्टिपुत्रस्य कमलाकरस्य | (२) 


एवं पितुरुपदेशं श्रत्वा पश्चात्तापपीडितः कमलाकरः यदाहं | 
सर्वज्ञो भविष्यामि तदा पिठमुखं द्रक्ष्यामि’ इति मनसि निश्चित्य 
काइमीरदेशं जगाम। तत्र 'चन्द्रमोलिभट्टों नाम कोऽपि 
महापण्डितोऽभूत्‌। 'तत्सकाशे वहवो विद्यार्थिनो विद्यामभ्यः 
स्यन्ति’ इति श्रत्वा कमलाकरस्तसुपस्ट्ृत्य सविनयं प्रणम्य ' 
विज्ञापयति स्म, भोः स्वामिन्‌ , मूखोंऽहं भवतः सकाशाद्वि- 
¢ द्यामभ्यासितुमागतो ऽस्मि । प्रसीद | यथाहं सर्वज्ञो भवयं तथा 
 . ,  मामध्यापयितुमर्हसि” इति। पण्डितोऽपि चिनीतमेनं शिष्यं 
`. स्वीचकार। कमलाकरश्च भक्त गुरु शुश्रूषमाणः पपाठ | 


तथा च स्मरतिः 

| Tega विद्या पुष्कलेन धनेन T | 

| अथवा विद्यया विद्या चतुर्थे नोपलभ्यते ॥ | 
H "27, __ यथा खनन्‌ खनित्रेण नरो वार्यधिगच्छति | ।' "` 
॥ = + तथा गुरुगतां विद्यां शुश्रषुरधिगच्छाति ॥ इति च। 


एवमप्रमाद्‌ शुश्चपया विद्याभ्यासपरे तस्मिन्‌ गुरोगेहती 
1 प्रीतिरजायत। स सर्वाणि शास्त्राणि सम्यगध्यापयति स्म। अन्त 
i! च प्रसन्नः सिद्धसारखत नाम रहस्यतम मन्त्रं तस्मा उपदिदेश! | 
I तेन चोपदेशेन सवैज्ञो भूत्वा कमलाकरः कृतार्थमात्मानं मन्यम 
| पिठमुखं दिडश्षुगुरोरनुज्ञामवाप्य खनगरमाजगाम । तत्पितापि 


f waa पुत्र ज्ञात्वा परां संतुष्टिमगमत्‌ ॥ l 
ity | 


| E 
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'अस्यासः | 
१, अध्यापयति, उपलभ्यते, अजायत, विज्ञापयति, द्रक्ष्यामि--इन 
क्रियाओं में उपसगे, धातु, रकार, पुरुष और वचन लिखो | 
२, पितृमुखम्‌ , गुरुछुश्रषया, पश्चात्तापपीडितः , विद्यार्थिनः— 
a 
इन समस्त पदों का विग्रह करो ओर समासों का नाम बताओ | 
३. नामन्‌, वारि, भवत्‌--इन शब्दो के सब विभक्तियो के बहुवचन 
में रूप लिखो | 
४. रिक्त स्थानों में उपयुक्त शब्द प्रयुक्त करो-- 
अध्यापका:---- | —R—— | 
विद्यार्थिनः | --पितरौ---- | 
शब्दार्थ--- 
पश्चात्तापः | विनीतः । शुश्रषा | 
° a 
अनुताप, विनयथुक्त (नम्र) । सेवा | 
अनुराय, RTA: | अनुज्ञाम्‌ । 
खेद । देखना चाहता हुआ। अनुमति को। 
IST 
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ara: | र" 
विद्याविषये परमः फलवान्‌ यल ate आसीत| 
३ 


विद्वांसो विद्यार्थिनम्‌ उपगतं धनानपेक्षया विद्याम्‌ अध्यापयाः 
arg: राजभिश्च विद्यामन्द्राणि राजधानीषु परिंकल्पितानि। 


माणवकस्यावरतो द्वादश वर्षाणि गुरुकुले वासो भवेत्‌ 
3 
गुरु भक्ता शुश्रषमाणो विद्याम्‌ अधीयीत। अथ यथाशारि ; 
दाक्षिणां गुरवे समर्प्यं स गुरुकुलात्‌ समावत्तेत । इत्येष 


पुरातनी विद्याभ्यासरीतिः । | 


' ८ . ` ` समावतेमानं च शिष्यं गुरुरेवम्‌ अनुशास्ति, सत्य वद) 
| ` धमं चर। खाध्यायप्रवचनाभ्यां न प्रमदितव्यम्‌। मातृदेवो भव 
पिठ्देवो भव | यान्यनवद्यानि कर्माणि तानि सेवितव्यानि, ने 


I~ > इतराणि” इति । RIN af 
X न केवलं पुरुषाः, स्त्रियोऽपि पुरा विद्यां निरङ्कुशम्‌ अभ्य 
स्यन्ति स्म। ताः किल ब्रह्मविद्यायाम्‌ अपि निपुणा बभूवुरि?, 
| उपनिषद्‌ अस्मान्‌ वोधयति । ये विद्वांसः, ये च प्रवक्तारः, तेर्थ 
। | सामान्यो वहुमानो राज्ञां जनानां चासीत्‌ अतश्च विद्याभ्याऐ 


बाळा आतिमात्रम्‌ उद्यामिनो ऽभवन्‌ | 
iy 

J अभ्यास; | 

| | १. विद्वसू , फलवत्‌, कमेन्‌--इनके सब विभक्तियों में रूप 
f 
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है > 
o a os 


| ( ४९ ) 
5 | नीचे i क: ९: समास 
५ २. नीचे लिखे संमंस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम 

। बताओ-- 
गुरुकुल». , विद्याभ्यांसः, यथाशक्ति, बह्मविद्यांयाम्‌ , मातृदेव: , द्वादश.) 
३. अनुशास्ति, अधीयीत, भवेत्‌ , बोधयति-- i 
नि इन feat के धालु, SER, पुरुष और वचन लिखो । 

शब्दार्थ 

त अनवद्यानि । समावतमानम्‌। निरंकुशम्‌ । अतिमात्रम्‌। 
= अनिन्द्य, झुद्ध । शिक्षा समाप्त करके बे-रोकटोक अत्यन्त । 
पग जाते हुए को। (स्वतन्त्रता से )। 


D ï 


py FRE 


mg 
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(५:५० ) i 
वैदिकमंतम। ` y 


aai: — दैवम्‌ अस्ति'-- इति मतम्‌ आश्रिताः । आपो- h 
si: सूयो वायुभूमिराकाश . इत्येतेषां .. विशिष्टं महत्त्व , 
पश्यामः । एतैर्हि जायमानाः प्राणिनाम्‌ उपक्कतयः AAT न ` 
शक्यन्ते | अत एतेषु ते देववुद्धि चक्रः । सत्योद्येम॑न्त्ररेतान्‌ | 
स्तुवन्ति स्म। पयसा घृतेन हविषा च यजन्ते स्म | परस्सहस्रा 
हि यज्ञा वेदेषु प्रतिपादिताः। यज्ञेषु च महती श्रद्वा तेषां 
स्थिता । a 
क्रमेण ते5ग्न्यादीनाम्‌ अपि कारणं aaa: सर्वानुस्यूतं | 
चिदानन्दरूपं वस्तु परब्रह्मशाब्दितम्‌_उपनिषाद्भिव्यवस्थापयाः | 
| मासु: | अस्य निरन्तरया भावनया जीवानां मोक्षो भवति। 
' . ` अन्ये पुनरुपासनाभेदा एतस्याः परिचायकाः । आमुक्तेजीं 
100 चानां पुनजेन्म भवतीति चार्याणामभ्युपगमः 


„® सत्यं शौचं दया दानं क्षमेति महाशुणाः पुण्यहेतवः। rat 
| क्रोधः परदारसङ्गो मधुपानं लोभो हिंसेति दोषा महापातकहेतवः। | 
| एकदारनियमः पातिब्रत्यं च परमं Tea आर्याणाम्‌। l 
अभ्यासः | | 
१. पयसा, हविषा, प्राणिनाम्‌, अन्ये एतेषाम्‌ , आपः--इन रूपों के & 
शब्द विभाक्ति और वचन लिखो | | 


२. महती, मधु--इन शब्दों के सब विभक्तियों के रूप लिखो । 
| 
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le स्तुवान्ति, यजन्ते, शक्यन्ते, TAT: इन क्रियाओं के धातु, 
y TER, पुरुष और वचन लिखो । 
- ई 


- |. दब्दार्थन-- 

T ` - 7 4 | F दिदा x è सास 

[| दैवम्‌। मु । न्तः। ¬ , तम्‌। 
[ a ईश्वर | शराब । विचारते हुए। | सवेब्यापक | । 
> | _ भावना | अभ्युपगमः | 

t ध्यान | सिद्धान्त । 

| 

za 

| 
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श्रीरामचारितम्‌। (१) 


अयोध्यायां पुरा दशरथो नाम राजा बभूव । तस्य | 
कौसल्या, केकेयी, सुमित्रा इति तिस्रो धर्मपत्न्य आसन्‌। 
तस्य पुत्रार्थे तत्पुरोहितस्य बसिष्ठमहषरेनुमत्या जामाता ऋष्यः | 
it मेष्टिम्‌ अ `A 
तुङ्गो नाम महर्षिः पुत्रकामेष्टिम्‌ अनुष्ठितवान्‌ | ततः कोसल्या | 
ज्येष्ठा राजपली श्रीरामम्‌ , केकेयी मध्यमा भरतम्‌, सुमित्रा | 
च कनिष्ठा लक्ष्मणरात्रुघ्रौ यमलो प्रसूतवती | 


अर्धातसाङ्गवेदेषु बालेषु रामलक्ष्मणो महर्षिविश्चामित्रो | 

यज्ञरक्षाये स्वाश्रमं निनाय, अस्त्रविद्यां चाध्यापयामास । गुरु 

| + खारब्धस्य यज्ञस्य विघ्रकारिणो राक्षसान्‌ हतवतोस्तयोः 
j शिष्ययोरत्यन्त परितुतोष | 


| 


| अथ ताभ्यां सह महर्षिविंदेहाधिपतेजनकस्य राजधानीं | 
|. o o मिथिलांजगाम ।तत्रान्येरनामितं जनकेन पूज्यमानं शौवं धन्वि 
शेषं जनकस्य गुरोश्चानुमत्या रामो. लीलया नमयन्‌ भझवान्‌। | 


एवं खबाहुवीये thie atten आतिसरुन्दरी जनकस्य | 
Gai सीतां रामः परिणयति स्म । तस्यान्यां कन्याम्‌ ऊर्मिलां 


| लक्ष्मणः, तदूश्चातुः सुतां माण्डवी भरतः, Aaa AA | 
। 


परिणीतवान्‌ | d 
॥ हु >, 
i ततो मागें प्रत्यवस्थितं क्षत्रशत्र परशुरामं जित्वा | ; 
i सह भ्रातृभिरयोध्यां रामः प्रत्याजगाम | 
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(क, 
अभ्यास: | 


I करो-- 

महर्षि:, गुरोश्वानुमत्या, परिणयति | 
रामलक्ष्मणा, UAT, क्षत्रशत्रुम्‌ , सदारः 
इनका विग्रह करके समासों के नाम बताओ | 
fal, नमयन्‌, अलुष्टितवान्‌, परिणीतवान्‌-- 
इनका पदपारिचय दो | 


दब्दाथ--- दै 
यमलो । शैवम्‌ | 
एक साथ पेदा हुए दो लड़के [ जोड़े ] | शिव का । 


शुल्कः शुल्कम्‌ । 
विवाह के समय जो उपहार वर वधू को देता ह ॥ 


के c 
ae ee 


- समा roe. 
I लाता aes 
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श्रीरामचरितम्‌ । (२) 


अथातिवृद्धो दशरथः सवेगुणेरुपेतं प्रियं ज्येष्ठ पुत्र रामे 
राज्येऽभिषेचयितुं ata चकार | किन्तु तस्य स मनोरथ! 

| कैकेय्या विफलित आसीत्‌ । पुरा हि कचन युद्धे कतोपकारायै | 
तस्ये परितुष्टेन दशरथेन डौ बरौ यथेच्छवरणीयो.परतिश्चतौ।| 
तयोरेकं वरं भरतो राज्ये ऽभिषेक्तव्य’ इति,अन्यं वरं च 'चतुदैश/ 

। ` `` `` वर्षणि वन्यवृत्या रामेण वने वत्तितव्यम्‌' इति सा साम्प्रतम्‌ 
agoa | =; | 


राज्यमनिच्छतः स्वभक्तस्य भरतस्य प्रार्थनया राज्या | 
gy ८ भिषेकायात्मनः पाढुके प्रतिनिधाय रामः सह सीतया लक्ष्मणेन 
4 9८ च पितृवाक्यगोरवाद वनं प्रविवेश । द्शरथस्तु पुत्रावियोगम्‌ 
असहमानो भूलोकवासम्‌ अत्यजत्‌ | | 


~ वने चरन्ता रामळक्ष्मणो कापि कामुकी राक्षसी शूपंणखा | 
„¦ नाम कृद्थयामास | कदर्थनासंरम्भम्‌ असहमानो मायाः 
। ¬» विन्यास्तस्या नासां लक्ष्मणश्चकर्त | | 
| अथ कुपितया तया प्रेरितस्तद्‌भ्राता रावणो नाम wat | 
८ पति सीतादेवी मारीचस्वर्णसृगमायया रामलक्ष्मणाभ्यां 
रहयित्वापजहार, लङ्कायां चावरुरोध । अथ सुग्रीवं वानरपर्ति 
TENG: वालिनो वधाद्‌ उपकृतं हनुमत्प्रभतिभिर्वानरसैन्यै * 
रुपेतं सहायम्‌ आसाद्य सलक्ष्मणो रामः सेतुमागेण लङ्कां जगाम। 
रावण ्रातर च शरणागतं विभीषणं स्वपक्षे चकार | ततः स्व 
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[ Ge ] 
f- रावण सपारंजन हत्वा राम सीतां प्रत्यानिनाय। ` AU 


बहुभिः प्रकारैरवगतायां तस्याः शीलशुद्धों स तया लक्ष्मणेन -0 १° 
च सार्धम्‌ अयोध्यां प्रत्यागत्य चिरं धर्मेण राज्यम्‌ अकरोत्‌। 


अभ्यासः । 


१. सन्धिच्छेद करो 
मनोरथः, यथेच्छम्‌, WANA, शरणागतम्‌ | 

२. नासाम्‌, तस्ये, मायया, आतुः, शुद्धौ-- 
इनके शब्द, विभक्ति और वचन लिखकर प्रथमा विभक्ति के 
रूप लिखो | 

३. अस्‌, रुध्‌, सद्‌ और गम्‌ धातुओं के लोट्‌ प्रथम पुरुष एकवचन 


के रूप संस्कृतवाक्यों मे प्रयुक्त करो | 


शब्दार्थ 
साम्प्रतम्‌ | पाठुके । मायाविन्याः। नासाम्‌। आसाद्य । 
St | खड़ाओं की जादूगरनी की । नाक को । प्राप्त करके । 
जोड़ी। 


CC-0. GurukullKangri Collection, Haridwar. An eGangotri Initiative 


(५६. ) 1 


श्रीरामचारतम्‌ । (३) | 


अथ सीतायाः शीलशुद्धि प्रति मिथ्यापवादो लोके वहुली- 
चभूव | अतस्तां पतितां जानन्नपि रामो लोकापवादभयात्‌ | 
कठोरगर्भाम्‌ अरण्ये तत्याज | तत्र यमलौ कुशळवो प्रसूतवती 
खा महषिणा वाल्मीकिना परिरक्षिता वभूव। 


अथ हिरण्मयीं सीताप्रतिकति पल्लीं कृत्वा क्रतुम्‌ 
अश्वमेधम्‌ आहरते रामाय वाल्मीकिः सपुत्रां सीताम्‌ 
आनीय निवेदयामास | पुनरपि तस्या शुद्धौ प्रत्ययम्‌ अपेक्षः | 
माणे रामे सीता दु खातिभारात्‌ TIT महाजनेषु भूमिः | 
देवतया पतिव्रताप्रीत्या किल दत्त विवरं प्राविवेश । '. “। ६४ 


सत्यपरिपाळनाय रामो लक्ष्मणम्‌ अपि त्यक्तवान्‌ | 
आचरण च राज्यं पुत्रयोरपयित्वा सह भरतदात्रघ्नाभ्यां | 


स्वर्ग प्रपेदे । | 


अनया कथया 'दक्षिणापथो लङ्काद्वीपश्च ब्राह्मणकालस्य | 
शेषे सम्यग्‌ आयेंविंदिताबिति” ज्ञायते | | 
पित॒भाक्ति:, पुत्रवात्सल्यं, wee, मित्रभावः, स्वाभिभक्ति; : | 
पातनत्यम्‌ , एकदारानियमो, जनरञ्जनं, धर्मानुरोध, इत्येतेषां > 
गुणानां हृदयहायुदाहरणं रामचारितम्‌ आतिशयान इतिहासो ( 
जगति नोपलभ्यते | | 
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अभ्यास; | 


4. जानन्नपि, विदिताविति, अतस्ताम्‌ , महर्षिणा-इन में सन्धि- 


डः | KE 
त्‌ | च्छेद करो | AF 
ft} २. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो. और समासों के नाम 
| बताओ--- 
| स्वामि भक्तिः, आतृस्नेहः, लोकापवाद भयात्‌, पुत्रवात्सल्यम्‌ | 
र । ३. दत्तम्‌, जानन्‌, कृत्वा, आनीय ओर अतिशयानः के धातुओं के 
3 | छद्‌ उत्तम पुरुष एकवचन के रूप संस्कृतवाक्यो में प्रयुक्त करो | 
ह | शब्दाथे-- 


cH हिरण्मयीम्‌ | सीताप्रतिकृतिम्‌।  आतिशयानः | 
सोने की बनी हुई । सीता की मूर्ति को) उत्तम, बढ़कर । 


ऋतुम्‌ | cae | 
यज्ञ को । प्रजा 
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( ५८ ) 
पारडवचरितम्‌ | (१) 


| 


हस्तिनापुरे विचित्रवीर्यस्य राज्ञो '्वतराष्टूः, पाण्डुः 
इति द्वौ Gat भिन्नोदरजावभवताम्‌। तयो ज्यायसो धु॒तराष्टूस्य 
गान्धार्यां दुयोधनो. दुःशासन इत्याद्याः शतं पुत्रा अजायन्त-। | 
पाण्डोस्तु पश्च पुत्राः। तेषु अजातरातरुः, भीमः, अर्जुनश्च । 
कुन्त्याम्‌, नकुल-सहदेवौ च माद्रयां जातो | 


. अन्धो धृतराष्ट्रो राज्याधिकारिणि श्रातर्थुपरते तत्पुत्राणां | 
“९१५ वालानां पाण्डवानां योगक्षेमं चिन्तयामास | तत्मेरणया तान्‌ | 
३ धातैराष्ट्रशातं च कृपद्रोणावस्त्रविद्याम्‌ अध्यापयामासतुः। ' 

| 


डुयाधनस्तु राज्यलोभात्‌ पाण्डवानां प्रच्छन्ने हनने IET 
i यल्लान्‌ अकरोतू। स कदाचिद्‌ वारणावते लाक्षाग्रहं निर्माय 
| तत्र पाण्डवान्‌ वासयामास। ते तत्क़तं कपटवधोपायम्‌ अवगत्य | 
i SAHA लाक्षागृह दग्ध्वा मात्रा सह ब्राह्मणवेषधारिणः कञ्चित्‌ | 
काळ भक्षवृत्त्या जीवन्ति स्म | | 


ततः पाञ्चालेषु द्रपदीखयंवरे शुल्कतया व्यवस्थितं | 

| लक्ष्यवेधन छृत्वार्जुनो द्रौपदी परिणिनाय । ~ 

अथाजातदात्रु्वैतराष्ट्रेण दत्तं राज्यार्धं पालयन्‌ विधेयैः | 
wig: साधेमिन्द्रपस्थे सुखमुवास | 


| 
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अभ्यासः । ` . 
|. . सन्धिच्छेद करो-- 
MAFIA, दुइशासनः, दुर्योधनस्तु, वधोपायम्‌ , इत्याद्याः | 
T | aN ~ ~ कक ~ sat $ 
i २. नीचे लिखे पदों का परिचय दो--अजायन्त, अभवताम्‌, 
= जीवन्ति, अकरोत्‌ | 
J 3 A. A और 
३. अल्प, गुरु, दूर, अन्तिक, प्रिय, बहु, वृद्ध, कृश, द्द्‌ र 
०७ OS x 
| सदु शब्दों dagaa और इष्टनन्त रूप और उनके अर्थ 
| | बताओ | 
: | “शब्दार्थ-- 
गक र हनने । 
योगक्षेमम्‌ । शुल्कतया । 
प पालन पोषण । उपहार के रूप में। मारने में | | 
ह 
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( ६० ) 
पाण्डवचरितम्‌। (२) 


द्वांरिकापुरस्याधीश्वरो यदुवंश्यः सवेषां सद्युणानामा- 
यतनं दिव्यमाहिमा वीरः श्रीकृष्ण: पाण्डवानां मातुलपुत्र 
साराष्ट्रेषु प्रासिद्ध आसीत्‌ । धमप्रीत्या वन्धुप्रीत्या च 
पाण्डवानां सवदा सहायो वभूव | 


४८) ५९ ` ततः शोये धने कीर्ता च पाण्डवानाम्‌ उत्कर्षम्‌ अभिवर्ध- ५ 
: ` मानम्‌ असहमानो दुर्योधनो मातुछशकुनिसहायः कपट्यतेन 
(तान्‌ ऐेश्वर्यात्‌ प्रच्यावयति स्म । द्रौपदी सभायाम्‌ अवमेने.। वे 

द्वादश वर्षाणि वनवासं, वर्षम्‌ एकम्‌ अज्ञातवासं च तान्‌ | 

अङ्गीकारयामास | 


1a 6५ Al (क सत्यसन्धाः पाण्डवाः कथमपि तं प्रवासक्केशं निस्ती 
न्तः । अथ तेभ्यो जीवनाथे याचमानेभ्यः पञ्च ग्रामान्‌ अपि 
TRS: पुत्रमतानुवर्ती न प्रायच्छत्‌ | | 


esti पाण्डवाना कोरवाणां च कुरुक्षेत्रेऽतिभीषणं युद्धम्‌ 
अवतत | तत्र श्रीकृष्णसाहाय्यात्‌ कोरवान्‌ निरवशेषं हत्वा ˆ 
| पाण्डवा अखण्डं भारतसाम्राज्यम्‌ अलभन्त । किन्तु भूयिष्ठः | 
i 'बन्धुविरहात्‌ तेषां राज्यभागवाञ्छा Betty कालेन प्रणष्टा 4 
| SHIT | ३ 
/ 


| 
i | ततः श्रीकृष्णे परमपदं प्रयाते पाण्डवाः सवें महाप्रस्थानेन | 
J 'पुण्यलोकं जग्मुः | [पिछा 
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एतया कथया राज्ञा वाल्य आयुधाभ्यासः, स्त्रीणां सभासुः 
प्रवेशः, स्वयंचरश्च तेषु काळेष्वात्सागक आसीदिति जानीमः | 


ae 
अभ्यासः | 
१. विग्रह करो और समासों के नाम भी लिखो-- 
कपटद्यतेन, वनवासः, परमपदम्‌, पुण्यलोकम्‌ । 
२. अलभन्त, aada, जानीमः, प्रायच्छत्‌ 
इन क्रियाओं के धातु, लकार पुरुष और वचन लिखो | 
३. वरी सभायाम्‌ , पञ्च, वर्षाणि, राज्ञामू-- 
इनके शब्द, विभक्ति और वचन लिखो । 


४. ‘a’ शब्द के सब विभक्तियों में रूप लिखो । 


शब्दार्थ 
AUG | निरवशेषम्‌। महाप्रस्थानेन ॥ 
सूरत देश वाली में। शेष छोड़े बिनां | HY के कारण | 


औत्सर्गिकः । 
सर्वसामान्य | 
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हिन्दुबालाः 


विद्याभ्यास! — अद्यत्वे हिन्दुबालाः श्रद्धया विद्याम्‌ अभ्यः | | 2 
स्यान्ति। तेषु बहवो देश्यमाषाम्‌ आङ्गलभाषां चाधीयते। संस्क- | 
तमप्यधीयाना बालास्तत्र तत्र वतेन्ते। वेदम्‌ अपि सलक्षणं । 
केऽपि परिशीलयन्ति। किन्तु वेदाध्यायिनो वेदस्य निगदपठने i 
चतुराः पर्यवस्यन्ति, न पुनवेंदस्यार्थ प्रायशो वुध्यन्ते। वेदः | 
स्याथम्‌ अवगन्तुं शक्ता निगदपाठिनस्तु विरला उपलभ्यन्ते । | 


'देइयभाषाङ्गलभाषयोः पाठालया राजशासनेनोपोद्वालिता १ 
__ 'राजकीयाश्च प्रतिग्रामं प्रतिनगरम्‌ उल्लसन्तिं। सेस्क्कतपाठाल- | 
, | यास्तुभारते राजकीयाः पञ्चषाः aa | संस्कृतपक्षपातिभिर्धः 
` निकैरुपकहिपिताश्च कतिपये वतेन्ते। तेषु वाळैरध्ययनं सुकरं “ 
५“ अवति | संस्कृतार्थिनां पाठशाला यद्यपि सङ्क'थया न. पर्याप्ताः, / 
तथापि तेषां समानम्‌ आसन्न वा ग्रामम्‌ अधिवसद्‌भ्यः पाण्डिते |” 
भ्योऽध्येलु तत्र तत्र किञ्चित्‌ सौकयम्‌ अस्ति । ee Soi 


Ih ` 


RIR विद्याम्‌ अधीयाना वालाः प्रायेण राजिश्रस्म | 
ALE A 


| ` £~ यामे प्रबुध्यन्ते । अधीताने पाठान्‌ असकृद्‌ वाचयन्तस्तदर्थम्‌ | 
| एकाकिनः ससहाया वा ते चिन्तयन्ति । सूयोदयात्‌ प्राक्‌. परतो 
S aT बहिविहत्य नद्यां रान्ति |, शीतालवस्तु गृहे उष्णोदकेन 
AA ज्ञान्ति। सौकर्याभावे देहम्‌ आरठूवर्रेण kaei, उद्धतैयन्ति | | 
| | नन्तर बालाः पुण्ड श्वृत्वा यथोपपन्नम्‌ अन्नं भुञ्जते, गच्छन्ति 


TAs \ N oat sti N 
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| च पाठालयम्‌ | उपनीताश्चेद्‌ बालाः,. यथाकालं सन्ध्याम्‌ 
| उपास्येवान्नं भुञ्जते | | 


|" ~ „सायाह्ने वालाः पाठाळयाद्‌ विसृष्टाः कन्दुकादिक्रीडया ५ 
लङ्घनधावनकरणादिभिव्यायामैश्च द्वित्रान्‌ मुहर्त्तान नयान्ति | “1 
आङ्गलभाषाध्यायिनां क्रीडा आङ्गलरीतिमेव प्रायणानुसरन्ति। ९ 
ततो रात्रो भुक्त्वा प्रायिणादशमहार पुस्तकानि परिशीलयान्ति। 

N TAT केचिद्‌ वाला ईषत्करेषु ग्रहकार्येष्वपि व्याभरियन्ते,पठनम्‌ 

` ' अबाधमानाः।. ` „` FPA 

| आङ्गळभाषाध्यायिषु वहवो रात्रावत्यल्पमेव समयं , 
T ? खपन्ति | आसन्नायां तु परीक्षायां रात्रिम्‌ अखिलां पुस्तकं 1111“ 
= | वाचयन्ति | तस्‌ एतम्‌ अतिश्रमम्‌ आरोग्यभञ्जकम्‌ इतरभाषा- ५ `` ` 
: | ध्यायिनो नोपाददते। 57 7" SS 


रं  प्रबुद्धतराः कुमारा अनध्यायेषु स्थिरम्‌ अस्थिर वा समाजं - ` छे 
, मेलयित्वा तत्र क्षोदक्षमान्‌ विषयान्‌ उपन्यस्यन्ति! ४१५) `, 


- | “` अपि च, प्रायेण मांतापिदभ्यां गृहे वाळास्तथा परिशील्यन्ते '। ७ * 
॥॥ यथा तेषाम्‌ ईश्वरभक्तिर्हिन्दुमतश्रद्धा च ज्ञायेत। हज: 


५ 


| अभ्यासः । 


= 
NaS ARN er te ENTE TOOLS AEE 
a ne meaa 


y 


>> 


A 

मू १. seats, सूयोदयात्‌, रात्रावत्यल्पमेव, उपास्यैवान्नम्‌-- 
t ५ १ इनमें सान्धिच्छेद करो | 

i] 

| 

d 


वि ला 


>... 


> 


२, अधीयते, वाचयन्ति, भुञ्जते, उपाददते, जायेत 
; इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो | 
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३, नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो और aaa! के नाम | 


बताअ-= 
पञ्चषाः, द्वित्राः, प्रातिनगरम्‌ , मातापितरौ, इश्वरभाक्तिः | 


शब्दार्थ-- 
अद्यत्वे। परिशीलयन्ति । निगद्पाठिनः | उपोाद्वलिताः 
आजकल | पढ़ते हैं । रटने वाले स्वीकृत, माने हुए । 


कण्ठस्थ करने वाले । 


पुण्डूम्‌ । सायाह्ने ( सायस्‌ अद्वः, TATA ) । मुहर्तः-तम्‌ | 


तिलक । शाम को । दो घडी-४८ मिनट। 
आद्शमहोरम्‌ । इंषत्करेषु | गृहकार्येषु क्षोदक्षमान्‌। | 
दस बजे तक । छोटे मोटे ( सुकर )। घर के अलुसन्धान के | 
कामो मे : योग्य । | 
। 
bee 
KX 
| 
~ 
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( सूत्रधारः प्रविशति ।.) 


i 


AE भो भोः प्रतिहाराधिळताः, महाराजो दुर्योधनः 


( नेपथ्ये । ) 


a) 
समाज्ञापयति 
सूत्रधारः--भवतु, विज्ञातस्‌-ः ; 
[| eg श्ण विरोधे पाण्डवैः | 
| उत्पन्ने धांतराष्ट्राणां विरोधे पाण्डवेः सह i 
7 | - कर S ~ A 
। मन्त्रशालां रचयति भ्रृत्यो ढुयाधनाज्ञया ॥१॥ ie: li 
| 


( ततः प्रविशति काञ्चुकीयः । ) 
काञ्चुकीयः-भो भोः प्रतिहाराधिकृताः, महाराजो दुयोधनः 
न| समाज्ञापयति,-“अद्य सर्वपार्थिवैःसह मन्त्रयितुमिच्छामि। 


| ~~ 
के | ( निष्क्रान्तः | ) ९ "ह दरी 

| 

i 

| 


दर 
| तदाहूयन्तां सवे राजान” इति । ( परिक्रम्यावलोक्य चा») HS 
N अये, अयं महाराजो दुर्योधन इत एवाभिवतेते | * ` 
| ( ततः प्रविशति दुर्योधन: । ) द्भ > 
j मानीत g 
| काञ्चुकीयः--जयतु महाराज: | महाराजशासनात्‌ त्‌ समानीत ४” 
सर्व राजमण्डलम्‌ Le ' `` द 
| = Apples ta विश | व्य 
। दुयाधनः- सम्यक कृतम्‌ | पावर त्वमवरोधनम्‌ 
काञ्चुकीयः--यदाज्ञापयतिं महाराजः | ( निष्करान्तः। ) ae 
> पीवर्षदेवों peak 
डुयोंधनः--आर्यो, बेकर्णवर्षदेवो, उच्यताम्‌ +भ 


i 
| 
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( ददि ) 


अमकादशाक्षोहिणीबलसमुदायः । अस्य कः 
भैवितुमर्हात ? किमाहतुभेवन्तो,--“'अत्रभवति गाङ्गे 
स्थिते कोऽन्यः सेनापतिभीवितुमर्हति”? भवतु, ` भवतु 
पितामह एव Wag! . i 


अभ्यास; | 


१,-नीचे लिखे पदों का परिचय दो--भवतु, अद्य, राजान; | 
अत्रभवति, भवन्तो । | 

२. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह कर के समासों के नाग 

i बताओ--सनापतिः, महाराजः, राजमण्डलम्‌ , सवपार्थेवाः | | | 
1 ३. प्रविशति, भवतु, इच्छामि, अस्ति--इन क्रियाओं के धातु, डा 
पुरुष ओर वचन बता कर इनके धातुओं के भूतकाल we में प्रथा 
पुरुष के रूप लिखो | | 
शब्दार्थ | 
नेपथ्ये। सम्यक्‌। अवरोधनम्‌। पितामहः। | 
परदे के पीछे। अच्छा, अन्तःपुर में । दादा | 
ठीक । (भीष्म पितामह)| 
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ww) 


दूतवाक्यम्‌ । (२) 


काञ्चुकीयः--जयतु महाराजः । एष खलु पाण्डवस्कन्धा- 
| ४ वाराद्‌ दोत्येनागतः. पुरुषोत्तमो नारायणः | 


eel 


दुयाँधनः--मा तावद्‌ भो वादरायण, कि कि कंसञ्त्यो 
दामोदरस्तव पुरुषोत्तमः ? स गोपालकस्तव पुरुषोत्तमः ? 
अपध्वंस । (7 क्रमले ॐ. 
ट्के काञ्चुकीयः--प्रसीदतु प्रसीदतु महाराजः.। दूतः, प्राप्तः 
8 । 


= ef t १ 
GALS डौ 


sau SA rial We 
दर्योधनः--केशव इति-- भोः, सम्यग्‌ उक्तमिदानीम्‌ः। = 
ma) भो/भो राजानः, योऽत्र केशवस्य प्र॒त्युत्थास्यति, स मया >५ {५ | 
द्वादरासुवणेभारेण दण्ड्यः | eal औ ATR aay 
दुर्योंधनः--वाद्रायण, आनीयतां स विह्गवाहनमात्र- 


विस्मितो दूतः । 
काञ्चुकीयः--यदाज्ञापयाति महाराजः 


>| 
w 
= 
a 


दुयांधनः-वयस्य कणे, Hire | 
t ५) | Ada i i 
(१ प्राप्तः किलाद्य वचनादिह पाण्डवाना _ en तता ५» q 
| दौत्येन yet इव रृष्णमतिः ख कृष्ण “(१ 
न £ 
हे श्रोतु सखे, त्वमपि सञ्जय कर्ण, कर्णा “` 


नारीसृदूनि वचनानि युधिष्टिरस्य॥२॥ 
( ततः प्रविशति वासुदेवः काञ्खुकी यश्च | ) 
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( ३८) > 


( वासुदेवः-( प्रविश्य, स्वगतम्‌। ) कथं कथं मां cl | 


` संभ्रान्ताः सर्वक्ष्रियाः ( प्रकाशम्‌। ) अलमल सम्भ्रमेण, खैर! . 


मासतां भवन्तः | डर ‘a 
दुर्योधनः--( स्वगतम्‌ । ). कथे केशव दृष्टा सम्भ्रान्ता | 4 
सर्वक्षत्रियाः ? अलमल सम्भ्रमेण । स्सरणीयः पूर्वमाश्रावितो| 
दण्डः । ( बासुदेव प्रति ) भो दूत, एतदासनस्‌, आस्यताम्‌। 
वाखुदेवः-र्‍आचार्य, आस्यतास्‌।गाङ्गेयप्रमुखा राजानः| 
खैरमासतां भवन्तः | वयमप्युपविशामः । ( उपविशान्ति सर्वे। | 


| 
भ्‌ 
अभ्यासः | | यु 
२. सन्धिच्छेद करो-- । 5 
केशव इति, एष खलु, प्रत्युत्थास्यति | 
२, आसनम्‌, कणों, राजानः, एषः । ` | 
इन रूपों के शब्द विभक्ति और वचन लिखो | È 


३. कारक नियमसहित लिखो-- छु 
ae सम्भ्रमेण | वासुदेवं प्रति | 
शब्दार्थ-- 
स्कन्धावारात्‌। अपध्वंस। प्रत्युत्थास्यति। | , 
छावनी से | निकल जा। स्वागत के लिये उर 
विस्मितः | Sua | AWI ॥ 
उद्धत, फूला हुआ। घबरा गए। TAAI | ; 


( ६९ 


इतवाक्यम्‌ । (३): 


क|. नः मो दत 
i xeon aggre भौयो.. 
ता! ‘| Sy 3A 
T १ ६ भ्राताजुनो म agaes AT | ड ole Ks, 
तो | spy eae 
यसो च तावश्र्विखुतो विनीतो ख्य, 
ग BI 


च सर्वे quar कुशलोपपन्नाः ? ॥ ३॥ 
न! वासुदेवः--सडदामेतत्‌ गान्धारीपुत्रस्य | कुशालजः सव | 


भवतो राज्ये शरीरे च कुशलमनामय च TH वश्ञापर्यान्त 
युधिष्ठिरादयः पाण्डवाः 
`` ` अनुभूतं महद्‌ दुःख सपूणः समयः स च । 


अस्माकमपि धस्य यद्‌ दायाद्य तद्‌ विभज्यताम्‌ ॥ ४ ॥ atai ce | $ 
दुयाधनः--कथ कथ दायाद्यामात ? देवात्मजास्ते ति 


TENN 


ee a 


CAAA 
नेवाहेन्ति दायाद्यम्‌ | चय 
TOTNES 
वास्रुदेचः-राजन्‌ , मा मेवम्‌ | | 
एवं परस्परविरोधविवधेनेन Do di | 


शीघ्र भवेत्‌ कुरुकुळं TT, नामशेषम्‌ः। 19 
हा तत्‌ कतुमहेति भवानपकष्य TT UMA 
| ¬ यत्‌ त्वां युधिष्ठिरमुखाः प्रणाम दुरन्त nn | 

Qo CS seat आतु स्नेहो विस्मतेव्या गुणेतराः | ~ | 
सस्बन्धो बन्धुभिः श्रेयान्‌ लोकयोरुभयोरपि ॥ ६ ॥ 


९ = 
ANN 
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दुर्योधनः--देवात्मजैमै नुष्याणां कथं वा बन्घुता भवेत्‌ | 
aa षिष्टपेषणसेतावत्‌ पर्य्याप्तं छिद्यतां कथा ॥ ७ ॥१ | 
वासुदेवः--भो दुर्योधन, न जानीषे5जुनस्य पराक्रमम्‌ x 
<1. कैरातं वपुरास्थितः पशुपतियुद्धेन सन्तोषितो | 
2२५८३ बढ़े: खाण्डवमञ्चतः सुमहती बृष्टिह्शरेरछादिता। 


FAC ४ देवेन्द्रातिकरा निवातकवचा नीताः क्षयं लीलया 


` dio नन्वेकेन तदा विराटनगरे भीष्मादयो निर्जिता:॥८ 
esl le | 
अभ्यास; | | 
१. नीचे लिखे समस्त पदों में कोन २ समास हैं ओर केसे ?-- | 
वायुसुतः, कुरुकुलम्‌, MIAN, देवाःमजा: | { 
* २. शणु, जानीषे, ब्रवन्ति— j | 
इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष ओर वचन बताओ । | 

३. WM, श्रेयस्‌, वपुस्‌-- क | 
इनके सब विभक्तियों के एकवचन में रूप लिखो | | 
शब्दार्थ-- । 

j | 
अनामयं-यः। | दायाद्यम्‌ | नामशेषम्‌ | 
स्वास्थ्य, अरोगता। पेतृक धन । विनष्ट, विलुप्त || 

पिष्टपेषणम्‌ | पर्याप्तम्‌ | निवातकवचाः 

व्यर्थ किसी बात को कहना, काफ़ी | देत्यविद्षेष | पे 

या किसी काम को करना | 0 
[ पिसे हुए को पीसना ] ( 
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( ७१ ) 
दूतवाक्यम्‌ (V) H 


| | 
3 किंवडुना?--दातुमर्हेसि मदूवाक्याद्‌ Usa geet | i 
अन्यथा सागरान्तां गां हरिष्यान्त हि पाण्डवा; ॥९॥ ॐ 


दुर्योधन:--कथं कथं हारेष्यान्त हि पाण्डवाः | 

प्रहरति यदि युद्धे मारुतो भीमरूपी — 
| प्रहरति यदि साक्षात्‌ पाथरूपेण शक्रः। ` ' 
- परुषवचनदक्ष; त्वद्वचोभिने दास्ये 99 yl 
| तृणमपि पितृभुक्ते वीर्यणप्ते स्वराज्ये ॥ १० ॥ 2 ॥ 
। वासुदेवः-णवमेवास्तु। न वयमनुक्तसन्देशा गन्तुमिच्छामः we 
| तदाकण्येतां युधिष्ठिरस्य सन्देशः JAR 
| 
0 


x 
|| 
| 


शठ, बान्धवनिःखेह, काक, केकर, पिङ्गल, TRA 
aT 


Bi ` त्वदर्थात्‌ कुरुवंशो$ यर्माचराज्ाशमेष्यति ॥ १९ ॥ 


| 
| भो भो राजानः, गच्छामस्तावत्‌ । 


दुयाँधनः-कर्थ यास्याति किल केशवः ¦ दुःशासन, द ad | 
oh a 4 
। 


म्‌। aha, eda, दुशेश्वर, केशवो बध्यताम्‌ | कथमशक्ताः 
: | दुःशासन, न समर्थः खल्वसि? age, त्वयैव बध्यतां केशवः 
कु कोऽपि शक्तः ? भवतु, अहमेव बध्चामि। (पाशसुद्यम्योपसपेति। ) Ad । 
4०1” वासुदेवः--कर्थ बन्धुकामो मां किल दुर्योधनः-? भवतु, | 


( अस्य सामर्थ्यं पश्यामि । ( विश्वरूपमास्थितः |) . 


ah $ 


~ 


- 4+} 


5 9 ॐ 


| 
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( sx ). 


अभ्यास! । 


१, सन्धिच्छेद करो-- 


„ „ त्वयेव, रूपेण, एवमेवास्तु, खल्वसि | 


२, नीचे लिखी क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो-- 
हरिष्यन्ति, दास्ये, एष्यति, पश्यामि, गच्छामः । 


शब्दाथे-- 
अन्यथा। केकर। maS) विइवरूपम्‌। 


नहीं तो। भेंगा। मामा। अनेकरूप । 
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छ 
ao 

~~ 


EUS 


= ट (a 
GU Sua) Lede 
डुयोंधनः--भो दूत, a7 Il ^ नत वदी 
५304८ > 
सृजसि यदि समन्ताद्‌ देवमायाः खमायाः ४ a <n 
प्रहरसि यादि वा त्वं दुनिवारः सुराखः | 
हयगजवृषभाणां पातनाज्‌ जातदपा E 
हयगजवृषभ Ana 


नरपातेगणमध्ये बध्यसे त्व मयाद्य ॥ १५॥ 


.. आ:, तिष्ठेदानीम्‌ । कथं न दष्टः केशवः ¦ अयं कैशवः । 
| “अहो हखत्व केशवस्य ! आः, तिष्ठेदानीम्‌ | कथन दशः केशवः 
! अये केशवः | अहो दीधेत्वं केशवस्य ! कथ न द केशव 
| अयं केशवः | सर्वच मन्त्रशाळायां केशवा भवन्ति | किमिदानों 
| करिष्ये भवतु, दष्टम्‌। भो भो राजानः, एकेन है 
| 
बध्यताम्‌ | कथं स्वयमेव पाशवद्धा पतन्ति राजानः: ATT 
* ज्ञम्भक larg! ~ 4 
मनिनि Se 3 H S wiih 
पत्कासुकनदे खरतवाणजाळेत ७ Ap 
XAS TE ARTIST अतसवेगात्रम । १. वयावर ८ 
aii Ay \ < 
Terg पाण्डुतनयाः शिव्विरोपनीत „7३५ 
त्वां वाष्परुहनयनाः परिनिःश्वसन्तः ॥ ९३ Res 
nv y^ ( निष्क्रान्तः । ) Ent ya % fi ASN १८ 
| यास्यामि । 
वासुदेवः--यावदहमपि पाण्डवशिविस्मेव वाद 


( इतिः निष्क्रान्तः । ) 
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| |, | i ( ७४ ) 


J | अभ्यासः | 
१. सन्धिच्छेद करो-- 
मयाद्य, एकेनेकः, पातनाजातः । 
२. पञ्यन्तु, तिषठ, प्रहरसि, पतान्ति-- 
इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो | 
३. भयम्‌, संत्र, इदानीम्‌ , अहो, राजानः 
इनका पदपारिचय दो | 
शब्दार्थ 
जम्भक। कार्मुकम्‌ क्षतजम्‌। | । 
हे बहुरूपिये। धनुष, रक्त, छावनी । 
कमान | खून | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. An eGangotri Initiative 


( ७५ ) a ॥ 
मत्स्यत्रयस्य । ˆ | 


कस्िश्चिज्ञलादायेऽनागतविधाता प्रत्युत्पन्नमतियैद्भाविष्य- * 

श्रेति त्रयो मत्स्याः सन्ति। अथ कदाचित्तं जलाशय दृष्टा Ue 

| are? ति 
M गच्छद्धिरमत्सयजीविभिरुक्तम्‌ ,-- अहो, बहुमत्स्योऽयं हृद्‌ः। /“ ' | | 


A) 


७७५ कदाचिदपि नास्माभिरन्वेष्ितः। तदद्य तावदाहारवृत्ति 
॥(0'संजाता, संध्यासमयश्च ATA? | तत्‌ प्रभातेऽत्रागन्तव्यमिति 

निश्चयः” | ततस्तेषां तत्कुलिशपातोपमं वचः समाकर्ण्या- | 
| नागतविधाता सर्वान्मत्स्यानाहयेद मूचे, अहो श्रतं भवद्भि ॥ 1 
SC अन्मत्स्यजीविभिरभिहितम्‌। तद्रात्रावपि गम्यतां किंचिन्निकर्ट 
| सर; | उक्तं च 


pa ee Z न का | 

' अशक्तेबैलिनः शत्रोः कतेव्यं प्रपलायनम्‌ | ~> @ 

9१” (४ क 

| [६ ५०४ ५ सश्चितव्यो 5थवा दुग नान्या तेषां गतिभवेत्‌ ॥ । । 
i त मत्स्यजीविनो5न्ञ समागत्य AT 

| तन्नूनं प्रभातसमये मत्स्यज्ीविन न दतत 


IU संक्षयं करिष्यान्ति | एतन्मम मनास वर्तते । तन्न युक्त 
क्षणमप्यत्रावस्थातुम्‌ । उक्त च 5 e 
bas गड 

_ विद्यमाना गतिर्येषामन्यत्रापि 
ते न पड्यन्ति. विद्वांसो TAF FOAM m 
सत्यमभिहित 01 | 
तदाकण्य प्रत्युत्पन्नमतिः प्राह, अ ae | | 
भवता। ममाप्यभीष्टमेतत्‌। तदन्यत्र AE १ 
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परदेशभयाडू(ता बहुमाया नपुसका 
स्वदेश निधन यान्ति काका कापुरूषा INT Il 


यस्यास्ति GAA गातिः ख कस्मात्‌ TAY 
स्रदेशरागेण हि याति नाशम्‌। . 

तातस्य कूपो ऽयमिति ब्रुवाणाः 
क्षारं जलं कापूरुषाः पिवान्ति” ॥ 


अथ तत्समाकर्ण्य प्रोच्चैर्विहस्य यद्भविष्यः प्रोचाच,- अहो, 


| न भवद्‌भ्या मान्त्रत सम्यगेतादेति, यतः कि वाङ्माञ्ञेणापि 


तषा पठ्पतामाहकमतत्सरस्प्यकतु graa यद्यायुःक्षया ऽस्त, 
तदन्यत्र गतानामाप सुत्युसावष्यत्यच | उक्त च,— 


अरक्षित तिष्ठाति देवरक्षित 
° PN 
खुराक्षत gard विनश्यति | 


क्र 
a 
4 
g 
a, 
&) 
4 
ly i 
जी 
al 
4 
Ap 
ap 


अथ तस्य त निश्चय ज्ञात्वा$नागताविधाता प्रत्युत्पन्नमतिश्च 
निप्कान्तो सह पारेजनेन । अथ प्रभाते तैमेत्स्यजीविभिर्जालै 


_ स्तञ्जलाशयमालोड्य यद्भविष्येण सह तत्सरो mre 
नीतम्‌ | 


| 

| 

| 

| 

[| 

| 
तदह न यास्यामि। भवद्भ्यां च यत्पतिभाति तत्कतैव्यम्‌”। | 

hy 
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OO) 
अभ्यासः | 


१. कापुरुषाः, देवराक्षितम्‌ , सन्ध्यासमयः, बहुमायाः | 
इन समस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम बताओ | 

२, विद्वांसः, गृहे, सरः, गतिः, वचः, मनसि--इन रूपों के शब्द, 
विभक्ति और वचन लिखो । 


३. त्र, नी, दश्‌ और कु धातुओं के क्तान्त रूप संस्कृतवाक्यों में 
a 
प्रयुक्त करो । 


शब्दार्थ-- 


कुलिशः-शम्‌। आलोड्य | प्रपलायनम्‌। निधनम्‌। 
वज्र । मर्थ कर । भागना। aq को । 
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( ७८ ) 
सिंहश्गालयोः । 


कस्मिश्रिद्धनोदेशो खरनखरो नाम सिंहः प्रातिवसति a | 
स कदाचिदितश्चेतश्च परिभ्रमन्‌ श्रुत्क्षामकण्ठो न, किचिदपि 
सत्त्वमाससाद। ततश्चास्तमनसमये महतीं 'गिरिशुहामा साद्य 
ग्रविष्टर्चिन्तयामास,-“नूनमेतस्यां गुहायां रात्रौ केनापि aa 
नागन्तव्यम्‌। तज्निभ्रतो भूत्वा तिष्ठामि” 1८ 
एतास्मन्नन्तरे तत्स्वामी दधिपुच्छो नाम श्टगालः 
समायातः । स च यावत्पश्यति तावत्सिहपदपद्धतिशुहायां 
प्रविष्टा, न च निष्क्रमणं गता। ततश्चाचिन्तयत —“अहो 
विनष्टोऽस्मि । नूनमस्यामन्तर्गतेन ka भाव्यम्‌ । 
 _ तात्कि करोमि । कथं ज्ञास्यामि” । एव ARA 
` ` दारस्थः फूत्कतेमारब्ध;,--“अहो. विल, अहो बिल” | | 
| इत्युक्त्वा तूष्णीं भूय भूयोऽपि तथेव प्रत्यभाषत,-“भोः, किन 
+ स्मरसि, यन्मया त्वया सह समय; क्तो ऽस्ति। यन्मया वाह्यात्‌ | 
समागतेन त्वं वक्तव्यः | त्वया चाहमाकारणीय इति । तद्यदि | 
मा नाहयसि, ततोऽहं द्वितीयं बिल यास्यामि” | 
अथ तच्छत्वा सिंहश्चिन्तितवान्‌,-““नूनमेषा गुहाऽस्य | 


———~- 


mE IN सदा समाहान करोति | परमद्य मद्धयान्न किंचिद्‌ 
| तद्हमस्याह्वानं करोमि, येन तदनुसारेण प्रविष्टोष्य में | 
भाज्यता यास्याते?। एव संप्र 


धाय सिंहस्तस्याह्वानमकरोत्‌ | 
अथ सिंहराब्देन सा 


युहा प्रतिरवसंपूर्णाऽन्यानापि दूरः | 
MESERIA 
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( ७९ ) 
INASA पलायमान इमं ख्लोकमपठत्‌ ,-- 
“अनागतं यः कुरुते स शोभते 


स शोच्यते यो न करोत्यनागतम्‌ । . 
` चनेऽत्र खंस्थस्य समागता जरा 


freer वाणी न कदापि मे श्रता ॥ 
अभ्यासः | 
१. सन्धिच्छेद करो । p! 
पद्धतिः, तच्छत्वा, भयान्न, कस्मिश्रिद्वने, एतस्मिन्नन्तरे | 
२. . प्रतिवसति, ` ब्रते, ` अकरोत्‌ , ज्ञास्यामि-इन क्रियाओं के धातु, 
लकार, पुरुष ओर वचन 'लिखो-- 


३. जरा, इदम्‌ ( ġo ), तत्‌ ( ate )--इन शब्दों के सब विंभ- 
क्तियों में रूप लिखो । l र 


शब्दार्थ-- 
S ७ 
- अस्तमनस्‌ | पद्धातिः। फूत्कतुस्‌। 
सूर्यास्त | पंक्ति। चिल्लाने ( आवाजें देने ) । 
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Ç म्‌ 

JAMAMA (१) 

कस्मिश्चिद धिष्टाने चत्वारो ब्राह्मणाः परस्परं z 
वसन्ति स्स । बालभावे तेषां मतिरजायत, भोः, देशान्तर 
गत्वा विद्याया उपाजेनं क्रियेत” | अथान्यास्मिन्दिवसे ब्राह्मणा 
परस्परं निश्चये कृत्वा विद्योपार्जेनार्थं कान्यकुञ्जे TAT: | तत्रच| 
विद्यामठे गत्वा पठन्ति । 
एवं द्वादशाव्दानि यावदेकचित्ततया पठित्वा विद्याकुश'| 
लास्ते सवै संजाताः । ततस्तैशचतुभिमिंलित्वो क्तम्‌ ,- “वयं समै 
विद्यापारे गताः | तढुपाध्यायमुत्कलापयित्वा स्वदेशे गच्छाम 


तथैव क्रियताम्‌} इत्युक्त्वा ब्राह्मणा उपाध्यायसुत्कलापथि 
agti लब्ध्वा पुस्तकानि नीत्वा ्रचलिताः। यावात्किचिस्माए 
यांति, तावद्‌ ढौ पन्थानो समायातो | उपविष्टाः Tal TAF) ३ 
प्रोवाच,- किन मार्गेण गच्छाम?” एतस्मिन्‌ समये तास्मिन्पत्तर 
HARTA Bas | तस्य दाहाथ महाजनो गतोऽभूत्‌ 
ततश्चतुर्णा मध्यादेकेन पुस्तकमवलोकितम्‌ ,-- | 


महाजनो येन गतः स पन्थाः” | 


AI 


इति । “तन्महाजनमागेण गच्छामः?। अथ,ते पण्डित 

यावन्महाजनमेलापकेन सह यान्ति A कश्चित 

स्मशान दृष्ट: । अथ द्वितीयेन पुस्तकमुदूघाट्यावलोकितम्‌। ( 
उत्सव व्यसने प्राप्ते ढाभिक्षे शाचुसंकटे | 


राजद्वारे स्मशाने च यस्तिष्ठाति स बान्धवः॥ | 


(TERED) 


| तदहो,अयमस्मदीयो बान्धव:?। ततः कर्चित्त॑स्य ग्रीवायां 
लगति | कोऽपि पादौ प्रक्षालयति | 


ao अथ यावत्ते पण्डिता दिशामवलोकनं कुवन्ति, 'तावत्क- 
0 तेञ्चोक्त A = ALAN) 
हर | रिचदुष्टो दष्टः | म्‌, - “एतत्‌ किम्‌ ?” तावत्तंतायेन . 
गः) पुस्तकसुद्थाट्याक्तस्‌ 
= “iea त्वरिता गतिः” | 

“एष धर्मेस्तावत्‌” | चतुर्थनोक्त म्‌ — 
न “xo धमेण योजयेत्‌” | 
वै) अभ्यास; । 


१.१, नीचे लिखे पदो का विग्रह करो और समासों के नाम लिखो-- 
विद्याकुशला:,महाजन:, वणिक्पुत्रः, विद्योपार्जनम्‌, शत्रसकटे | 
rt न्‍ २. पथिन्‌, चतुर्‌-- इन शब्दों के सब विभक्तिया के रूप wai | 
३. विद्याया:, दिशाम्‌, रो, अड्दानि, सतिः-- 
इनके शब्द, विभक्ति और वचन लिखो | 
शब्दाथ-- 
अब्द्‌ः-व्दम्‌। उपाध्यायमुत्कलापयित्वा | पत्तने | महाजन: | 
वषे | गुरु से जाने की आज्ञा लेकर । नगर में बहुत आदमी। 
मेळापकः। aL 
समूह । काम्य अथवा मित्र को । 
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( ८२ ) 
मूर्खब्राह्मणानाम्‌। (२) 


अथ तैः स रासभ उष्टग्नावायां वद्धः । केनचिद्रजकस्याः 
कथितम्‌ । यावद्रजकस्तेषां मूखेपण्डितानां प्रहारकरणा। 
समायातस्तावत्ते प्रणएाः। ‡' 
यावदभ्रे किचित्स्तोक॑ माग यान्ति, तावत्‌ काचिन्न स 
समासादिता | तस्या जलमध्ये पळाशापत्रमायान्त इ 
पण्डितेनेकेनोक्तम्‌ ,-- | 
“आगमिष्यति यत्पत्रं तद्स्मांस्तारयिष्याति 
एतत्कथयित्वा तत्पत्रस्योपरि पतितो यावन्नद्या नीयते 

तावत्तं नीयमानमवलोक्यान्यन पण्डितन i 
| 

| 

| 

| 

| 


9) \ 


~ 


गृहीत्वोक्तम्‌, २ 
“सवनाशे समुत्पन्न, अध त्यजति पण्डितः | 
अधेन कुरुते कार्य सर्वनाशो हि दुस्सहः ॥” 

इत्युक्त्वा तस्य शिरश्छेदो विहितः 

अथ तैः पश्चाद्वत्वा कर्चिद्‌ ग्राम आसादितः। तेऽ, ` 

| आर्माणनिमन्त्रिता; पृथक्पृथग्गृहेषु नीताः । तत e १ 

1 सूत्रिका घृतखण्डसंयुक्ता भोजने दत्ताः । ततो विचित | 


पण्डितेनोक्तम्‌ , 
| दाघेसूत्री विनश्याति ।” ४ 
| एवमुक्त्वा भोजन परित्यज्य गतः | तथा द्वितीय, 
| । मण्डका दत्ताः । तेनाप्युक्तम्‌ , 

| “अतिविस्तारविस्तीण तद्भवेन्न चिरायुषम्‌ | 
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( ८३ ) 


१1९” दु”! 
स॒ च भोजनं त्यक्त्वा गतः | अथ तृतीयस्य वटिकाभोजनं 
दत्तम्‌ | तत्रापि पण्डितेनोक्तम्‌ 
“छिद्रेष्वनर्था वहुळीभवान्ति।” 
एवं ते योऽपि पण्डिताः श्रुतक्षामकण्ठा लोकेहेस्यमाना- 


| स्ततः स्थानात्स्वदेश गताः 
अभ्यासः | 


यते| १. सन्धिच्छेद करो-- 

गन शिरइछेदः, भवेन्न, तदस्मांस्तारयिष्यति, दुस्सहः | 
| २. गम्‌, जन्‌, ज्ञा, इश्‌, पा (भ्वादि ), सुच्‌ और कृ धाबुओ के 
णिजन्त रूप बताओ । 

३. गतः, दत्तम्‌ , विहितः, नीतः इनमें प्रकृति-प्रत्यय बताओ | 
शब्दार्थ-- 

पत्रम्‌। केशान्तम्‌। सूत्रिकाः। मण्डकाः। वटिका। 

त वाहन, वालों की सेमियां । मण्डे, माळपूआ। 

| पत्ता। छट फुलके । 
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(58 ) 
कृपणस्य । 


कस्समिश्चिन्नगरे कश्चित्स्वभावकृपणो नाम व्राह्मणः 4. 
बसति स्म । तेन भिक्षाजितः सक्तुभि भुक्तशेषेः कलशः सं पूरित 
तं च घरं नागदन्तेऽवलम्ब्य तस्याधस्तात्खद्वां निधाय सतत 
मेकदृष्ट्या तमवलोकयति | 


| २ 


अथ कदाचिद्रात्रो सुप्तश्चिन्तयासास,-- “परिपूर्णा | ३ 
घटस्तावत्सक्तुभिवेतते । तद्यदि दुर्भिक्षे भवति, तदते॥ 
ee रूपकाणां शतमुत्पद्यते। ततस्तन मया $जाद्वयं ग्रहीतव्यम्‌ | श 
g ततः पाण्मासिकप्रसववशात्ताभ्यां यूथं भविष्यति । ततो| न 
SAAN ATA गा ग्रहीप्यामि। गोभिमेहिषीः ,माहिषीभिवेडवा 
वडवाप्रसचतः प्रभूता अश्वा भविष्यन्ति । तेषां विकन 
wan भविप्यति | gaia चतुःशाल ग्रहं संपद्यते । तत. 
कश्चिद्‌ ब्राह्मणो मम गृहमागत्य प्राप्तवयस्कां रूपाढ्यां कत्या 
~in दास्याति। तत्सकाशात्पुत्रो मे भाविष्यति | तस्याहं सोमशमे 
| ८८,८ नाम करिष्यामि । ततस्तस्मिज्ञानुचलनयोग्ये सजात | 
| गृहीत्वाञश्वशालाया पृष्ठदेदेशडपविष्टस्तरवधारयिष्यामि (a 
| -द५न्तरे सोमशर्मा मां दृष्टा जनन्युत्सङ्घाजञानुपचलनपरो 5श्वखुएं 
द TaN मत्समीपमागमिष्यति | ततोऽहं ब्राह्मणीं कोपाविष्रे 
o 5भिधास्यामि,- गृहाण ताबद्राळकम्‌'। सापि gern 
5स्मद्धचनं न श्रोष्यति । ततोऽहं समुत्थाय तां पादप्रहार | 


ताडायप्यामे” । एवं तेन ध्यानस्थितेन तथैव पादप्रहारो ६९ 
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( ८५ ) ae 


बजाए 


a समे TR च) 


अभ्यासः । 

म १, स्वभावकूपण:, कोपाविष्टः, भुक्तशेषेः, पादप्रहारः, भिक्षाजिते:-- 
इन पदों का विग्रह करके समासों के नाम लिखो । 

| २, गृहाण, गमिष्यति, करिष्यामि, दास्यति--इनके धातु, लकार, 
पुरुष ओर वचन छिखो | 

|| ३. रात्रो, नास, कस्मिन्‌, महिषी:--इनके शब्द, विभक्ति और 
वचन लिखो । 


नागदन्ते। अवधारयिष्यामि। दुर्भिक्षम्‌। चतुःशालम्‌। 


खूंटी पर । विचार करूंगा | काळ | जिसमें चारों ओर 
मकान बने हो | 
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ध्रवचरितम्‌ | (१) 
No 
श्रीभगवतो नारायणाद्‌ ब्रह्मा अजायत | AAT: मबुरमूत्‌। व्र 
मनोः प्रियवतोत्तानपादों St पुत्री जातो । तत्रोत्तानपादस र 
सुनीतिः खुरुचिश्चेति दे स्त्रियो । तत्र खुरुचिः पत्युः प्रिया॥ भू 
A यस्याः पुत्रो भ्रवः सा सुनीतिन प्रिया | ba 
SSA एकदाराजा सुरूचेरत्तमन्नामक्रं पुत्रमङ्कमारोप्य लाळया| दु 
अड्रमारोडुमिच्छन्त ध्रवं नाभ्यनन्दत्‌ | तदा सुरुूचिस्तथाड 
रोहणं Para TT THT राज्ञः शृण्वतः गर्विता सती इंष्योसहि! 
ama,- हिवत्स, त्व ITAA आरोढुं नाहास। Ade» १ 
मया कुक्षो न Ja: | भवानन्यस्तरीगर्भसंभूतमात्माने नूनं! | 
वेद | यतस्त्वं वाळोऽसि। अतः एबं मनोरथरचे तहि IT 
LA हरिमाराध्य तत्कृपया मे गर्भे आत्मनो जन्मप्रप्त्यर्थे यत्न कुर 
C इति । एवं सपत्न्या मातुः दुभीषणरूपैवाणेर्िद्गो है सा 
इव श्वसन पश्यन्तं मौनीभूत पितरं हित्वा रुदन मातुः समी! 
जगाम । /” SEI 
सुनीतिः सपत्न्याः~ वाक्यम्‌ अन :पुरजनमुखाऽ 
निःश्वसन्तं रुदन्तं वाळमुत्सङ्गे गृहीत्वा धेयं त्यकत्वा शोके 
विळलाप। सपत्न्याः वाक्यस्य स्मरन्ती जगाद च, हें तर| 
त्वं परकृतं दुभोषणरूपमपराध मा स्म च्चिन्तयः। यतो } 
यो Fe: परेभ्यो दुःखं ददाति, स काळाऱ्ती 
qaga स्वयमेव भुङ्क्ते | हे बाळक, राजा | 
भायोति स्वीकतुमपि fest । त्यं च 
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p” 
h 


,ममोदेरे जातो$सि | अतः सुरुच्या यद्वाक्यम्‌ उक्त, तत्स- 


त्यम्‌। त्वं यदि राज्यासनमिच्छसि, तहि भगवन्तम्‌ आराधय | 
| ब्रह्मा यस्य चरणकमल निषेव्य योगिभिरपि वन्दितं सवात्कष्ट 
a] स्थानं लेभे, तथा ते पितामहो मनु सर्वान्तयामिदष्ट्या 
या|| भूरिद क्षिणेरयज्ञैयेमि ष्टा राज्यस्वर्गादिखुखं लेभे, हे वत्स, 
| तमेवेश्वरं मनसि ध्यात्वा भजख। हरेविना अन्य तव 
दुःखच्छिदमहं न पश्यामि” इति | 


अभ्यासः | 


/ १, सन्धिच्छेद करो— 
सुखाच्छूत्वा, सुरुचिइचेति, ममोदरे | 

२, कृ, गम्‌ , इश, स्था, पा, (भ्वादि ) धातुओं के लोटू मध्यम पुरुष 
एकवचन के रूप संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करा । 


शब्दार्थ -- 
wat विद्धः हित्वा। CCACUELE 
कोल में. बीया हना] छोड़कर! पेसे यह से जिनमे 
ब्राह्मणों को बहुत 
दक्षिणा दी गई थी। 
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८८५ स्पर्धाम्‌। एवं कृते सति दुःखं नाम्रोति”। 


( ८८ ) 
भ्रवचरितम्‌। (२) 


एवं मातुर्वचः श्र॒त्वा wa: पितुः पुरान्निजेगाम। तदानों | 
नारदमहर्षिः श्रवचिकीर्षित ज्ञात्वा जगाद, अहो, क्षत्रियाणां 
प्रभावं पर्यत | बालोऽप्ययं मातुढुँशवचांसि हृदि धारयाति” | 
इति। तत्रागत्य च तं पाणिना सारच स्पृष्रा उवाच,- हे पुत्रक, | 
पुरुषस्य सुख दुःख वा निजकमोभिरेव भवति | इश्वराजुकूल्यं | | 
विनोद्योगाः सफला न भवन्ति । अतो देवात्‌ यत्प्राप्तं तेनेव |` 
सन्तोष प्राप्नुयात्‌ । हे पुत्र, मात्रा उपदिष्टेनोपायेन यस्य ' 
देवस्य प्रसादं संपादयितुमिच्छसि, तस्य मार्ग मुनयस्तीब्रेण È 


त्वे वृद्धावस्थायां भगवत्प्राप्ती यल्ले करिष्यासि | सुखं दुःखं च|| 
दुवानुरूपं लभ्यते इति मनसः सन्तोष कुर्वन्‌ देही मोक्ष 
प्राभोति | अतो गुणेरधिकं दष्टा प्रीति कुर्यात्‌ नेष्याम । गुणेहीनं 
Syl कृपां कुर्यान्न तिरस्कारम्‌। शुणेस्समं दृष्टा मैत्रीं Hala 


श्रवः प्राह,“ हे नारद्‌, भवता सुखदुःखसमचित्तानां पुंसा 
मयं मागो दर्शितः। परं स सुरुच्या दुष्भाषणरूपैब णिर्मिन्ने मम 
ale न तिष्ठति । त्रिभुवने श्रेष्ठमन्यैरसंपादितं स्थानमिच्छतो | 
ममांपाय ब्रहि | भवान्‌ लोकानां हितार्थ सूर्यवत्पयंडति” jl ip 
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एतदाकर्ण्य नारदः प्रीतः सन्‌ तं जगाद,-- हे वाल, 
जनन्या तव यो मार्गः कथितः स एव ते इष्टकार्यसाधकः | 
स च भगवान्‌ वासुदेव एव । अतस्तं भज । धर्मार्थ 
काममोक्षरूपमात्मनः श्रेयो य इच्छेत्तस्य हरिचरणसेवनमेव 
साधनमस्ति । तस्मात्‌ हे तात ध्रव, त्वं मधुवने, गत्वा तत्र 
यसुनाजले त्रिकाळ ATA ATA उपाविऱय,यमनियमान श्रत्वा, 
प्राणायामेन मनोमल RT, मनसा भगवन्तं प्रसादसुमुखे, ` i 
| (FAA, खुनासिकं, GAA, सुकपोलं, तरुश, gauai, 919 | 
Ua, श्रीवत्सालाञ्छन, मेघश्यामं, चनमालिन, चतुभुज, , 
शङ्कचक्रगदापद्मधरं,. किरीटकुण्डळूकीस्तुभध्रं, पीताम्बर, ११२! 
मनोनयनानन्द्करं, वरश्रेष्ठ, ह रिमेकाग्राचित्तन ध्यायः | एव 
ध्यानं कुर्वतः Ga: मनः विषयेषु न सञ्जते | 


अभ्यासः | 
१. वचस्‌ , मातृ, कुर्वत्‌-इन शब्दों के सब विभक्तियों में रूप लिखा | 


२. पीताम्बरम्‌ , मेघऱ्यामम्‌ , चबुभुजम्‌, मधुवनम्‌-इनका विग्रह्‌ 
करो और समासों के नाम बताओ । 

३. गम्‌ और कृ धाहुओं के ,शत्रन्त प्रथमा एकवचन के रूप संस्कृत- 
वाक्यों में प्रयुक्त करो | 


शब्दार्थ 
आनुकूल्यम्‌। स्गयन्तः। आग्रहः। त्रिकाळम्‌। 
कृपा । खोजते हुओं ने। हठ। तीनों काळ, 
awd | प्रातः, मध्याह्न 
फंसता है | और सायम्‌ | 
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रितम्‌। (३) 
प्रवचरितम्‌ 

एवं नारदवचः श्रत्वा AIT प्रदाक्षिणाकत्य प्रणस्य च 
मधवनं ययौ । एवं धवे तपोवनं गते सति, नारदः उत्तानपादः 
नगरं गत्वा पूजितस्सन्‌ पुत्रशोकालुर तं राजान जगाद्‌ 
“हे राजन्‌ , शुप्केण मुखेन दीघ कि ध्यायसि" इति | 

राजा प्राह, “हे ब्रह्मन्‌, स्त्रीजितेन मया पञ्चवर्षो वालो 
नगराद्वहिरनिर्वासितः। हे भगवज्ञारद, वने तं श्रान्तं श्रुधितं 
शयानं वृकादयः किं न खादन्ति ? अहो, स्त्रीजितस्य में दुष्टः 
चित्तत्वं पञ्य । प्रेम्णा अङ्गमारोदुमिच्छन्तं तं भवे 'नाभ्यः 
नन्दम्‌? इति | 

नारद उवाच,- हे राजन, TET यशो विश्व व्याप्नोति, तेन 
श्रीहरिणा संरक्षित पुत्रं त्वं मा शुचः। स तव पुरो देवैरपि as 
मशक्यं कमे कृत्वा ते यशो विस्तारयन्‌ शीघ्रमेवैष्यति”। इति 


नारदोक्तं श्रत्वा राजा राजलक्ष्मीमप्यनादत्य पुत्रमेव 
चिन्तयामास | 


aed मधुवनं गत्वा तां रातरिमुपोष्यैकाग्राचित्तः सन्‌ 
हरि पूजयामास । हरिरपि गरुडमारुह्य मधुवनं ययो | 
भ॒वो हदिस्थं सहसेवान्ता्हित दृष्टा व्युत्थितस्सन्‌ यादशोऽत्तः 
करणे स्फुरितः, atest हरिं बहि;स्थितं ददश । तइशनेन 
जातसंश्रमस्सन्‌ रग्भ्यां प्रपिबन्निव पश्यन्भूमो दण्डवत्प्रणनाम। 
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ततो हरिः खगुणान्‌ वक्‍तुमिच्छन्त तं ज्ञात्वा तस्य कपोले 
IAT स्पर्श HAIL तदा शह्नस्पर्शमात्रेणोत्पन्नज्ञानः स 
श्रवो भक्त्या प्रेम युक्तस्सन्‌ तं हरिं तुष्टाव | 


अभ्यासः । 
१. पुत्र्ोकातुरः, पञ्चवर्षः, एकाग्रचित्तः, राजलक्ष्मीम्‌ 
इन समस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम बताओ । 
२. शयानः, विस्तारयन्‌, पश्यन्‌--इनके प्रकृति प्रत्यय लिखो | 
३. यशः, सन्‌, प्रेम्णा, भूमौ, कर्म, माहः--इनके शब्द विभक्ति. 
और वचन लिखो | 


दाब्दाथ— 
दीघैस्‌ । उपोष्य | अन्तर्हितम्‌ | दग्भ्याम्‌। 
देर तक। उपवास ad) अदश्य। आंखों & | 


कर के। 
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प्रवचरितम्‌ | (४) 


“हे नाथ, तव चरणकमल'्यानात्कथाश्रवणेन च यत्सुखं 
स्यात्‌, MTA सुखम्‌ अन्यतः कुतोऽपि न भवति। हे जगदीश, 
त्वयि भक्ति कुवेतां साधूनां समागसो मे भूयात्‌ , येन भवसमुद्रं 
तरिष्यामि | यः भक्ताङुग्रहतत्परस्सन्‌ भक्तानां वरदा भूत्वा 
तान्‌ सर्वापद्भ्यः रक्षसि, तस्मै श्रीवासुदेचाय भवते नमः।” 


एवं स्तुतः हरिः प्रीतस्सन्निदमाह,- हे भ्रव, तव वाञ्छितमहँ 

वेझि। तच्च ते दृदामि। तव कस्याणमस्ठु। यत्र निहितं ग्रहः `, 

| नक्षत्रताराणां चक्रम्‌, यञ्च लोकतरयना शे ऽपि अनश्वरं, तत्‌ धव- A 

पद्‌ ते दत्तमस्ति। तव पितरि प्रथिवा तुभ्यं दत्वा वनं गते सति, 

त्व राज्यं करिष्यसि । त्वदूश्रातरि उत्तमे स्रगयायां नष्टे सति, 

तन्माता सुरुचिस्तं सूगयन्ती Ta प्रवेक्ष्यति। त्वं यज्षैर्मा- 

मिष्ठा इह लोके उत्तमान्‌ भोगान्‌ भुक्त्वा ऽन्ते मां संस्मरिष्यसि। 

ततः ऋषिभ्यः उपरिष्टात्‌ सवेलोकनमस्कृतम्‌ अचल मत्स्थानं 

गमिष्यसि”। इत्युक्त्वा भगवान्‌ धवस्य पश्यतः स्वधाम जगाम। 
श्रवोऽपि खमनोरथं प्राप्य पुरं जगाम | 


अभ्यास, | 


१, सान्धिच्छेद करो-- 


प्रीतस्सन्निदमाह, मनोरथः » भक्तानुग्रहः, तष्य | 
२. af, प्राह, स्यात्‌, ददामि-इनके धातु, रकार, पुरुष आर 
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( १२७४७) 


वचन लिखो । 
३. नमः ओर विना के योग में कोन २ विभक्ति होती है । उदाहरणार्थ 
संस्कृतवाक्य बनाओ । 


शब्दाथे-- 
अनश्वरम्‌। अन्यतः कुतो5पि। mAT Tana: 
अक्षय, और कहीं से भी । मेरी पूजा जंगल की आग। 
अविनाशी | करके। 
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(२०४: ) 


रक्षोभीतिवारणम्‌। (१) 


एकदा राजा विक्रमादित्यः राज्यभारं मन्त्रिषु निधाय 
खयं योगिवेषेण देशान्तरं निर्गतः । यत्रात्मनाश्चेत्तस्य सुखं 
Me भवति, तत्र कतिचिद्दिनानि तिष्ठति । यत्राश्चय्यं पञ्यति, 
hh. तत्रापि कालं नयति । 


एवं पर्यटन्‌ स एकस्मिन्‌ दिवसे यदा महाऽरण्यमध्ये 
| प्राविशत्‌ , तदा सूय्यों ऽस्तं गतः । तद्दट्टा राजा वृक्षमूलमेकमा- 
| श्रित्य रात्रौ स्थितः | तस्य वृक्षस्योपरि ge: चिरक्षीविनामा 
कश्चित्‌ पक्षिराज आसीत्‌ | तस्य पुत्राः पोत्राश्च देशान्तरं गत्वा 
ACI विधाय सायंकाले प्रत्येकमेकेकं फलमादाय वृद्धाय 
तस्मे चिरञ्जीविने प्रतिदिनं ्रयच्छन्ति। तथाच-- 


वृद्धौ च मातापितरो साध्वी भार्य्या शिशुः सुतः | 
अप्यकार्य्यंदातं कृत्वा भत्तेव्या मनुरत्रवीत्‌ ॥ 


ततो रात्रौ चिरञ्जीवी सुखेनोपविष्टस्तान्‌ पक्षिणः 
अपृच्छत्‌ | राजाऽपि वृक्षमूले स्थितस्तद्वचः azote । “भोः 
gar, युष्माभिर्नानादेशान्‌ पर्य्यटाद्धिः कि चित्रे ष्टम्‌!” 
तत्रैकेन पक्षिण भणितम्‌ ,--“मया किमप्याञ्चय्य न दृष्टम्‌ | 
TAT मम चेतसि महादुःखं भवाति” | चिरञ्जीविनोक्तम्‌ | 
“तत्‌ कथय, किंनिमित्तं दुःखम्‌ ”। तनोक्तम्‌ sas कथनेन 
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कि भवति?” वृद्धेनोक्त म्‌ ,-- भोः पुत्र, यो दुःखी, स सुहृदि 
दुःख निवेद्य सुखी भवति?” | 

तस्य वाक्यं श्रत्वा स दुःखकारणं कथयति,--“भोः, तात, 
श्रयताम्‌ । अस्ति उत्तरदेशे शैवालघोषा नाम पर्वतः । 
तत्पर्वतसमीपं पलाशनगरमस्ति । तस्मिन्‌ पर्व्वते स्थित 
asad राक्षसः प्रतिदिनं नगरमागत्य सम्मुखागतं यं कञ्चन 
मानुषं स्त्रियं वाळकादिकं वा पवेते नीत्वा भक्षयति। एकदा 
स नगरवासिभिः जनैः उक्तः भो -बकासुर, त्वं यथेच्छं 
सम्मुखपतितं यं कमेवं मा भक्षय | वयं तुभ्यं प्रतिदिनमाहा- 
रार्थस्‌ एकं मानवं दास्यामः” | तद्वचस्तनाङ्गीकृतस्‌ | 


अभ्यासः । 


१, मातापितरो, प्रतिदिनम्‌ , चिरञ्जीविनामा, दुःखकारणम्‌, 
प्रत्येकम्‌, पक्षिराजः--इन समस्त पर्दो का विग्रह करो और 


समासाँ के नाम लिखो | 
२. तिष्टति, पश्यति, नयति, अपच्छत्‌, अब्रवीत्‌-इन क्रियाओं को 
संस्क्ृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 


शब्दाथ— 
आश्चय्यस्‌। निवेद्य | मानवम्‌ । 
अनोखी चीज । बता कर । मनुष्य को | 


mr wr हिललिललली 
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रक्षामातवारणम्‌ । (९) 


“तदनन्तर तत्रत्यो जनः प्रातादन ग्रहक्रमणेकेक मानुष 


तस्मे प्रयच्छति। एवं महान्‌ कालो गतः | अद्य पूव्वेजन्मनि | | 
सञ्चातसौहादेस्य मम मित्रस्य कस्यचित्‌ व्राह्मणस्य वारः | 
समायातः | तस्येक एव पुत्रः। पुत्रं ददाति चेत्‌ , सन्ततिच्छेदो | 
भविष्याति | आत्मानं प्रयच्छति चेत्‌, पल्ली विधवा भविष्यति। 
वैधव्यं पुनमहादुःखम्‌ | पली दास्यति चेत्‌ , आश्रमभ्रशो 
भवति । तेपां दुःखेनाहं महादुःखी, इति मम महद्दुःख- | 


| 


कारणम”। Vie र 


इति याक्षणो वचः श्रत्वा विहङ्गरवाथविद्‌ राजा तत्र 
नगरे वध्यशिळासमीपे गतः | तत्र ब्राह्मणं निरीक्ष्य, अभयं 
द्त्वा, STE TT च, तत्समीपस्थे सरोवरे स्नात्वा, 
वध्याराळायामुप विष्टः 

तास्मन्‌ समये राक्षसः समारात्य, प्रहसितवदन पुरुषं दृष्टा 
ववास्सतस्त वद्ति,-- भा महासत्त्व, अत्र शिलायां प्रतिदिनं 
यः उपाविशात, स मदागमनात्‌ पूर्वमेव भ्रियते । त्वं पुनः 


. महाधय्येसस्पत्न: प्रहासतवदनो TET । यस्य मरणकाल 


समायात, तस्पेन्द्रियाणि रलानि प्राप्नवान्त । त्वं पुनरधिका 
कान्त माप्य प्रहससि | तर्हि कथय को भवान्‌? इति | | 
भणात,-- मया पराथमेतच्छरीरं दीयते खेच्छया। अतो नमे 
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. ' कापि ग्लानिः । यद्‌ भवतु, किमनेन विचारेण तव.! त्वमात्मनः 


E Hel ८ 

राज्ञः परोपकारश्रद्धया प्रीतः स राजानमत्रवीत्‌ ,--“भो 
` महासत्त्व, तवाहं तुष्टोऽस्मि, वरं वृणीष्व” | राज्ञाक्तस्‌ “भरो 
. राक्षस, त्वं यदि मम प्रसन्नोऽसि, तहीद्यप्रभृति मजुष्यभक्षण 
परित्यज | अन्यमपि मया अभिधीयसानसुपदेरां LO 


pats यथात्मनः प्रियाः प्राणाः AAT प्राणिनां तथा | 


तथा च,— 
यथा भवेज्जीवितमात्मनः प्रियं 
तथा परेषामपि जीवितं प्रियम्‌। 
निरीक्ष्यते जीवितमात्मनो यथा 
तथा परेषामपि रक्ष जीवितस्‌”॥ 


इति राज्ञा निरूपितः स राक्षसः तदाप्रभति जीवरमारिंण ` 
तत्याज | राजा च SATU प्रत्यगच्छत्‌ | 


अभ्यासः । 
१. सन्धिच्छेद करो 


परोपकारः, को भवान्‌ , यथात्मनः, भवेजीवितम्‌ | 


२. पक्षिणः, आत्मनः, प्राणिनाम्‌ राज्ञा शिलायाम्‌, महान्‌, वचः 
इन रूपा को संस्कृतवाक्यों म प्रयुक्त करो | 
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तस्मान्सृत्युभयात्‌ तेऽपि त्रातव्याः प्राणिनो बुधेः॥ ` ` ' मः 


( ९८ ) 


3. निन्नरिखित पदों में नियमंसहित कारक बताओ-- 
तस्म प्रयच्छति | किमनेन विचारेण । ततः प्रश्नृति । 


शब्दाथे-- 
विहङ्गः। वदनम्‌। ग्लानिः। श्रद्धा 
पक्षी । मुख । शिथिलता । प्रबल इच्छा | 
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' सूय्यलोकगमनम्‌ । (१) ` 


८. SS oS 5 
४] एकदा काश्चत्‌ वदाशकः समागत्य राजान विक्रम SET 


| ~ ` 5 ~ 
| उपविष्टः | ततो राज्ञा भणितम्‌ ,- भो महात्मन्‌ , तव निवासः 
ग्रा) 


“पृथिवीं भ्रमता त्वया कि किस्‌ अपूर्व दृष्टस्‌ ?” वेनोक्तस्‌,-- 
“भो राजन्‌ , महदेकम्‌ आश्चय दष्टम”। UNTE किं 
| _ तत्‌?” तेनोक्तम्‌ , --“उद्याचले आदित्यस्य महान्‌ पाखादो- ˆ वट 
ऽस्ति। तत्र गङ्गा बहति। गङ्गातटे पापविनाशनो नाम शिवाळयो- 
gst । तत्र गङ्गाप्रवाहात्‌ कञ्चित्‌ खुवणेस्तम्भो निगेच्छति | 
तस्य उपरि नवरलखचितं सिंहासनमास्ति। स सुवर्णस्तम्भः 
सूय्योंद्यादुपरि पूर्ण त्रि लब्ध्वा मध्याह्ने सूय्येमण्डलं प्राभोति। 
८ ; सूय्यो यावदस्तं गच्छति, तावत्‌ खयमेव प्रत्यावृत्य गङ्गा- 
प्रवाहे मञ्जति। प्रतिदिनमेवं तत्र भवति | एतन्महदाश्चय्यं 
मया TUR” | 


Is. 


| 


राजा विक्रमो ऽपि तच्छत्वा तेन सह तत्‌ स्थानं गतो रातौ 
| निद्रा गतः । प्रभातसमये सूर्य्यस्य यावदुदयो भवति, तावत्‌ 
' ङ्गा प्रवाहात्‌ रलसिंहासनयुक्तो हेमस्तम्भो निगेतः | तस्मिन्‌ 
/ समये स्तम्भे राजा स्वयमुपाविष्टः। स्तम्भोऽपि सूर्य्येमण्डलं प्रति 
| गन्तु प्रवृत्तो यावत्‌ सूर्य्येसमीपं गच्छति, तावदझिकणसडशेः 
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सूय्येकिरगैः राजशरीरं मांसपिण्डाकारमभूत्‌ । ततः पिण्ड | 
रूपेण सूर्य्यमण्डलं प्राप्य नमश्चकार | सूर्य्यः स्तम्भम्‌ अमृते 
नाभ्यषिञ्चत | तेन राजा दिव्यशरीरो जातः । ` | 


CNA 


= अभ्यास! | 


१, सन्धिच्छेद करो-- 


शिवालयः, कश्चित्‌, महदेकम्‌ , सूर्योदय: । 


२, दिव्यशरीरः, गङ्गाप्रवाहः, नवरल्लाचितम्‌, सूर्यमण्डलम्‌ , ZARA- 
इन समस्त पदों का विग्रह करो ओर समासों के नाम बताओ। , 


३. वाच्य परिवर्तन करो--तेन उक्तम्‌ | मया तत्‌ दष्टम्‌ । सूरयः sil 
tif N x x ; 
| गच्छति । स सूर्यमण्डलं प्राप्तोति | 


शब्दार्थ-- 


वैदेशिक; | प्रासादः। हेमस्तम्भः। खचितम्‌। 


परदेसी । सन्दिर । सोने का खम्भा। aagal 
प्रत्यावृत्य | मांसापिण्डः-डम्‌। 
लौट कर | मांस का लोथड़ा | 
SMG 
JST: 
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सूर्य्यलोकगमनम्‌। (२) 


सुर्येणोक्तम्‌,- “भो राजन्‌ , त्वं महासत्त्वो$सि | यदेत- 
न्सण्डळं कस्यापि अगम्यं, तत्र त्वं प्राप्ती$सि | तदहं प्रसन्नो- 
ऽस्मि, वरं gia” राजा वदति, कि मत्तोऽधिकः 
परोऽस्ति ? यन्सुनीनामप्यगम्यं तव स्थानं, तदहं प्राप्तः | तव 
प्रसादात्‌ सवेमप्यर्थजातं मम सञ्जातम्‌" तद्दचनेनातिसल्तुष्ट 
ga नवरलखाचिते खकीयकुण्डले, दत्त्वा भणति,-- भो 
राजन्‌ , एतत्‌ कुण्डलडयं प्रतिदिनमेकं सुवर्णभारं प्रय- 


_ च्छति” | 


ततो राजा कुण्डलद्धयं ग्रहीत्वा, पुन a नमस्कृत्य 
प्रत्यावृत्तात्‌ तस्मात्‌ स्तम्भाउुत्तीय्य, यावदुज्जयिना प्रति 
आगच्छति, तावत्‌ कश्चित्‌ ब्राह्मणो मार्गे समागत्य आशीर्वादः 
मुच्चाय्य भणति,--भो यजमान, अहं कुडुम्बी ब्राह्मणः 
परं दारिद्रः, waa भिक्षाटनं करोमि, तथाऽपि उद्र न 
पूय्यैते”। तच्छूत्वा राजा कुण्डलद्वयं तस्मे दत्त्वा भणति; | 
ब्राह्मण, फतत्‌ कुण्डल्युगलं नित्यं el जा 
दास्यति” 1 तच्छृत्वा ब्राह्मणो5तिसन्तुष्टो राजान >. > 
सम्मान्य निजस्थानं जगाम | राजाऽप्युज्जयिनीमगच्छत्‌ | 
अभ्यासः । 
१. त्वम्‌ , मत्तः, तव, मागें, TH, उदरम्‌, यजमान 

इनके शब्द, विभाक्ति ओर वचन लिखो | 
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२. दत्त्वा, Dalal, समागत्य--- 
इनके धातुओं के लड लकार, प्रथम पुरुष में रूप लिखो | 

३. करोमि, आगच्छति, दास्यति,--इनके धातु, लकार, पुरुष और 
वचन बताकर बहुवचन के रूप बताओ । ; 
शब दार्थ-- 


c 
अथेजातम्‌ | 
अर्थ-समूह । 
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इन्द्र्जालप्रदशेनम्‌। (१) 


एकदा ऐन्द्रजालिकः कञ्चित्‌ महाराजविक्रमसमीपमा- 
गत्य सप्रणाममवदत्‌ ,-- देव, त्वं सकलकलाभिश्नः | भवतः 


अद्य ममापि एकं लाघवं निरीक्षणीयस्‌” | राज्ञोक्तम्‌ ,-- 
| “नेदानीमवसरो ऽस्माकम्‌ । प्रभाते द्रक्ष्यामः | 

ततः प्रभाते कश्चिद्‌ महाकायः विपुलकन्धरः पुरुषः आत्मनः 
| स्रिया युक्तः समागत्य .सभायां राजानं प्रणतवान्‌, उवाच 


| च,--“देव, अहं महेन्द्रस्य सेवकः | कदाचित्‌ खामिना “' 


| शप्तोऽधुना भूमण्डले तिष्ठामि | इयं मम भार्या! अदैव 


| तमीपमागत्यानेकैः महेन्द्रजालिकैः खखलाघवानि द्शितानि। ” 


Î k ba ५ A \ 
। देवासुराणां युद्धं प्रारब्धम्‌ | अहमपि खभाय सवत्‌ पाश्वे 255 


निक्षिप्य युद्धार्थ गमिष्यामि | 

एचमुक्तवा भार्या च राशः समीपे निक्षिप्य गगने उत्पतितः। 
क्षणेनेवाकाशे महान्‌ भीषणरवो जातः+ रे रे, aa मारय, 
; सर्वेषपि लोका 


घातय घातय” इति । सभायामुपविष्टाः 
तावत्‌ गगनात्‌ खज्ञो 


ऊध्वेमुखाः सकौतुकं यावत्‌ पश्यन्ति स्म, ताव 


0 सबैरवलोक्य हक 
रक्तालिप्त:, तथेको वाहुः पतितः । एवं सवरवलाक्य भणितस्‌, 


` | “अहो | एतस्याः स्त्रिया वीरः पतिः संग्नामे प्रतिभदेः हतः | 
। तस्यैको बाहुः waar पतितः” | एवं वदत्छु प 
E Wet 
| Rra पतितम्‌, ततः कवन्थो5पि पतितः। “४ 


रोदितुमारब्धा 2 a देव 
एतत्‌ सर्च दृष्टा सा स्त्री रोदितुमारज्या, उवाच च,- देव, 
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मम भर्ता रणाङ्गणे युध्यमानः शत्रभिर्निहतः | TVS शिर, । 


SSR वाहुः, कबन्धइच प्रमाणानि | इदानीमेतच्छरीरं कस 
कृते रक्षामि | तद्देहि भर्त्रा सहाञ्चिप्रवेशाभ्यनुज्ञाम्‌ | यतः 
Joe. शशिना सह याति कोमुदी A 
सह मेधेन तडित्‌ प्रलीयते । ~ 
प्रमदाः पतिमागंगा इति ` ' ` >. 8 
०1171? अतिपन्न हि विचेतनेरपि ॥१॥ , ? ee 
सते भतरि या नारी समारोहेद्‌ हुताशनम्‌। ८।।। 
साऽरुन्धतीव पूज्या स्यात्‌ स्वर्गलोके निरन्तरम्‌” ॥२॥ 
तथ्यास्तद्वचन श्रत्वा राजा श्रीखण्डादिभिः चितां 
विरचय्य तस्ये अनुज्ञां ददौ। सा चानुज्ञाता vd: शरीरेण 
सममझि विवेश | ततः सूय्यों ऽस्तमगात्‌। 
अभ्यास; | 
१. सान्धयुक्त करो--मम--अपि--एकम्‌ । भंटेः+-हतः | गगने--उत्पतित। 
_ राजञः+समीपे । एतत्‌+शरीरम्‌ | 
२. रिक्त स्थानों में उपयक्त शब्द लगाओ-- 
कश्चित्‌ पुरुष; राजाने ---- | द्धम्‌ आरब्धम्‌ | एत 
शरीरं----कृते रक्षामि | कोमुदी----सह याति | 


शब्दार्थ | 
ऐन्द्रजालिकः | लाघवम्‌ || 
। ,छाघवम्‌। कबन्धः। RA 
pa कतेब । घड | fase 
a श्रीखण्डः-डम्‌ | 
लीन हो जाती हे ॥ चन्दन । 


ee mn 
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( १०५ ) 
` इन्द्रजालप्रदशंनम्‌। (२) | 


' प्रभाते ule विक्रमे सिहासनमळंङुर्वति स एव पुरुषः 
पूर्ववत खङ्गहस्तः समागत्य राज्ञः कण्ठे कल्पतरुकुसुमग्राथितां 
मालां निधाय, तस्मै नानाविधयुद्धगोष्टीः वकतुंप्रबृत्तः। त 
समागतं दृष्टा सर्वाऽपि सभा विस्मयं गता। पुनश्च तेन 
भणितम्‌ ,-- राजन, मायि अस्मात्‌ स्थानात्‌ स्वर्ग गते, तत्र 
महेन्द्रस्य दैत्यानाश्च महान्‌ संग्रामो5भूत्‌ | तस्मिन्‌ वहवो 
राक्षसा दैत्याश्च हताः। अन्ये पलायैताः। युद्धावसानं देवेन्द्रेण 
भणितम्‌., भो नायक, त्वया अद्य भूतले न गन्तव्यम्‌ । 
तव शापस्यावसानं जातम्‌ | तवाहं प्रसन्नोऽस्मि । 

देवेन्द्र वचनं श्रत्वा मयोक्तम्‌ ,- देवराज, भवदाशा शिरो- 
धार्य्या। परमत्र आगमनसमये मया भार्या 
निक्षिप्ता। तां गृहीत्वा झटिति पुनरागमिष्यामि | इति पुरन्दर 
HRA समागतो ऽस्मि | अधुना सा मम भार्या सत्वरं दातव्या, 
येन मे खगंगमने विलम्बो न भवेत्‌” इति । 

तद्वचनं श्रत्वा राजा परं विस्मितः ks p स्थितः। 
पुनस्तेन गदितम /--'राजन , कि जोषमास्यते ! , 

राज्ञः समीपस्थैः भणितम्‌, तव भार्या अझैं प्रविष्टा” 
तेनोक्तम „किमर्थम्‌ ?” | 

राज्ञोक्तम्‌ ,- “भद्र, TITS, बाहुं, शिरः, कवन्धं च 
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( १०६ ) 


क्रमेण पतितं दृष्टा भवन्तं युद्धनिहतं मत्वा तव पल्ली 
ममानुमत्या अनल प्रविष्टवती” | 
तेन पुरुषेणोक्तम्‌ ,-- राजन्‌, नेतद्विश्वासिमि । सुरूपा 
युबती च मे पली भवता निजगृहे गोपायिता” | 
ततः सकलसभाखद्धिरुक्तम्‌, “Al नायक, अस्माकं 
समक्षं सा अनल प्रविष्टा” | 
"| ततः, “नहि नहि” इत्युक्ता नायकः त्वरितमुत्थाय 
सिंहासनपश्चादतिंग्रहाभ्यन्तरात्‌ तामेव भार्या करे गृहीत्वा 
राजसभामध्यमानाय तद्वक्त्रावरणञ्च उन्मोच्य प्रदारींतवान्‌ l 
ततः सर्वे लञ्जावनतमुखाः परं विस्मयं जग्मुः । 
|| अथ स सहासं राजानमुक्तवान्‌ ,- महाराज, ब्रह्मायुमंव। 
| अहं स महेन्द्रजालिकः। तव पुरतः मया इन्द्रजाळावेद्यालाघवं 


7 
| 


= 


दाशितम्‌ ?। तदा प्रसन्नेन राज्ञा ag पारितोषिकं दत्त्वा 
बहुमानपुरस्सरं प्रस्थापितः TATE जगाम | 


अभ्यास! | 
१. नीचे लिखे पदों का परिचय दो-- 
तस्यै, राजि, अन्ये, भवतः, शिर: | 
२. स्थितः, वक्तुम्‌ , हताः, जातम्‌ , प्रविष्टा:--इन शब्दों को संस्कृत" 
वाक्या में प्रयुक्त करो | 
३. खङ्गहस्तः, भवदाज्ञा, विद्यालाघवम्‌ , शिरोधार्या, देवराज | 
इनका विग्रह करो । 
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झाब्दाथ— 
अवसानम्‌ | पुरन्द्रम्‌ | 
अन्त | इन्द्र को | 
गोपायिता । सहासम्‌ | 
छुपाई गईं हृ | हंसी के साथ | 


तृष्णीम्‌, जोषम्‌ । 
चुप । 
वक्त्रावरणम्‌ । 
धूंघट | 
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( १०८. ) ८ 


` योगिसन्दर्शनम्‌ । (१) 


विक्रमो राजा षण्मास राज्यं करोति, षण्मासं 
श्रमति। एकदा स देशान्तरं गतो नानादे शान्‌ परिभ्रम्य पद्मालय 
नाम नगरमगच्छत्‌। तस्य वहि रुद्याने अतिविमलोदक सरोवर 
ष्ट्रा ततरोदृकं पीत्वा उपविष्टः। ततोऽन्येऽपि केचन वेदेशिकाः 
समागत्य जलपान विधायोपाविष्टाः परस्परं गोष्ठीः कुव्यन्ति,- 
“अहो,अस्माभिरनेके देशा TT: TER तीर्थस्थानानि दष्णाने, | 
अतिदुगमाः कैरप्यनधिगम्याः पर्व्वता आरूढाः, परमेकत्रापि 
महापुरुषदशंनं नाभूत्‌”। अन्येन भणितम्‌ ,--“कर्थ महापुरुष 
दर्शन भविष्यति । यत्र महासिद्धोऽस्ति तत्र गन्तुमशक्यम्‌। 
यतः मागोंऽतिदुर्गमः | मध्ये अनेके Pra: सम्भवन्ति । येन | 
देहस्य नाशो भवति, येनात्मा संशये पतति, तत्‌ कदापि 
बुद्धिमता न कार्य्यम्‌ । यतः-- 


पुनर्दाराः पुनर्वित्त पुनः क्षेत्रं तथैव च । 
पुनः शुभाशुभं कम्म शारीरं न पुनः पुनः” | 
राजापि तस्य वचनं श्रत्वा ब्रवीति,“ अहो वैदेशिक) 
किमेवमुच्यते? यावत्‌ पुरुषेण पौरुषं साहसं च क्रियते,तावदेवं 
Q ५९ दुलेभ 
| : सकल काय्य दुलेभ न भवति | उक्तञ्च 
| ढुष्याप्याणि च वस्तूनि लभ्यन्ते वाञ्छितासि च | 
पुरुषेः संशयारूढैरलसैनै कदाचनं” ॥ 


| 
| 
| . 
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( १०९ ) 


एतद्राजवचनं श्रृत्वा तेनोक्तम्‌,--“भो. महासत्त्व, कि 


कार्य्यम्‌ ? कथय” | राश्ञोक्तम्‌, अस्मात्‌ स्थानात्‌ द्वादश- 
योजनपर्य्यैन्तं यादि गम्यते, ate तच महारण्यमध्येः विषमः 


र्‌ ~ ~ 

यं | कर्चित्‌ पव्बंतोऽस्ति | तत्र त्रिकाळनाथो नाम योगीरवरो 
3 दानं N ७ ७0. 

र्‌ बत्तेते। यादि तस्य zat क्रियते, तर्हि स सर्व्वं वाज्छितमर्थ 


5 ~ 
दास्यति । अहं तत्र गच्छामि” । तैरुक्तम्‌, “वयमपि 
गमिष्यामः” | राज्ञोक्तम्‌, सुखेन आगच्छत” | 


A ap ~~) 


अभ्यास! | | 
प- । १, सन्धिच्छेद करो--करिचित्‌, योगीश्वरः) Seah, तावदेव, तथैव, 
[| पुनर्वित्तम्‌ | । 
न्‌ २, नीचे लिखे समस्त पर्दो का विग्रह करो 
पि अतिविमलोदकम्‌, महापुरुषदशनम्‌ , ज्रिकाङनाथः, राजवचनम । 
` ee 1. ८ 
३. वाच्य परिवर्तन करो--तेन गम्यते | मया दशन क्रियते । gee: 
वस्तूनि लभ्यन्ते | त्वया किम्‌ उच्यते । 
शब्दार्थ-- गड. व्य 
i योजः 5 
गोष्टी: | संशयारूढाः। . योजनम्‌ a 
ह, ` बातचीत, ` सँदेह्रस्त। चार कोस । : ee क 
aq | वार्तालाप | संशये | 5 a 


कष्ट (आपद्‌) में । 
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( ११० ) 

SC २ 

योगिसन्दशनम्‌ । (२) 
ततस्ते राज्ञा सह निर्गता महारण्यमार्गमतिविषमं दृष्ट 
राजानं प्रोचुः, महासत्त्व, कियद्दूरे पब्वेतो ऽस्ति” s, 
राज्ञोक्तम्‌ इतः अष्टयोजनात्‌ विद्यते” । “ताहे बयं गमिः 
घ्यामः”,--इत्युक्त्वा TS योजनानि गत्वा पुरतो यावद्‌ गच्छन्ति, 
ताचन्महाकाळवदनः विषाशिमुद्ठमन्‌ अतिभयङ्करः कञ्चित्‌ सपः 
मार्गमावृत्य तिष्ठति। तेऽपि तं सर्प डा सभयः पछाया श्वक्रिरे। | 


A (0 ® 
राजा पुनरपि मार्ग गन्तुं प्रत्त; । 
अथ सपः समागत्य राजानं वेष्टयित्वा समद्शत्‌ | ततः 
स विषमज्वालाकुळं विषवत्‌ शरीरं वस्त्रखण्डेन आवृत्य दुर्गमं 
पव्वेतमारुह्य त्रिकाळनाथं योगिन दृष्ठा नमश्चकार | योगिः 


AON 


द्दौनमात्रेण सपैस्त SRA गतः । राजापि Saw वभूव । 
योगिनोक्तम्‌ ,--“भोः साहासिक, महाप्रमाद भूयिष्ठमेवममाजुपं 
स्थानम्‌ अतिकष्टेन किमथेमागतो सि” ? राज्ञाक्तम्‌ ,-- “भोः 
खामिन्‌ , भवत्सन्द्शनद्वारेण सकलमपि पातकं गच्छतीत्यतः 
कथ न कष्टं सहित्वाहं धन्यः कृतकृत्योऽस्मि, यतो महतां 
दर्शनमतीब दुळेभम्‌ | 


अन्यच्च 


यावत्‌ खस्थमिदं शारीरमखिळं यावज्जरा दूरतो | 
यावच्चेन्द्रियशक्तिरप्रातिहता यावत्‌ क्षयो नायुषः ॥ 
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आत्मश्रेयसि तावदेव विदुषा काय्यं; प्रयल्लो महान्‌। 
उद्दीसे भवने तु कूपखननं प्रत्युद्यमः कीडशः” ॥ 


ततः प्रसन्नेन योगिना कठिनी, योगदण्डः, कन्था च 
दत्ता: | उक्त ञ्च, “राजन्‌ , अनया काठिन्या भूमौ यावत्यः रेखा 
लिख्यन्ते, तावन्ति योजनानि एकस्मिन्‌ दिने गन्तुं राक्यन्ते। 
एनं योगदण्डं दक्षिणहस्ते श्रत्वा यं स्प्रशसि, सोऽचिरात्‌ 
सञ्जीवत्येव । वामहस्तेन तु यदि विपक्षं स्प्रशसि, स तत्क्षणात्‌ 
विनश्यति | इयं कन्थापि इप्सितवस्तूने प्रयच्छांत | राज्ञापि 
तत्‌ अय गृहात्वा योगिनं नमस्कृत्य अनुज्ञा Geral यावदा- 


गस्यते, तावत्‌ पव्वतपाश्व स कञ्चित्‌ छुकुमारद्ह कुमार पव्व- 


तात्‌ पतनोद्यतं ददशे । दृष्टा ते निवाय्ये च अपृच्छत. साम्य, 
किमेव क्रियत”? तेनोक्तम्‌,- अहँ कश्चिद्‌ राजकुमार: | मम 
राज्यं दायादेरपद्दतम्‌ | अतोऽहं प्राणांस्त्यक्दुकामोऽस्मि 
ततो राजा तस्याभयं दत्त्वा काठेनी, योगदण्ड, कन्थाञ्च 
तस्मै ददौ, तेषां गुणानपि च उवाच | राजकुमारोऽपि तं 


AAA मत्वा प्रणम्य अतिसाहसस्य परिणामम्‌ इच तानि 

द्रव्याणि गृहीत्वा खदेश ययौ । राजा च शद प्रत्याजगाम । 
अभ्यासः | 

१. हस्‌ „ पठ्‌, रक्ष्‌, सेवू, भोर हन्‌ Taal के तुमुन्नन्त रूप सस्कृत- 

वाक्यों में प्रयुक्त करो । 
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( ११२ ) 


२. दश्‌, स्था, सेवू, रुद्‌, रुध्‌, कृ और क्री घाठुओं के लोटू J 
पुरुष बहुवचन के ST लिखो । - 


शब्दाथ— 
योगदण्डः । कन्था । कठिनी । 
जादू का डण्डा। गुदडी | खरिया, चाक | 
इप्सित-( आप्‌+सन्‌+क्त)। दायाद्‌ः। 
अभीष्ट बन्धु, रिइतेदार 


Al 
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( ११३ ) 


हासविद्यस्य । (१) | 


हासेन विद्यया यस्तु प्रभोभवति बल्लभः। ˆ 
विकृताङवचःकत्यैहीसविद्यः स उच्यते ॥१॥ 


बभूव काञ्ची नाम राजधानी । तस्यां सुप्रतापो नाम रांजा। 
तत्रैकदा कस्यापि धनिकस्य धनं चोरयन्तश्चत्वारश्वौराः सन्धि- 
| द्वरे प्रशास्तपुरुषेः प्राप्ताः, शङ्कलेन बद्‌ध्वा राज्ञे निवेदिताश्च। 
राजा च घातकपुरुषानादिदेश,- रे रे घातकपुरुषाः चतुरोऽपि 
चौरानेताज्नगराद्‌ बहिनीत्वा शूलमारोप्य मारयत” | ततो 
'राजाज्ञया घातकपुरुषेरत्रयश्रौराः शूलमारोप्य AT: | चतुथन 
चिन्तितं यत्‌ 

“्रत्यासन्नेऽपि मरणे रक्षोपायो विधीयते | 

उपाये सफले रक्षा भवत्येव न संशयः” UR 


चौर उवाच,--“रे'रे घातकपुरुषाः, त्रयञ्चौरा युष्माभिईँता 
एव | इदानीं राजाग्रे मद्वचनं श्रावयित्वा मां मारयत | यतोः 
ऽहभेकां महतां विद्यां जानामि | मयि मृते साऽस्त यास्यति। 
राजा तु तां गृहीत्वा मां मार्‍यतु। येन विद्या मत्यलोके 
तिष्ठेत्‌?। घातका FET चौर पुरुषाधम, वधस्थान 
मानीतोऽसि । किमधुना5पि जीवितुमिच्छसि £ का Ba 
जानासि ? कथं वा तवाधमस्य विद्या भूपालेन ग्रहीतव्या ` 
चौर.उवाच,--“'रे घातकाः, किं ब्रथ £ कत्त 
मिच्छथ। यदि राजा ज्ञास्यति तदाउवश्य तेन ग्रहीतव्या 
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' प्रसा 


RRS > 7 
महतीयं विद्या। किंच, विद्यावार्ताकथकेभ्यो युष्मभ्यमपि है| 
कर्तव्य” । ततस्तस्य चोरस्य वचनेः स्वामिकार्यातु 
रोधेन धातकेः सा वार्त्ता राल्ले निवेदिता | राजा च कोतुकमा 
कण्य चौरमाहृय प्रष्टुमारभत | "ल्क 


अभ्यास; | 


१. fF, त्रि, चतुर, पञ्चन्‌, आर षप्‌ के प्रथमा, द्वितीया ओर पश 


AA ` 


विभक्तियों के रूप लिखो | 


२. प्रभोः, मयि, महती, इयम्‌ , वच;--इन पदों के शब्द, He | ट 
ओर वचन लिखों । j 


३. सन्धिच्छेद करो-- 


हता एव, त्रयश्चीराः, रक्षोपायः | 


« शब्दार्थ-- 
सन्धिद्वारे | प्रशास्तृ-। argent | 
संध के दरवाज़े पर | राजा | जंजीर से। 
घातकपुरुषाः । शूलम्‌ | प्रत्यासन्ने | 
wag | सूली पर । समीप आने पर| | | i 
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( ११५. ) 
eS l 
। हासविद्यस्य । (२) 
| ~ ‘i 14252) ~ ~ 
राजाचाच,- रे, कां विद्या जानासि” ? चोर उवाच, 
“देव, सुवणेकृपि जानामि” | राजोबाच,--“का परिपाटी” ? 
चोर उवाच,-- देव, सर्षपपरिमाणानि सुवणेवीजानि कृत्वा 
॥ | भूमावुप्यन्ते | मासमात्रेण सषैपसद्दशा एव कन्दळा भवन्ति। 
देवः प्रत्यक्ष पश्यतु” | राजोवाच,-- चौर, सत्यमेतत्‌” ? चोर 
उवाच,-- देवस्य पुरतः कस्यासत्यभाषणे शक्तिः ? यदि मम 


| वचनं व्यभिचरति, तदा मासान्ते ममाप्यन्तो भविष्यति | 
तदाऽपि देवः शास्तिकरणे च प्रभुरेव स्थास्यति” | 


-ae eroin n eS 


ne 


एन 


राजोवाच,“ भद्रम्‌, वप सुवर्णम्‌? | ततश्चौरः GAT 
दाहयित्वा सर्षेपमात्राणि बीजानि कृत्वा राजान्तःपुरक्रोडा- 
सरसस्तटे परमनिगूढस्थाने-भूपरिष्कारं कृत्वा बभाषे, देव, 
्षत्रवीजे संपन्ने। वप्ता कश्चिद्दीयताम्‌”। राजोवाच, त्वमेव 
कि न वपसि १” चोर उवाच, “यादि खुवणेवपने ममेवा- 
| धिकारो भवति, तदा किमहं दुःखीभवामि | किन्तु aadA | 
| चौरस्याधिकारो नास्ति । येन कदाऽपि किमपि न चोरितः - 
' मस्ति, स aqg । देव एव कि ने वपति ?” 


7 
a 
3 
i 
| i 


राजोवाच,--“मया चारणेभ्यो दातु तातचरणाना धन 
चोरितम्‌” । 


चौर उवाच,--“तहिँ मन्त्रिणो वपन्तु | 
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(त) | , 
मन्त्रिण ऊर्चुः-“वयं .राजोपजीविनः' कथमस्तेयिनो 
भवामः”! ` 
चोर उवाच, तर्हि धर्माधिकारी वपतु” | 
धर्माध्यक्ष उवाच, “मयाऽपि वाल्यद शायां ATA aT 
Hi श्रोरिताः” | 
hh चौर उवाच,--“यूयं सवै 5पि चौराः। कथमहमेव मारणी- 
| योऽस्मि”। टा 
- 0 तञ्चौरवचनं श्रत्वा सभासदः सर्वे जहखुः । राजाऽपि 
A हास्परसापनीतक्रोधो विहस्याह,- रे चौर, न मारणीयोऽसि। 
| हे मन्त्रिणः, कुबुद्धिरपि बुद्धिमानयं चौरः हास्यरसप्रवीणश्र | 
ततो ममैब संनिधाने तिष्ठतु, प्रस्ताचे मां हासयतु मोदयतु| 
च” | ततः स चोरो राज्ञा खसन्निधाने Tet: । 


|) न चौराद्‌धमः कञ्चित्‌ सं हि हासेन विद्यया | 

| | सृत्युपाश समुच्छिद्य राज्ञो बलुभतां गतः. > 
Hy 2 

"| अभ्यासः | 


२. सन्धिच्छेद करो-- 


प्रभुरेव, ततश्रौरः, भूमावुप्यन्ते, ममाप्यन्तः । 


| २. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम लिली | 


cs ८. ~ ~ ZQ | 
सुवणेकृषिम्‌ , सर्षपपरिमाणानि, सर्षपसदृशाः, दास्यरसम्रवीण 
३. जानामि, स्थास्यति, आह, हासयट्‌-इन क्रियाओं कें थी 


। 
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( ११७ ) 


केलट्‌ प्रथमपुरुष बहुवचन के रूप संस्क्ृतवाक्ों में प्रयुक्त करो-- 


झब्दा्थ-- 
परिपाटी । शास्ति- चारणः | 
रीति ( तरीका)। दण्ड (सज़ा) । चैतालिक या नट | 
| प्रस्ताव: | कुबुद्धिः प्रवीणः 
उचित समय (मोका)। Fate | चतुर, निपुण | 


—_———- 


A 
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( ११८ ) 


_ युड़वीरस्य ' (१) 


कातरः शूरतां याति क्रियावानळसो भवेत्‌ । 
युद्धवीरकथां श्रत्वा जयमाप्नोति साम्प्रतम्‌ ॥१॥ 


आसीत्‌ मिथिलायां नान्यदेवनाख्नो राज्ञः पुत्र | 
नामधेयः कुमारः । स च सिंह इव खभावात्‌ पराक्रमरासिक 
चिन्तयामास, यदहं युवराजो ऽपि पितुरुपाज्ञितराज्ये ga- 
मनुभवामीति न मम पौरुषम्‌ | यतः 


[सहाः सत्पुरुषाश्चेच निजदपापजीविनः | 
पराश्रयेण जीवन्ति कातराः शिशवः स्त्रियः॥२॥ `~ 


NAIL 


> 


ततः काप भुजबलन पोरुपमजयामा” ति QUA स: 
SAN: कान्यकुव्ज नाम जनपदं जगाम । तत्र च थ्रीजयचद्ध 
नासा राज्ञः काशीश्वरस्य सभां प्राप्त । राजा तच्छोर्य्याकृष्ट 
तमात्मसहचरमकरोत्‌ | कुमारोऽपि तत्सेवायां प्रत्रत्त: | 


अथ काल याते तेनालोचितम्‌,-- नृपतिः मां न पूर्ववद्‌ 

आदरदष्ट्या अवलोकयति” | एवमवधार्य तेनेकदा महाराज 
उक्तः, देव, भवतः प्रभुधम श्रत्वाऽहमिहागतोऽस्सि। 
साम्पतमन्यत्र यास्यामि” ) 


oA 


रे 
सजावाच,-- कुमार, कि तवोद्वेगे कारणम्‌ ? येनान्यत्र 
यासि” । ह 
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ABTA उवाच, देव, भवतः समादरः क्रमेण शिथिलो 
| भवति | इत्याशङ्कगयाह सितो ऽन्यत्र गच्छामि” । 
राजोवाच, “कथमवगतमिदम्‌” ? i 
कुमार उवाच, शौयमूलको मादशां समादरो भवति | 
शौर्ये तु वाग्युद्धेन केवल ख्यापयितुमशक्यम्‌ | अद्य युद्ध तु 
भवतो राज्ये न दश्यते” 


^ y टु 


~N 


कोऽपि नास्ति, तत्केन समं युद्धं भविष्यति” ¦ 

कमार उवाच,-“देव, राज्यस्य फलं विजयसुखम्‌ | 
विना युद्धेन कुतो विज्ञयः कुतो वा Gar! यदि देवो मन्यते. 
तदाहमितो गच्छासि | यस्य च राज्यमहं' गमिष्याम स एव 
| देवस्य युद्धपरिपन्थी भविष्यति | 
अभ्यास; | 
१, शिशवः, ख्यः, पितुः भवतः, नाम--इन रूपों के शब्द, विभक्ति 


ओर वचन लिखो । È f 
२. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम ल — 
युवराजः, सपुरुषाः, विजयसुखम्‌ , पराक्रमरसिकः, भुजबछेन | 


३. अकरोत , yà, अनुभवामि, राच्छामे आश्नोति--इनके धावु, 
लकार, पुरुष ओर वचन wal! 


शब्दार्थ नया 
। ee - 
| कातरः। अनुभवामि। दपः! Say र 
` डरपोक । भोगता हूं । साहस | विराफे | 3 


mmm 
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राजोवाच, आसमुद्रकरग्राहिणो मम युद्धे परिपन्थी „| 


( १२० ) 
युद्धवीरस्य | (२) 


राजा सक्रोधमाह,-- रे कुमार, कस्त्वं कुमारः? केन वा | 
दर्पेणेव भाषसे ? गच्छ तावद्‌ यत्र गच्छसि। यत्र त्वं यास्यसि, 


>) 


तत्रैवाहे प्रयाणं करिष्यामि” | 


aged उवाच,-- अयमहँ गच्छामि” | 

ततः कुमारः चीत्कारनास्रो राज्ञो राज्यं जगाम | ततस्तं | 
तत्र गतं श्रत्वा काशीश्वरस्तुरगवलसाहितः चीत्कारदेशमाः 
क्रान्तवान्‌ । 


कियतापि कालेन तं सन्निधानमागतं श्रत्वा चीत्कारः 
खमन्त्रिभिः साधं मन्त्रयामास। मन्त्रिणं ऊचुः,“ देव, भवतः 
परिमितबलस्य तेन महाबलेन युद्ध नोचितम्‌ | तदिदान | 
पलायनेनात्मरक्षणमेवोचितम्‌”। ततः पलायितुमुद्यतं चीत्कार 
राजं दृष्टा मछदेवोऽग्रवीत्‌ “राजन्‌, किमिति पलायसे || 
भवन्तमुद्दिश्य काशीश्वरो न कदाप्यागतो, न चाग्रे$प्यागमि | 
ष्याति । भवता न भेतव्यम्‌” | | 


चीत्कार उवाच,-“किं तन्निमित्तम्‌ ?” rete: पूवक | 
कथयामास | | 


चीत्कारो5वदत्‌ “तहिं किमुचितम?” ? 
मलदेवो$ब्रवीत्‌ “et यतो मामेवोदिश्य समायाति, | 
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( १२१ ) 


| le Su ० O । 
भवता न पलायितव्यम्‌। किंच, मयकेन सम वहुना तत्सुभटाना 
संग्रामे कौतूहलं द्रष्टव्यम्‌” | a 
चीत्कार उवाच, तेन महाराजेनानन्तवलेन सममे- 
चीत्कार उवाच, कुमार, तन मह ss 
काकिनस्तव न समुचितं युद्धम्‌ | रीतिविरुद्धम ) द 
कमार उवाच, शारः स्वकमोणि परामश न सहते \ es 
चीत्कार उवाच,-- कुमार, अविमृश्यकारणः विपदं 
लभन्ते” | gist 
कुमार उवाच,-- दिव, अलममुना विवादेन 
यं करिष्ये यत्‌ कमे भोक्ष्ये तस्य खय फलम्‌ । 
खापराधविपन्नानां विपत्तिः केन शोच्यते”॥ २ | 
चीत्कार उवाच,- युक्त FAIS युद्ध यत्रास्ति 


99 
प्रबळे 5 रिबले वढी के पतन्ति पतङ्गवत्‌ ॥४॥ 


प पलायन्ते हि ये नराः। 
कुमार उवाच ,-- “प्राणत्राणाय संगम Mr aa 
सृत्युरावश्यकस्तषा 


चीत्कार उवाच,- कुमार, po ९ नदा 
महाराजः । ततो युवयोः संश्रामो : श्रोतुमपि न शक्यत 


कि पुनद्रष्डम्‌ ।” 
नो रो cero दर्शनमप्यनभिमत, 
कुमार उवाच, यदि i 
गच्छतु क्कापि ee 
तदा भवान्‌ गच्छतु न pie ana 


गत्वा च भवत्वमरः । मया शूल्यर 
कतेव्या” \ 
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चीत्कारः नगरात्‌ पलायितः । अ. 
सहितः महाराजो जयचन्द्रस्तन्नगरसन्निधानमाजगाम। | 
मस्ळदेचस्तमागतं ज्ञात्वा परिग्रृहीतास्त्रः गजारूढः पुरो गत्वा 
राजान FIAT) .. | दूत 


अभ्यास! | 


१. सन्धिच्छेद करो ओर नियम भी लिखो-- 
तत्रेवाहम्‌ , ततस्तम्‌ , कदाप्यागतः, ग जारूढः » तन्निमित्तम्‌ | त्व 
२. रेखाङ्कित पदों में नियमसहित कारक बताओ--- 
मया समम्‌ | अछममुना विवादेन | दर्पण भाषसे | मन्त्रिभिः सार्धम्‌। 
३. सहत, भन्ते, भोक्ष्ये, गच्छलु, अब्रवीत्‌ --इनका परिचय दो | 


शब्दार्थ 

>> ७ 
TAT | MRSA संशय;ः। कार्पण्यम्‌ 
चढाइ | अद्भत काये | संभावना | कायरपन। 
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युद्धवीरस्य । (३) 


राजोवाच,-“कस्त्वं रे, कुञ्जरारूढः, ; 
दूतो वा, युद्धार्थिनो मछदेवस्य वा” ! 


agya उवाच,-- देव, नहि दूतो, न संधानार्थी, किन्तु 
तव प्रतियुद्धार्थी मछदे वोऽ स्मि” | 

राजा विहस्याह, भद्र, मम stare सिद्धेव | 
त्वमिदानीमनुखर मास्‌” | 


महदेव उवाच, त्वमेव किं न मामनुसरसि? संप्रति त्वं 
तुरगारूढोऽसि, अहं गजारूढो$स्मि। त्वमप्यस्त्राणि धारयासि, 
अहमप्यस्त्राणि धारयामि । तदिदानीं प्रहारसमये क वचनः 
| वैचिञ्र्यावकाशः” | 
राजा साथ्चर्य सैनिकान्‌ आह,- रे रे सुमटा', aged 
धृत्वा मे दत्त” । ते च सर्वे तमाक्राम्यन्‌। तता INS 
| परितो भरान्‌ वहन मलदेवः खड़प्रहारेय॑मसदनं यी 
तेन विनिहतान्‌ निजप्रियसुभटान भूमौ पतितान द्दा 


~ ७३२ Lia =~ त 
सेनिकान्‌ आदिदेश,-- रे वीराः, TAT a 
FJA, तदा aerate: स्वपयत?' | ततस्ता प्रभोराज्ञामासाच _ 


सुभरास्त मल॒देव युगपदेव TACT रारशकालित 
शरीरः कुञ्जराद्‌ भूमौ पपात । 
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अशीतिवर्षदेशीयञ्चीत्कारः प्रपलायितः | 
षोडशाब्दस्तु कर्णाटः सम्मुखः पतितो रणे ॥५॥ 
तं च संग्रामभूमौ पतितं दृष्टा राजोवाच, “कुमार, 
जाीविष्यासि” ? | 
aged उवाच,--“'आवयोः केन जितं युद्धम्‌” ? 
j miaa, — aaar जितम्‌” ! 
मलदेवो5वद्त्‌ ,-- किथमिदानीमवधारणीयम्‌” 
राजोवाच, 
“अस्माभिः कृतसंग्रामो यदेको TEATS: | 
जिगीषसि तथाप्यस्मान्‌ कथं न विजयी भवान्‌” ॥९॥ 
ततस्तेन राजः प्रशंसावचनेन पुळकितगात्रो मलदेवो ऽग्र 
वात्‌ ,—“देव, जीविष्यामि” | 
तदनन्तरं तच्छौर्यपरितुष्टेन जयचन्द्रेण राज्ञा स कुमारः 
शरान्‌ उद्धत्य खस्थानं ata: पुत्रप्रेम्णा परिपाल्य क्षत 
निर्वाणेषु, प्रतिनिधिः कृतश्च । । 


अभ्यास! । 


| १, नीचे लिखे पदों में कोन २ समास हें ? 
| कुञ्जरारूढ:, षोडशाब्दः, कृतसंग्रामः, यमसदनम्‌ , प्रशंसावचतेती 
| | शरशकाछतशरीर;, निरोद्धकामान्‌ | | 
| २. भवता, विजयी, भूमौ, प्रभोः, अर्थिनः 
| इनके शब्द, विभक्ति आर वचन लिखो । 
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\ 2. अब्रवीत्‌ , शक्जुथ, अवदत्‌ -- १ | 
इनके धातुओं के लड प्रथम पुरुष बहुवचन के. रूप संस्कृतवाक्यों 
में प्रयुक्त करो । हक | 


दाब्दार्थ— 
कुञ्जरारूढ्ः | मुसूषुः | उद्धृत्य | अब्द्‌ः | 
हाथी पर चढा आसन्नसृत्यु, निकार कर । बरस | 
हुआ। | जिसकी मृत्यु 
समीप आगई दै । 
अशीतिवषेदेशीयः | जिगीषसि | 


लगभग अस्सी बरस का | जीतना चाहता है l 
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JAAT | (१) 


खभावाच्छस्त्रविद्यायाः शास्त्रविद्या कनीयस्री | 
शस्त्रेण रक्षिते राष्ट्रे शास्त्रचिन्ता प्रवर्तते ॥ 


बभूव धारा नाम राजधानी । तत्र विवेकशम्मैणः पुत्र 
AANI 

ITT BT नामत्राह्मणः प्रत्युवास । स च चेदाध्ययनपराङ्मुखः 
खाचारनिरपेक्ष: व्याधसमाजेन खुगयारसिको वभूव | कदाचि- 
देकदा MST झूगवधार्थमरण्यं न जगाम | गृहाङ्गणे 
निषण्णः पुर एव देवकुलकोटरे क्वणतः पारावतान्दष्टा चिन्त- 

यामास,- इद देवकुलमारुह्य गिः 
१: ईद दवकुळमारुह्य पारावतशावकान्‌ पातयामि” इति। 


ac SN DS 


ततः स बाह्मणः पारावतशावकार्थी देवकुलमारुह्य कोटरे 
नि ~ . ७ | 
| नैक्षिप्तहस्तः कोटरस्थं सपे धृत्वा कपोतशावक भ्रमेण चकर्ष | | 
| कोटरादाकृष्टेन तेन सरीसपेण Wang: स परमत्रस्ताश्चिन्तः | 
यामास,-“'अह सर्पमत्यजन्नेक ug | 
2 रहि सपमत्यजन्नेकहस्तावलम्बेन देवकुलादवरोडुं | 
> wA + 
Í कना D S सपणव द्‌ष्टव्योऽस्मि । तात्किमिदाना 
| pue | तद्नन्तर सङ्कटपातत उच्चैरात्तराव श्चकार | 
| “UAT लाका?” इति प्रोवाच दुवीद्विः । यतः 
| ्ञातदोषमनारत्य व्यसनेषु प्रवर्तते । 
| कुधीः कातरतां याति ७०६ i 
त लब्ध्वा व्यसनजं 
तढीयमात्तरवमाकर्ण्य oy ए 
रोर्वमाकण्य लोका वतुलाविभूवुः । पश्चात्तां कथां 


श्रत्वा ~ SS N 2 
श्रत्वा भाजदेवोऽपि घाह्मणरक्षाथी तत्राजगाम | 


= 


d 
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अभ्यास; | 


१, वाच्यपरिवतेन करो-- 
at कथां श्रत्वा भोजदेवः तत्र आगच्छत्‌ | कुधीः व्यसनजं फलं 
लब्ध्वा कातरता याति | सङ्कटपतितः उच्चैः आत्तरावम्‌ अकरोत्‌। 
ae देवकुलाद्‌ AAS न शक्रोमि | 

२, नीचे शिखे समस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम बताओ-- 

` मृगयारसिकः, कपोतशावकः, संकटपतितः, सगव धार्थम्‌ । 

३. अस्मद्‌ और युष्मद्‌ के सब विभक्तियों के रूप बताओ-- 


शब्दार्थ 
सरीसपे ९ A 
UI क्कणतः। ण। वतुलीबभूवुः | 
राज्य में, गू गू करते- सर्पं से। चारों तरफ TE 
देश में। हुं को। हो गये । 
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शास्त्रविद्यस्य । (२) 


तदनन्तरं zg १ 
तया कश्चिदुपायो न निर्धारितः । तस्योच्चतरस्याअंदिह- 
शिरसो देवकुळस्येकहस्तमात्राव स्वेन स्थितं सन्दिग्धजीवितं | 
ब्राह्मणं दृष्टा करुणदृदयो भोजदेवो राजा सर्वानादिदेश,- 
“भो भो लोकाः, कश्चिदस्ति युष्माकं मध्ये य॒ एनं ब्राह्मणं | 
त्रायते, खुवर्णलक्षं च गृह्णाति | यस्य प्रयुक्त्या पराक्रमेण वा | 


सुवर्णानि दास्ये ।” > | 
तदाकण्ये सिंहळनास्रा केनापि राजपुत्रेण धनुर्विद्या | 
विचक्षणेनोक्तम्‌ ,-- देव, ब्राह्मणार्थ महती प्रसुक्तिन कत्तब्या। 
अहमत्पेनेवायासेन ब्राह्मणमवतारयिप्यासि । ब्राह्मणस्तावदिः 
दानीं सपेवेष्टितं वाहु स्तब्ध कृत्वा qarg ।” | 
तथा कृतवति ब्राह्मणे राजपुत्रः कोदण्डमाळृष्य, सन्धातं | 
विधाय, नाराचचक्रेण सर्पस्य शिरश्चिच्छेद, यथा छिन्न सर्प | 
कलेवरं भूमौ निपपात । व्राह्णकरे कुशपत्रधाराग्रसमानाऽपि | 
लेखा न भूता | पश्चात्‌ करस्थितं सर्पफणं परित्यज्य, लब्ध | 
खायत्ति्रह्मणो देवकुलात्पूबेबदेवावततार | राजा तं राजपुत | 
खीछृतसुवणेलक्ष दत्त्वा परेश्च वासः प्रभनतिभिवैस्तुभिः स्तुति | 
भिश्च तोषयामास । 
नाह्मणस्य कृता रक्षा ळब्धं लक्ष च काञ्चनस्‌। 
राजञा चाभ्यचितो बाहुविद्यया किन्न ळभ्यते ॥ 
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| अभ्यासः । 

यु, | १, नीचे लिखे रूपों के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो 

| gaat, कृतवति, शिरः, भूमौ, विद्यया, राज्ञा । 

२. नीचे लिखे समस्त : पदों का विग्रह करो और समासो के नाम 
| hs: :भी बताभो-- 

धजुर्विद्याविचक्षणेन, करुणहृदयः, राजपुत्रः, सपेकळेवरम्‌ , 
TH सर्पवेशितम्‌ | 

| ४, नीचे लिखे पर्दो का परिचय दो-- 

| लभ्यते, गृह्णाति, दास्ये, दशंयतु, कतेब्या | 


[- शब्दार्थ-- 
। | अभ्नंलिह- प्रयुक्ति:। स्तब्धः। कोदण्डम-ण्डः। 
"| क्षाकाश से प्रयत्न | अकडा हुआ। धनुष, 

कमान । 


बातें करने वाला । 
| नाराचः | 
तीर । 
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सत्यवीरस्य । (9) 


कलौ कामादिमिर्युक्तो मानवो5नतवागपि। `¦ / 
सत्यवीरकथां श्रत्वा सर्वपापैः प्रसुच्यते ॥ 

पुरा SAAT CATT नगरे सुहम्मदनामा यवनेश्वरो 
तस्मिन्‌ धरणीं शासति, काफरनरपतिः तम्‌ अभियोद्धं सकछ|| 
ISAT: तत्र आजगाम | AIAT: तस्‌ आयान्तं ज्ञात्वा| 
वहुभिः अश्ववारः परिवृतः पुराद्‌ वहिर्भूय तेन संग्रामम्‌ 
अङ्गीचकार। ~, | 
डुभयसमारब्धे संग्रामे, महीयसा काफरसेन्येन हन्यंमाना' 
तद्वलछ॒याधा: पराभूताः। ततस्तादर्श निजवलं THT यवनेश्वर 
डबाच,--' रेरे मम से | 
सन्यसुभटा राजानो राजपुत्राश्व| 

Gare मध्ये कोऽपि तथा नास्ति, य इदानीं रिपुभयभगं 
मम सन्य स्वेन वाइुवळन क्षणम्‌ अवळम्वेत Pe 


तच्च यवनराजबचन श्रत्वा काण[टककलसंभवों नरसिंह | 


देवनामा, चौहानकुछसभवः चाचिकदेवनामाच रा | 
ऊचतुः, राजन्‌, क इदानीं निम्नाभिमुर्ख पततः पयस इव | 
ROMA भवद्वलस्य परित्राता भवतु । यदि क्षण | 
TRAA भवान्‌ आलोकते, तदा आवां भवतो विर्शै| 
सज्ञधारापहारपरिकृत्तरिरस्कं Hag”? | यवनेश्वर उवाच 
साड, अमारा, युवाभ्यामन्यः र्क एवं करोति”) ८ | | 


AN 
ततो नरासिहदेवः कशाघातन तुरङ्गं त्वराथित्वा TE 
अताकत एव काफरवलं प्रविवश । प्रविद्य च काफरन पं are 


TT) 
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हृदि हतवान्‌ । काफरेश्वरस्तु गतप्राणो भूमौ निपपात। 
चाचिकदेवेन च भूमौ पातितस्य शिरश्छित्वा यवनेश्वरस्य पुरो 
| नीतम्‌। यवनेश्वर उवाच, 'केनासो हतः”? चाचिको बते,-- 
| “राजन्‌, नरासिंहदेवेन हतः | ततः पश्चादूगामिना मया 
दिरङ्छिन्नम्‌” । यवनेश्वरः पृच्छति, नरसिहदेंवः कुत GF 
चाचिको ब्रते, काफेरेश्बरसन्निधानवर्तिभिः स्वामिवध- 
| कडे gud: वहुभिरेको हन्यमानो मया इष्टः; के गतः, 
केदानीम अस्ति वा, तन्न ज्ञायते” | . 

ततो यबनराजः परसैन्यं हतनायक पलायमान दद्रा 
परमानन्दो वभूव | तदङगामिनश्च खसैनिकान प्रत्याह) 
“मो भो मम सैनिकाः, पछायमानान्‌ भटान कि हथ। संप्रति 
मम राज्यशक्षितारं नरसिंहदेवे मे विज्ञापयत ” 

अभ्यास! | 

१. नीचे लिखे पदी के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो-- 

परित्राता, पततः, शासति, पयसः, में । 
२. नीचे लिखे पदों को संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो-- 

हतवान्‌ , नीतम्‌ , छिन्नम्‌, दष्टः, अभियोडुम | 


~ ठ = | एवं करोति l 
३. वाच्यपरिवर्तन करो -चाचिकः व्रत | केन स हत; | 
बहुभिरेको हन्यमानो मया दृष्टः । 
iste परिकृत्त- कशा, 
अभियोद्धम्‌ रिपुभयभ i 
AHI ने 
दुम्‌ RY कटा ता कोड़ा। 


लड़ने के ल्यि। इन्नु के डर से 
तितर frat हुई को । 


—— 
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( १ ३२ ) 


सत्यबीरस्य । (२) ` | E 


तदनन्तरम्‌ एकत्र संग्रामप्रदेशे वहुतरनाराचमिन्नशरीरं- । 
नरसिंहदेवं यवनेश्वरो TT | अश्वाद्‌ उत्तीय च वभाषे,- | 
“नरसिंहदेच, जीविष्यसि” ? नराखिहदेव उवाच,-- “राजन्‌, | 
मया यत्‌ कृतं तदवगतं भवता”? यवनेश्वर उवाच,-“ज्ञातं | 
मया, काथेतं चाचिकदेवेन यत्‌ त्वया मम ात्रुहतः” | 

नरसिंहदेव उवाच, “तर्हि जीविष्यामि | यतः-- | 


स्वीकृतं दुष्करं कर्म मया यस्य हितेच्छया | = , 
SNE fas त्र ASAD 
तेन विज्ञायमानो मे फलितः श्रमपादपः”॥ `! 
ततस्तस्य शरीरात्‌ नाराचान्‌ उदूध्र॒त्य यवनेश्वरस्तं | 
कुमारं नानाभेषजप्रयोगेण wets दिवसैः निर्चाणक्षतम्‌ | 
अकारयत्‌ । तदनन्तरं सहस््रसंख्यैरञ्चेः, लक्षसंख्येः काञ्चने | 
चाम्ररादिभिश्च तं पूजायितुम उपचक्रमे । | 
नरसिंहदेव उवाच,--“राजपुत्राणां युद्धं स्वाभाविक एव 
७ s © ° À 
धर्म:। तत्‌ किम्‌ अद्भुत कृतं, यदित्थं पूजा क्रियते। यादि पूजैग 
कतव्या, तदा चाचिकदेवस्य क्रियताम्‌, येन रिपुशिरोऽप्या 
[a ~ : काशित॑ ४, १, 
नाय सत्यानुरोधेन Wad: पुरस्तात्‌ मम यशाः प्रकाश) ) 
CSC विद ५ 
जर्त न प्रख्यापितम्‌ । अन्यथा नीयमानं गज 
रिपुशिरो ट्रा को वा जानीयात्‌ , यन्मया मारितो रिपुरिति 
तद्यमेव प्रथमं पूज्यताम्‌” | 
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( १३३ ॥ 


चाचिकदेव उवाच, कुमार नरसिंह, मेवं ब्रहि | 
कथम्‌ अहँ तव पराक्रमफलम्‌ आदाय पराच्छष्टजाचा 
भविष्यामि” । नरासिहदेव उवाच, साधु, सलवार, 
साधु ! ५ छ 

अनेन तव सत्येन सर्वमेवोचित तव । 

महेच्छोऽसि विदग्धोऽसि सतीपुत्रोऽसि चाचिक 

ततस्तयोः परस्पराळापम्‌ आकणेयता समुपजातपरितोषेण 
यवनेश्वरेण द्वावपि कुमारौ तुल्यमेव सत्कृतौ 

अभ्यासः । 

१, प्रश्नाः कमभियोद्धमागतः काफरराजः ? पराभूतं खसैन्यं oS 

किमवद॒त्‌ दर ? कावुद्यतो यवनराजस्य TAT हन्तुम्‌? कथं 

च ताभ्याम्‌ अभीष्टसिद्धिर्निष्पादिता ? किं नाम तात्पयैमस्या; कथायाः ! 
२, दा, नी. क. और ब्र धातुओं के TIS उत्तमपुरुष एकवचन 


12 \ 


के रूप संस्कृतवाक्यों म॑ प्रयुक्त eu | 


a विदग्ध! | 
वेदना । पुरस्तात्‌। उच्छिष्ठम। ही 
पीडा, व्यथा । आगे | जूठा | | 
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सुमाषितप्रशंसा | 


भाषासु मुख्या मधुरा दिव्या गीर्वाणभारती । 
gA तस्या हि काव्यं मधुर तस्मादपि सुभाषितम्‌ ॥ 
पृथिव्यां attr रलानि जलमन्नं खुभाषितम्‌। 
मूढे! पाषाणखण्डेपु रलसंज्ञा विधीयते ॥ 


Wh मीत धमो यशो नयो दाक्ष्यं मनाहारि सुभाषितस्‌। 
: क्षा म्छळानसुखी जाता शर्करा चाइमतां TAT | 


ववद्याप्रशसा | os 
210 अपूर्वः कोऽपि कोशोऽयं विद्यते तव भारति। 
५ व्ययतो वृद्धिमायाति क्षयमायाति संचयात्‌ ॥ 
i rel सवेद्रव्येषु fda द्रब्यमाहुरनुत्तमम्‌ । ` ` 
|| 4 =>  अहार्यत्वादनध्यैत्वादृक्षयत्वाच्च सर्वदा il) 
al ज्ञातिभिर्वण्ठ्यते नैव चौरेणापि न नीयते | 
> ७ an e 
दाने नेव क्षयं याति विद्यारल महाधनम्‌॥ 
~ ७१ 9 
न चोरहाय॑ न च राजहार्य 
न भ्रातृभाज्य न च भारकारि | 
fi eS c Rens 
| ` ' व्यये कृते ada एव नित्यं 
|| ` विद्याधनं सर्वधनप्रधानम्‌ ॥ 
| 
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इत्यादिगूणरलानां संग्रही नावसीदति ॥ 270 


सुभाषतरसस्याग्रे सुधा भाता देव गता ॥ ५० 9) | 


ul | 


। 
pel नभ 


oft! 


EEE YY 


(. १३५ ) 


अभ्यास; | 
१. यशस्‌, विद्या, त्रि (नपु०)--इनके सब विभक्तियो में रूप लिखो । 


२. संग्रही, एथिव्याम्‌ , कः, काग्यम्‌--इनके शब्द, विभक्ति और 
वचन छिखो | 


३. विधीयते, विद्यते, नीयते, आयाति, अवसीदति--इनका 
परिचय दो । 


न्धि प A AA e 
४. सन्धिच्छेद करो -- तस्माद्वि, विद्येव, वर्धेत एवं | . 


शब्दाथे-- 
पाषाण-। नयः। सुधा। वण्ट्यते | 
पत्थर | नीति। sacl बाँटा जाता है । 
शकेरा | अनुत्तमम्‌ | 
मिसरी । सब से श्रेष्ठ | 
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- NA 
धनोनष्कुलीनाः कुलीना भवन्ति धनैरापदं मानवा निस्तरन्ति। | 


= ढुजननिन्दा ।.- 


र्‌” १८) 


खलः सर्षपमात्राणि परच्छिद्राणि पश्यति । _ 


cA आत्मनो विल्वमात्राणि पश्यन्नपि न पञ्याति॥ 2 q | 
> Y c परिहर्तव्यो a Lan 
१. gare प्रिहतेव्यो विद्यया ५लङ्कतो पि सन्‌। 
` मणिना भूषितः सर्पः किमसो न भयंकरः yo 


उपकारोऽपि नीचानामपकारो हि जायते | 
पयःपानं भुजङ्गानां केवलं विषवर्धनम्‌ ॥ 
सर्पडुजैनयोमेध्ये चरं सपा न दुर्जनः। 
सपो दशति कालेन दुर्जनस्तु पदे पदे ॥ | 
SATIRE | 
ब्रह्मघ्नो ~ EN 
RSA नरः पूज्यो यस्यास्ति विपुल धनम्‌। , 
शशिना तुल्यवंशोऽपि निर्धनः परिभूयते ॥ 17 21“ 
हि वित्त स नर: कुलीन : स पण्डितः स श्रतवान गुणज्ञः। 
एव वक्ता स च दर्शनीयः सर्वे गुणाः काञ्चनमाश्रयन्ति ॥ ^ 
| 
धनेभ्यः परो वान्धवो नास्ति लोके धनान्यर्जयध्वं धनान्यउयध्वम्‌॥ 
व्यजन्ति मित्राणि धनैर्विहीनं पुत्राश्च दाराश्च सुहृज्जनश्च | 


तमः Aara न्‌ 
Aa न्त पुनराश्रयन्ति ह्यर्था हि लोके पुरुषस्य qrg: ॥ } 


१0 की Car pies, ६ 


हिट “ अभ्यासः | 
१. नीचे लिखे पदों में विग्रह करो और समासों के नाम भी लिखो-- 
निर्धनः, परच्छिद्राणि, तुल्यवंशाः, विषवर्धनम्‌ | 
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EE सटक््सख्खखख_. 


SNG 


( १३७७) 


३, त्यजन्ति, जायते, परिभूयते, पश्यति, निस्तरन्ति-- 


इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष ओर वचन लिखो | i | 


| 2 4 
३. वक्ता, पश्यन्‌ , शशिना, श्रतवान्‌ , धनेभ्यः | 

> 
इनके शब्द विभक्ति और वचन लिखो | | | 
W शब्दार्थ-- | 
काञ्चनस्‌ । द्‌शाति | विपुलम्‌। | 
सोना । डसता है | बहुत | | 
) | 
g | , 
i 
! 


१ 
| 
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( १३८ ) 


A => 
धननिन्दा | 
लक्ष्मीवन्तो न जानन्ति प्रायेण परवेदनाम्‌ । 
शेषे धराभरक्कान्ते शेते नारायणः सुखम्‌ ॥ 
'जनयन्त्यजेने दुःखं तापयन्ति विपत्तिषु | 
मोहयन्ति च संपत्तो कथमर्थाः सुखावहाः ॥ 


बरमसिधारा तरुतळवासो वरमिह भिक्षा वरमुपवासः। 
बरमपि घोरे नरके पतनं न च धनगर्वितवान्धवशरणम्‌॥ 


तानीन्द्रियाण्यविकलानि मनस्तदेव, 


सा बुद्धिरप्रतिहता वचनं तदेव । ०२० | 


५ अर्थोष्मणा विरहितः पुरुषः स एव, 
ह्यन्यः क्षणेन भवतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ 
गुणप्रशंसा | 
गुणाः सर्वत्र पूज्यन्ते पित॒वंशों निरर्थकः | 
वासुदेवं नमस्यन्ति वसुदेवं न मानवाः ॥ 
शरीरस्य गुणानाञ्च दूरमत्यन्तमन्तरम्‌ । 
शरीरं क्षणविध्वंसि कल्पान्तस्थायिनो गुणाः ॥ 
~ क्रियतां 
गुणेषु क्रियतां wa: किमाटोपैः प्रयोजनम्‌ | 
विक्रीयन्ते न घण्टाभिर्गावः क्षीरविवर्जिताः ॥ 
रुणानचेन्ति जन्तूनां न जाति केवलां कचित्‌ | 
` स्फाटिकं भाजनं भन्ने काकिन्यापि न गृह्यते ॥ 
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EN { | | 


| ( १३९ ) 


| अभ्यास; | 

१, सन्धिच्छेद करो-- 
मनस्तदेव, ह्यन्यः, सुखावहाः | 

२. गावः, संपत्तो, भाजनम्‌ , शरीरम्‌ , भिक्षा--इनके शब्द, विभक्ति 
ओर वचन लिखो | 

३. जानन्ति, जनयन्ति, शेते, पूज्यन्ते, गृह्यमते-- 


इन क्रियाओं को संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो । 


शब्दार्थ 
शषः | उपवासः । 
शेषनाग,--जिसके फणों पर पृथ्वी स्थिर है, भूखे रहना | 
और शरीर पर भगवान्‌ विष्णु विश्राम करते हैं । 
स्फाटिकम्‌। अप्रतिहता | : काकिन्या। 
RSR का | कहीं न रुकने वाली। कौड़ी से। 


5 
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( १४० ) 

> 
Wawel: | 
अपदो दूरगामी च साक्षरो न च पण्डित: | | 
aga: स्फुटवक्ता च यो जानाति स पण्डितः॥ | 


अपूर्वाऽयं मया दष्टः कान्तः कमललोचने | 20४ 
शोऽन्तरं यो विजानाति स विद्वान्नात्र संशायः॥ ` ` 


J | 


» सदारिमध्यापि न वैरियुक्ता नितान्तरक्तापि सितेव.नित्यम्‌ | 
यथोक्तवादिन्यपि नेव दूती का नाम कान्तेति निवेदयाशु ॥ |. 
Tz || 
बक्षा्रवासी न च पक्षिराजस्त्रिनेत्रधारी न च शूलपाणिः। ¦ 
त्वग्वस्त्रधारी न च सिद्धयोगी जलं च Ree घटो न मेघः॥ | 
सर्वस्वापहरो न तस्करगणो रक्षो न रक्ताशनः LN 
‘so A ae लानिशाचारी A 
aqi नेच बिलेशयो खि न भूतोऽपि च। 
अन्तर्धानपडुर्ने सिद्धपुरुषो नाप्याशुगो मारुतः क 
तीक्ष्णास्यो नतु सायकस्तमिह ये जानन्ति ते पाण्डताः॥ 
अन्तरालापा;ः | 
कस्तूरी जायते कस्मात्को हन्ति करिणां कुलम्‌ । 
कि कुर्यात्कातरो युद्धे स॒गात्सिंहः पलायनम्‌ ॥ 
युधिष्ठिरः कस्य पुत्रो गङ्गा वहति कीदशी । 
हसस्य शोभा का वास्ति धर्मस्य त्वारिता गतिः॥ ¦ 
भोजनान्ते N ` e ` | 
et च. क पय जयन्तः कस्य व सुतः | 
कोडग्‌ विष्णुपदं प्रोक्त तक्र शक्रस्य दुर्लभम्‌ ॥ 
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कः खे चरति का रम्या का जप्या कि विभूषणम्‌ | 
को वन्यः कीदशी लङ्का वीरमक्कटकम्पिता ॥ 
अभ्यास! | 


2 
१. छूलपाणिः, पक्षिराजः, विष्णुपदम्‌, अपदः, वैरियुक्ता-- 


इन समस्त पदों का विग्रह करो और समासों के नाम बताओ | 
२, हन्ति, विजानाति, कुर्यात्‌ , निवेदय-- 


इन क्रियाओं के Siz, प्रथम पुरुष एकवचन के रूप लिखो । 


| शब्दार्थ 
शूलपाणिः। ` amal - शक्रस्य। खे। 
भगवान्‌ शिव । छाछ | इन्द्र का। आकाश में। 
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( १४२ `) 


कुलीळूकमाजारमाषकाणाम्‌। (१) 


विनोदखुखलाभाय कथामाख्यामि ते omit (५... 
TE विदिशानगरीवाह्ये न्यग्रोधो5भूत्पुरा महान्‌ ॥ ' | 
| चत्वारः प्राणिनस्तत्र वसन्तिस्म महातरौ | 
नकुलोलूकमार्जारमूषिकाः प्रथगालयाः ॥८ ५ | 
भिन्ने भिन्ने बिले qe आस्तां नकुलसूषिको | 
मार्जारो मध्यभागस्थे तरोर्महति कोटरे ॥)7 -/ 
३ Cech 'उळूकस्तु शिरोभागेऽनन्यळभ्ये saree 
सूपिकोऽत त्रिभिर्वेध्यो मार्जारेण तयो परे ॥९ 
अन्नाय मार्जारभयान्मूषिको नकुलस्तथा | 
खभावेनाप्युलूकश्च  परिश्रेमुर्निशि FT: 
मार्जारश्च दिवा रातौ निर्भयः प्रश्रमत्यसौ | 
तत्रासन्ने यचक्षेत्र सदा मूषिकलिप्सया ॥ 
जग्मुरन्येऽपि युक्त्या च सुकाले ऽन्ञाभिवाञछया। 


—— 58 


स मार्जारपदश्रणि दृष्टा तत्शेत्रगामिनीम्‌ | 
तद्भधायाभितः क्षेत्र पाशान्दत्त्वा ततो ययो ॥ ।' 
_ तत्र रात्रो च मार्जारः स मूषिकजिघांसया । 
7.५१ > व्य प्रविष्टस्तत्पाशः क्षेत्र तस्मिन्नबध्यत ॥ 
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१. 


( १४३ ) 


सूषिकोऽपि CASA स तत्र निभ्ृतागतः | =... 
बद्ध त वोक्ष्य माजार अहप्र च ननते च॥ 
यावद्धिशाति तत्क्षेत्रं दूरादेकेन gata) Lio 
तत्र तो तावदायाताबुळकनकुलावपि ॥ 
अभ्यास) | 

वर्त्मन्‌ , क्षेत्रम्‌ » महत्‌ (Fo) इन शब्दों के सब विभक्तियों के 

एकवचन सं रूप लिखो। 

वाच्यपरिवतेन करो-- 

तत्र महान्‌ न्यग्नोध आसीत्‌। मार्जारः दिवा रात्रौ आम्यति । अन्ये$ पि 

क्षेत्रम्‌ अगच्छन्‌ | मार्जारः TA: अबध्यत | 


A > N ~ > 
« निशि, तरो, प्राणिन:,. ते, असो-- 


इनके शब्द, विभक्ति ओर वचन लिखों | 


शब्दार्थ-- 
न्यग्रोधः | लिप्सया । जिघांसया 
वटबृक्ष | पाने की मारने की 


इच्छासे। - इच्छास। 
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( १४४ ') 


नकुलोलुकमाजारमूबिकाणाम्‌। (२) | 


| दृष्टमार्जारवन्धो च मूषिकं लब्घुमैच्छताम्‌। 
| मूषिकोऽपि च ages दूराद्विझो व्यचिन्तयत्‌ ॥ $ २। | 
“नकुलोलूकभयदं मार्जारं संश्रये यदि ।. A 
वद्धो5प्येकमहारेण gA मास्येत्‌॥ | 
मार्जारदूरगं हन्यादुळूको नकुलश्च माम्‌ । 
तच्छडसकटगतः क गच्छामि करोमि किम्‌ ॥ 
हन्त, मार्जारमेवेह श्रयाम्यापद्धतो aay | 
आत्मत्राणाय मां रक्षेत्पाशच्छेदोपयोगिनम्‌ gi 
इत्यालोच्य शनेगंत्वा मार्जारं सूषिको ऽब्रवीत्‌ | 
बद्ध त्वय्यातेदुःखं मे तत्ते पादा छिनद्स्यहस्‌ ॥ 
ऋजूनां जायते स्नेहः सहवासाद्रि पुष्वपि ike 
| किन्तु मे नास्ति विश्वासस्तव चित्तमजानतः”॥ 
|| SQ Seer मार्जारो, “भद्र विश्वस्या त्वया 
= IEN नः Teles St get 
| 7; aS Opes oy ययतुस्ततः ॥ 
वयन L H E पाशपीडितः l 
' तत्पाशांरिछन्धि मे दुतम्‌॥ 
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a 


( १३५. ) 

मूषिकोऽपि रनैडिछिन्दँल्लुब्धकागमनोन्मुखः । 

सुषा कटकरायद्धिदेशनेरकरोच्चिरम्‌ ` ॥ 
ATES प्रभातायां लुब्धके निकटागते | 

माजार ऽथयमाने द्राक्पार्ोश्चिच्छेद मूषिकः ॥ 
छिक्षपारोऽथ मार्जारे लुब्धकत्रासविद्रते । ' 

मूषिको मत्युमुक्तः सन्‌ पलाय्य प्राविशद्‌ विलम्‌॥ - 
' चाश्वसत्पुनराह्रतो मार्जारेण जगाद च । `^ 

काळयुक्त्या ANI जायते न च सर्वदा?” ॥ 


अभ्यास, | 


छिनि ` iN 
१. छिन्धि, हन्यात्‌ , अकरोत्‌ , अब्रवीत्‌-- 
इन क्रियाओं के धालु, लकार, पुरुष और वचन लिखो | 


२. अजानतः, प्रभति, त्वया, रात्रौ 
इन Weal का परिचय दो | 
३. सन्धिच्छेद करो-- 
पाशाश्चिच्छेद, अकरोच्चिरम्‌ , झानेरिङन्दन्‌ , श्रत्वेव, ह्ययम्‌ | 


W शब्दार्थ-- 

रट Ls 

छ ta: | द्राक्‌ । 
\ डरा हुआ | जल्दी । 
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ए १४६ )' 


नागाजुनस्य । (१) 


चिरायुना्नि नगरे चिरायुर्नाम भूपतिः । 
पूर्व चिरायुरेवासीत्केतनं सर्वेसम्पदास्‌ ॥ 
तस्य नागार्जुनो नाम वोधिसत्वांासंभवः । 
दयालुर्दानशीळश्च मन्त्री विज्ञानवानभूत्‌ ॥ 
यः सर्वौषधियुक्तिज्ञश्वक्रे सिद्धरसायनः | 
आत्मानं तं च राजानं विजरं चिरजीविनम्‌ ॥ 
कदाचिन्मन्त्रिणस्तस्य वालः पश्चत्वमाययो,। 
नागाञुनस्य पुत्रेषु सर्वेषु दयितः सुतः ॥ 
स तेन दष्टसंतापो मर्त्यानां मृत्युशान्तये । `` ` 
अस्तं सन्दधे द्रव्यैस्तपोदानप्रभावतः ॥ 
Wierd त्वेकस्य कालयोगं स मेलने । |; 
,यावत्प्रतीक्षते तावदिन्द्रेण तद्बुध्यत ll 
इन्द्रः समामन्त्र्य सुरेराश्विनावेवमादिशत्‌ । `। ` 
, “गत्वा नागाजुनं ब्रतमिद्‌ं मद्दचनाद्ुवि ॥ 
‘कोऽयं कतुमिहारब्धो मन्त्रिणाऽप्यनयस्त्वया | 
कि त्वं प्रजापति जेतुमुद्यतो वत साम्प्रतम्‌ ॥ 
मर्त्या मरणधर्माणस्तेन ये किळ निर्मिताः | 
साधयित्वाऽमृतं यत्तानमरान्कलुमिच्छस्ि ॥ 


+ 
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~ टी 
CS) A 
SIAN (ws ) 
~ (> CS) 
जोठलैम्यासः | 


१. सम्पदाम्‌, मन्त्री, शान्तये, भुवि, अयम्‌ , अश्विनो, मे-- 
इन पदों के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो । शब्दों का लिङ्ग 
भी बताओ | 

२, STA, IA, गत्वा, आरब्धः 
इनमें प्रकृति प्रत्यय बताओ । 

३. ATH, प्रतीक्षते, इच्छसि--इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष 


और वचन लिखो | 


शब्दाथे-- 
बोघिसत्त्व-। विजरम्‌ । 
पूर्ण ज्ञान का अधिकारी, बौद्ध fe, . ढुहापे से रहित, 
जिसे कुछ योनियां भुगतने के बाद बुद्ध (बूढ़ा न होने वाला) | 
की पदवी प्राप्त होती है | 
प्रजापातिम्‌ | 
ब्रह्मा को । 
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( १४८ ) 


[गाञुनस्य (२) 


एव कृत Taal गह कः: स्याद्देवमजुष्ययो || 


यष्टव्ययाजकाभावाद्धज्यत च जगात्स्थातः ॥ / 7 


_तद्स्मद्चनादतत्‌ सहरासतसलाधनस्‌ । 


अन्यथा कुपिता देवाः शापं दास्यन्ति ते TTT I 
यच्छोकादेष TAC स स्वे त्वत्सुतः थितः” | 
~ ^a द्द्य A > > ~ 
इति सन्दिश्य शक्रस्तो प्रजिघा्याश्विनावुभौ ॥ 


EI 


> in >! 
ता चागत्य ग्रहीताघॉ तदागमनताएषेण | 


ऊचतुः शक्रसन्देश तस्मै, नागार्जुनाय तम्‌ we 4 


पुत्रं जगदतुश्चास्य feta देवैः समं स्थितस । ˆ 


ततो नागाजुँनः सोऽत्र विषण्णः सन्नचिन्तयत्‌॥ 

६८ करोमी न्ट्रवाक्य . 

न न्वाक्यं चेद्देवास्तत्तावदासतास्‌ | 
~ ८७ 

इमावेव न कि शापमरिवनों मे प्रयच्छतः ॥ 


तदेतदास्तामसृतं न सिद्धो मे मनोरथः । । 


~ ~ * 
Ja म प्राक्खुक्रतरशोच्याँ स गतो गतिम्‌” ॥ 


इत्यालार्च्या ~ > देवो 
च्याश्विनो देवो सोऽत्र नागार्जुनो SAAT | 


८६ los . 
अजुष्ठिता मयेन्द्राज्ञा संहराम्यमृर्ताक्रयाम्‌ ॥ 
wears N `A 
पञ्चाहनासृते सिद्धे कृतेवैषाज्ञरामरा | 
मयाञ्भविष्यत्पृथिवी युवां चेन्नागमिष्यतम्‌” ॥ 
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) 


( १४९ ) 


इत्युक्त्या तत्समक्षं तत्तद्वाक्यान्निचखान सः। 
धरण्यासमृतं सिद्धप्रायं नागाजुनस्तदा ॥ 
ततोऽश्विनौ AMIA गत्वा शक्राय तद्विवि। © 
आचख्यतुः कृतं कार्य ननन्दाथ च देवराद्‌ ॥ 


अभ्यासः | 


१, नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो और समासा के नाम लिखो-- 
जगस्स्थितिः, देवमनुष्ययोः, अम्तसाधनम्‌, देवराट्‌ । 
२. सन्धिच्छेद करो-- 
यच्छोकादेष:, इमावेव, चेन्नागमिष्यतम्‌ , तदेतदास्तामम्रतम्‌ | 
३. नीचे लिखे रेखाङ्कित पदों में नियमसहित कारक लिखो-- 
देवाः शापं दास्यन्ति ते । अशिनो शापं मे प्रयच्छतः | 
देवैः समम्‌ । तो तस्मै शक्रसन्देशम्‌ ऊचतुः | 


शब्दार्थ-- 
देवराद । प्रजिघाय | विषण्ण: | ` 'चेचखान। 
इन्द्र | भेजा | हताश | दबा दिया। 
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( १५० ) 


शुभदत्तस्य । (१3) 


तथाहि कश्चिदासीत्पाक्‌ पुरे पाटलिपुत्रके ॥ 
शुभदत्तः स नास्ना च प्रत्यहं काष्ठभारकस्‌ | 
वनादानीय विक्रीय पुष्णाति स्म कुटुम्बकस्‌ ॥ | Teid 


| 


एकदा च गतो दूरं वनं दैवाइदशै सः। _ १ 


al 
z 


तत्रस्थाञ्चतुरो यक्षान्‌ दिव्याभरणवाससः ॥ १% 
ते भीतं वीक्ष्य तं प्रीत्या सर्व प्रष्ठा यथातथम | 


बुद्ध्वा दरिद्रमुत्पन्नक्ृपा यक्षा वभाषिरे॥ BS | 
“इहास्मदन्तिके तिष्ट भद्र, कर्मकरो भवान्‌। | 
अक्लेशं गृहनिर्वाहं करिष्यामो वयं तव”॥ A 
इतयुक्तस्तैस्तथत्यासीच्छुभदत्तस्तदन्तिके । sh 


A AD U श्नानादिपरिचर्या च greet तेषां चकार खः ॥.. _ | 
संप्राप्ते भोजनस्थाने यक्षास्ते  जगदुश्च तम्‌ । ४//' 
आहारमस्मानमुतो देहि भद्रघटादिति” ॥ 
WETS तं दृष्टा घरं यावाद्विलम्बते | 
Tat गुह्यका...भूयस्तमाहुः सस्मिताननाः॥ 
BAIT, न्‌ वेत्सि त्व क्षिप हस्तं घटान्तरे । 
थष्ट लप्स्यसे सव घटः कामप्रदो Tat” ॥ 
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( १५१ ) 


अभ्यासः | 
१. नीचे लिखे पदों के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो-- 
चतुरः, वयम्‌ , असो, AM, FFA, भवान्‌, तेषाम्‌ । 
२. नीचे लिखी क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो-- 
देहि, लप्स्यसे, आहुः, तिष्ठ | 
शब्दाथ-- 


आभरण-। यथातथम्‌। जगढुः। विलम्वते। 
भूषण | सारा हाल । बोले। हिचकचाता है । 
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{ 
é 
ड 


(SES) 


शुभदत्तस्य | (२) 


तच्छूत्वा भक्षिपत्यन्तः पाणिं यावद्घटान्तरे । 
तावदाहारपानादि कामितं दृष्टबानसौं ॥ 


शुभदत्तो ददौ तेभ्यो बुभुजे. च खयं ततः ॥- °` . 
vä परिचरन्‌ यक्षान्भक्त्या भीत्या च सोऽन्वहम्‌ 1202 A l 
तस्था कुटुम्बचिन्तार्तः शुभदत्तस्तद्न्तिके॥ २ 
TSI च दुःखात ्वम्ञादेशेन गुह्यकैः । 
आश्वासितं तत्प्रसादाद्रमते स्म ततश्च सः I 
मासमात्रेण यक्षास्ते शुभदत्तं तमभ्ययुः | os 
“OS: स्मस्तेऽनया भक्त्या बहि किचिद्ददाम ते”॥ . 
तच्छूत्वा स जगादेतांस्‌ ,-“ amr: स्थ यदि सत्यतः। 
as भद्रघटस्तन्मे युप्माभिदोयतामिति” ॥ 

>> ततस्तमूचुर्यक्षास्ते,-“नेत शक्ष्यसि रक्षितुम्‌ | 

Ti पलायते ह्येषः तद्वृणीष्वापरं वरम ”.॥ 
इत्युक्तोषपि स यक्षेस्तेः शुभदत्तोऽपरं यदा । | 


>. 


चर नच्छत्तदा तस्मै ते त भद्रघद Tel 19“ | 
ततः पणम्य तान्‌ हृष्टो घरमादाय तं जवात्‌। के. 
गहू स शुभदत्तः स्वं प्राप नन्दितबान्धबः al 
तन तस्माद्‌ घटाकृब्ध्चा भोजनादि निवेड्य तत्‌ | 

N 


A Ye 
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( ९७३ ) | 


गुप्तयथेमन्यभाण्डेघु सोऽभुङ्क्त खजनैः सह ॥ 
भारमुक्तो भजन्भोगान्‌ पानमत्तोऽथ जातु तः 
कुतस्तकेषा भोगश्री” रित्यएच्छथत वन्घुमिः॥ i) 
स व्यक्तमत्रवान्सूढो गवणेप्सितकामदम्‌ ` 7A LAR 
गृहीत्वा घटकं स्कन्धे प्रारेभे वत नतितुम्‌ ॥ | 
नृत्यतस्तस्य च  स्कन्धान्मदोद्रेकस्खळहतेः | “५७७ i 
स भद्र्घटको यातः पतित्वा भुवि खण्डशः॥ `, ` `` | 
तदेव चाक्षतीभूय स जगाम यथागतम्‌। ४” “ 

पूर्वावस्थां च स प्राप्तः शुभदत्तो विषादवान्‌ ॥ 
तदेचं पानदोषादिप्रमादाद्धतवुद्धयः । 
अभव्याः प्राप्तमप्यथ नेव जानन्ति रक्षितुम्‌॥ 


अभ्यासः | 4 

| १. सन्धिच्छेद करो और सन्धियो के नियम भी लिखो |; 

it १ 

| कुतस्तवषा, तच्छूत्वा, अन्वहम्‌ , यथागतम्‌ | 4 

ta 

२, उक्तम्‌, दत्तम्‌, प्राप्तम्‌, रक्षिहुम्‌-इनको संस्कृतवाक्यों में i 

i 

प्रयुक्त करो । 1 

y ` AA लिखो । है 

| ४. एतत्‌ ( ate ), भू--इनके सब विभक्तिया म रूप d 
| शब्दाथ-- ; 

अभव्याः | | 

| अभ्यञ्चुः | जवात्‌ | ag | av | 

| बोले । वेग से | कभी | a | 


— ही न 
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( १५७ ) 


पशुपालस्य । 


पशुपालो महामुग्धः कोऽप्यासीद्धनवान्‌ वने । 
तस्य धूर्ताः समाश्रित्य मित्रत्वे वहवो$मिलन्‌॥ 


edt: क्री ते तं Wet ,--आद्यस्य Bar नगरवासिनः | 
त्वत्कृते याचितास्माभिः सा च पित्रा प्रतिश्रता?॥ 
तच्छ्रत्वा स ददो तुष्स्तेभ्यो ऽर्थ, तं च ते पुनः 
“विवाहस्तव सम्पन्न” इत्यूचुदिवसेगते: ॥ 
ara ततः स सुतरां तुएस्तेभ्यो भूरि धनं ददौ। 
a दिनेश्च तं वदन्ति स्म,--“पुत्रो जातस्तवेति” ते N 
यति” ननन्द तेन सर्वे च मूढस्तेभ्यः समर्प्यं सः। २ 
ek a प्रत्युत्सुको ऽस्मीति” प्रारोदीच्याप्रे5हलि ॥ ४४१ 
8 रुद्श्चादत्त लोकस्य हासं धूर्तैः स वाश्चितः | 
पशुभ्य इव संक्रान्तजडिमा पशुपालकः॥ a 


अभ्यास; । 
१. धनवत्‌, पितृ, अहन्‌ 
इनके सब विभक्तियों के एकवचन में रूप लिखो | 
२, सन्धिच्छेद करो-- 
जात त्यवात, अत्युत्सुको5स्मीति, रुदँश्वादत्त | 
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RUBS 


( १५५ ) | | 
४. इनका परिचय दो-- . | 
अहनि, ते, तेभ्यः, अस्मि, पञ्चभ्यः, नगरवासिनः, आसीत्‌ । 
शढ्दार्थे-- 


त्वत्कृते। भूरि। सुतराम्‌। संक्रान्तजड्िमा। 
तेरे AI प्रचुर | अत्यन्त । जिसमे मूखेता 
(बहुत) आ गई हो। 
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( १५६ ) 
लोकोक्तयः । ` 


नर 


edat se) el 


१-शठे शाठ्यं समाचरेत्‌ । 
| ठ EREA शक्तिः कलो युगे । 
| ३-युक्तिः शक्तेगरीयसी | 
| ४--उद्यमे सिद्धिः प्रतिवसति | 
| ५--पदं हि सर्वत्र गुणेर्निधीयते । 
| ६--आदानं हि विसर्गाय सतां वारिमुचामिव | | 
| ७-भिन्नरुचिर्हि लोकः । | 
| weal “-शरीरमा्ं खलु धर्मसाधनम्‌ | ® 
शन धर्मवृद्धेणु वयः समीक्ष्यते । 
a १०-शुणाः पूजास्थानं गुणिषु न च लिङ्ग न च वयः | | 
११ विना पुरुषकारेण दैवमत्र न सिद्धयति। | 
१२-आजश्ञा शुरूणां विचारणीया | 
~ ^ \३-न रलमन्विष्यति मग्यते सरे दि COSC 
her ह तत्‌ |. र tat ४ 
p ee an SE अल चेतांसि त एव TT: | 
-वरमधिशुणे नाधमे लब्धकामा | 


) 


१६-हित मनोहारि च git वचः | J 
१७--सा लक्ष्मीरुपकुरुते यया परेषा म्‌। 24 2! र्‌, 
१८-प्रकृत्यमित्रा हि सतामसाधवः | 4 । 
१०-महीयांस: पकृत्या Apnea: | री ' 
Roe: स्वार्थ समीहते। nN 
AY Ga ९ 
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ae 


FS | 
| २१--श्रेयालि केन तृप्यते । 
E लोके हि धनिनां परोऽपि स्वजनायते! ८. १ ६. 
२३--महान्महत्यव करोति विक्रमस्‌। काळ छ IRATA €| 
*२४विषव्रक्षो ऽपि सवध्य॒ स्वयं छेत्तमसाम्प्रतम्‌ | i 
२५--सवाधमः पग्मगहनो योगिनामप्यगम्य; | E 
२६-दीघों वुद्धिमतो बाहू | "i 
२७--यद्धविष्यो विनश्यति | | 
२८-खतां साप्तपदं मैत्रम्‌। ७७ # 
२९--छिट्रेष्वनथो बहुलीभवन्ति | 


। 
| 


} ३०—मौनं' सर्वाथसाधनम्‌ | | 
| ५ ३१--छूशे कस्यास्ति सोहृदम्‌। 4 
३२--मनोरथानामगतिन विद्यते.। च्यत ` “4 
RZA j 


३३--कन्या वरयते रूपं माता वित्तं. पिता श्रतस्‌ | 
A > [न्नमितरे ७. 
वान्धवाः कुलमिच्छान्त मष्ट जनाः ॥ 


३४--रूपमन्ने छविवेस्त्रे । 

३५--सत्यमेव विजयते aa | १०५ ° ही 
| ३६--निरस्तपादपे देशे, एरण्डोऽपि द्रुमायते | 
३७--अनुक्तमप्यूहाति पाण्डितो जनः.) 
३८--आति स्त्र वजयेत्‌ं | as 
३९--सतां हि सन्देहपंदेणु वस्तुषु aaa । 
४०- घुमुक्षितः किं न करोति पापस्‌ ॥ 
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( १५८ ) 
अभ्यास! 


१. नीचे लिखे पर्दो के शब्द विभाक्ति और वचन लिखो-- 
कलो, सताम्‌ , वयः, रूपम्‌, वचः, महान्‌ । 

२. नीचे लिखी क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो-- 
विक्रियन्ते, उपकुरुते, विनश्यति, विजयते, करोति | 


शब्दार्थ-- 


वारिमुचाम्‌। विसर्गाय । ऊहति | 

मेघों का। देने के लिये । समझ जाता हे | 
असाम्प्रतम्‌ | गहनः। 

अनुचित | कठिन, दुर्बोध । 
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(( ९७ ) | 


प्रहादचरितम्‌ (१) | 
मैत्रेय, श्रूयतां सम्यक्‌ चरितं तस्य धीमतः । i 
प्रह्मादस्य . सदोदारचरितस्य मह्दात्मनः ॥ |, 
दितिः gar महावीय्यों हिरण्यकशिपुः पुरा । | 
त्रैलोक्यं वशमानिन्ये ब्रह्मणो वरदर्पितः ॥ | 
पानासक्तं महात्मानं हिरण्यकशिपुं तदा । og i 
उपासाञ्चक्रिरे सर्वे सिद्धगन्धर्वेपन्नगाः ॥ (१ 
तस्य पुत्रो महाभागः प्रह्मादो नाम नामतः | | 
पपाठ वाळपाठ्यानि गुरुगेहे गतो$ःभकः॥  . i 
एकदा तु स धर्म्मात्मा जगाम गुरुणा सह | | 
पानाखक्तस्य पुरतः JARA ॥ ॥ 
पादप्रणामावनतं तमुत्थाप्य पिता सुतम्‌ | 
हिरण्यकाशिपुः प्राह प्रह्मादममितौजसम्‌ ॥ 


— 


re | 
“पख्यतां भवता वत्स, सारभूत सुभाषितम्‌ जज 


कालेनेतावता यत्‌ ते सदोयक्तेन शिक्षितम्‌ 


प्रह्वाद उवाच-- 
तवाज्ञया | 
“seat तात, व्रक्ष्यामि सारभूत तन i 
` ` समाहितमना भूत्वा यन्म | 
च्युत | 
- अनादिमध्यान्तमजमवृद्धिक्षयमच्युतस , | | 


प्रणतोऽस्मि महात्मानं 


न 


PS 2 


क 5. ee 


RF sta 
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( १६० ) 


पराशर उवाच-- 

एवं निशम्य दैत्येन्द्रः क्रोधसंरक्तलोचनः | | 

विलोक्य तदूगुरु प्राह स्फुरिताधरपल्लवः ॥ ` 
हिरण्यकशिपुरुवाच ` 

“ब्रह्मवन्धो, किमेतत्‌ ते विपक्षस्तुतिसहितम्‌। 

असारं ग्राहितो वालो मामवज्ञाय दुम्मेते ?” ॥ 


गुरुरुवाच 
“दैत्येश्वर, न कोपस्य वशमागन्तुमहसि | 
ममोपदेशजनितं नायं वदाति ते सुतः” ॥ 
अभ्यासः । | 
१. नीचे लि? «दों के शब्द, विभक्ति और वचन लिखो-- 
| | धीमतः, धर्मात्मा, ते, समाहितमनाः एतावता, पितुः, ब्रह्मः | 


| 
|| 
|, 
| 
| 

| 

| 


२. जनितम्‌, प्रणतः, अवज्ञाय, अवास्थितम्‌-- 
~ CER 
इन रूपों के घाठुओं के तुमुन्नन्त रूप लिखो । 


| ३. वदति, प्राह, अस्मि-- 

। इनको संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 

| शब्दाथे-- 

f EN 

| समाहितमना: | ब्रह्मवन्थु विपक्ष 
eg: - | 
| स्थिर Marg: | विपक्ष 


« नीच ब्राह्मण | az | 
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CE 


( १६ 


Pe) 


) 


प्रहाद्‌ चारितम्‌। (२) 


~ m a पुरुवाचः 
| | | lt हिरण्यकशिपुरुवाच 


“अनुशिष्टोऽसि HAST? वत्स, प्रह्लाद्‌, कथ्यताम्‌ । 
ममोपदिष्ठं नेत्येष प्रब्रवीति गुरुस्तव” ॥ 
प्रह्माद उवाच-- 
“शास्ता विष्णुरशेषस्य जगतो यो हृदि स्थितः 
@ तस्ते परमात्मानं तात, कः केन रिष्यते”! ॥ 
iat हिरण्यकशिपुरुवाच-- 
| “कोऽयं विष्णुः खुदुवुंद्धे, यं व्रवीषि पुनः पुनः 
जगतामीश्वरस्येह पुरतः प्रसभं मम” ॥ 
प्रह्माद उवाच 
“न शब्द्गोचरे यस्य योगिध्येयं परं पदम्‌। 
यतो यश्च स्वयं विश्वं. स॒ विष्णुः परमेश्वरः” ॥ 
> DIA हिरण्यकाशिपुरुवाच-- 
“परमेश्वरसुज्ञो5ज्ञ, किमन्यो मय्यवस्थिते | 
amè ? मत्तैकामस्त्वे प्रब्रवीषि पुनः पुनः” ॥ 
प्रहाद उवाच-- 
न केवलं तातं, मम प्रजानां 
स ब्रह्मभूतो भवतश्च (TT 
धाता विधाता परमश्वरश्च 
प्रसीद, कोपं कुरुषे किमथम्‌ ll 
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[| ( १६२ ) 
। हिरण्यकशिपुरुवाच-- 
कर *निष्क्रास्यतामयं दुष्टः शास्यताञ्च गुरोग्रेहे l cr | 


iA योजितो sae: केन विपक्षवितथस्तुतो” ॥ wo 
पराशर डवाच-- , 
“कालेऽतीते च महति प्रह्वादमसुरेश्वरः। 
समाहृयाब्रवीत्‌ ,-- पुत्र, गाथा काचित्‌ प्रगीयतामू”॥ 
प्रह्लाद उचाच-- a TE i 
“यतः प्रधानपुरुषौ यतश्चैतत्‌ चराचरम्‌ | NAA 
कारणं सकलस्यास्य स नो विष्णुः प्रसीदतु”॥ f 
> हिरण्यकरिपुरुवाच-- 
८६४ ५ “द्दे, विनिवत्तेस् वेरिपक्षस्तवादतः । x 


अभयं ते प्रयच्छामि मातिमूढमतिर्भव” ॥ ५८ ६ | 


| 
| प्रहाद उवाच-- 
| “भयं भयानामपहारिणि स्थिते : 
|| मनस्यनन्ते मम कुत्र तिष्ठति । 
| | यस्मिन्‌ स्मृते जन्मजरान्तकादिः 
| भयानि सर्वाण्यपयान्ति तात ” N 
| 


| अलि "` 
१. सन्धिच्छेद करो-- % 


नेत्येषः, कोश्यम्‌ , केनेरक्‌, मय्यवस्थिते | 
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( १६३ ) 
२. नीचे लिखे पदों के विग्रह करके संमांसों के नाम भी लिखो-- 
महुंकास:, परेमेश्वरः, वेरिपक्षः, अंसुरेः्वरः ।” ' 
३. TL धातु के साथ क्रम से अनु, प्रति, आभि, वि और उप उपसर्ग 
लगाकर संस्कृतवाक्य बनाओ | 
शब्दार्थ 


तम्‌ ऋते । प्रसभम्‌ 


उसके बिना । जोर से, आग्रह से। 


मर्तुकामः ( मर्तु कामो यस्य सः.) । 
| मरने की इच्छा करने वाला । 
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[ १६४ ) 


प्रहादचरितम्‌ । (३) 


हिरण्यकशिपुरुवाच-- 
to. N ` मत्यन्तदुम्मैतिम्‌ 
भो भोः सर्पाः, दुराचारमेनमत्यन 
विषज्वालाङुलैवकत्रैः सद्यो नयत संक्षयम्‌” ॥ 
पराशर उवाच-- 


“इत्युक्तास्तेन ते सर्पाः कुहकास्तक्षकान्धकाः। 
अदशन्‌ तं समस्तेषु गात्रेष्वातिविषोरबणाः ॥ 
स त्वासक्तमतिः कृष्णे द्ञ्यमानो महोरगैः | 
न विवेदात्मनो गात्रं तत्स्मृत्याह्णाद संस्थितः” ॥ 
सर्पा ऊचुः 
“दृष्ट्रा विशीर्णा मणयः स्फुटन्ति, 
फणेषु तापो हृदयेषु कम्पः | 
नास्य त्वचः स्वल्पमपीह भिन्नं, 
प्रशाधि दैत्येश्वर, कार्य्यमन्यत्‌”” ॥ 


हिरण्यकशिपुरुवाच 


¢ 'जवाल्यतामसुरा पनन laS 
ज्वाल्यतामसुरा, वाह्विरपसर्पत दिग्गजाः | 
बायो, समेधयासु त्वं दह्यतामेष पापकृत्‌” ॥ 


पराशर उवाच-- 
(1 ~ 5 
महाकाष्ठचयच्छत्नमसुरन्दसुत तत; । 
भज्वाल्य दानवा वहि ददहुः स्वामिनो दिताः” ॥ 


\ 
¥ 
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mga उवाच 


a A las A 
“तातेष ata: पवनेरितो पि 


न मां दहत्यच समन्ततो ऽहम्‌ | 


पश्यामि पद्मास्तरणास्तृतानि 


शीतानि सर्वाणि दिशां सुखानि” ॥ 
पराशर उवाच-- 
“अथ CSE SMC त्त ८ ~ 
aa Feat प्रोचुर्भागवस्यात्मजा द्विजाः। 
पुरोहिता महात्मानः साम्ना संस्तूय वाग्मिनः” ॥ 


पुरोहिता ऊचुः 


“राजन्‌ , नियम्यतां कोपो वालेऽत्र तनये ऽनुजे। 
कोपो देवनिकायेषु यत्र ते सफलो aa: ll 
तथा तथैनं वालं ते शासितारो वयं नृप, | 
यथा विपक्षनाशाय विनीतस्ते भविष्यति ॥ 
वाळत्बं सव्वेदोषाणां दैत्यराजास्पदं यतः | 


` 


ततो 5त्र कोपमत्यथ योक्तमर्हसि नाभके” ॥ 
पराशर उवाच-- 
[11 oe ` ` पुरोहित ` 
एवमभ्यार्थतस्तस्तु दत्यराजः पुराहितः | 
NOS Ne . 
दत्यानप्कासयामास पुत्र पावकसञ्चयात्‌ ॥ 
ततो yeas वालः स वसन्‌ बालदानवान्‌। 
अध्यापयामास मुहुरुपदेशान्तरे गुरोः ॥” 
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अभ्यास; | $ 3 
१. नीचे लिखे पदों के विग्रह करो और समासों के नाम लिखो-- 
a A à A 
गुरुगृहे, FAUT: , विषज्वाळाकुल:, विपक्षनाशाय, सर्वदोषाणाम्‌ \ 
२. त्वचः, गात्रम्‌ , वसन्‌, तनये, अहम्‌, दिशाम्‌ 
इनके शब्द विभक्ति ओर वचन लिखो । 
३. प्रशाधि की धावु के लङ्‌और विधिलिङ्‌ के रूप सब पुरुषों और 
aadi में लिखो । 


शब्दार्थ 
वक्तम्‌। उरगैः। नोदिताः। अर्भके वाग्मिनः। 
सुख। सपो से। प्रेरित । बच्चे पर) बोलने में चतुर, | 
( aaz ) | 
निष्कासयांमास | पावकः | उल्बणः । 
निकलवाया | अग्नि | उग्र, प्रबल | 


-A 
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( १६७ ) 


भरतस्य कांशल्यया सह संवादः। (१) 


स तु राजात्मजश्वापि शत्रुध्सहितस्तदा । 

प्रतस्थे भरतो यत्र कोशल्याया निवेशनम्‌ ॥ 

ततः इाघ्रुप्लभरतो कौशल्यां Fer दुःखितो । 
पर्यष्वजेतां दुःखार्ता पतितां नष्टचेतनाम्‌॥ 

रुदन्तौ रुदती दुःखात्समेत्यार्या मनस्विनी ।' 

भरतं प्रत्युवाचेदं कौशल्या भृशदुःखिता ॥ 

“इद्‌ ते राज्यकामस्य राज्यं प्राप्तमकण्टकम्‌ | 

ami वत कैकेय्या शीघं करेण कर्मणा ॥ 

| प्रस्थाप्य चीरवसनं पुत्रं मे वनवासिनम्‌। 
कैकेयी कं शुणं तत्र पञ्यति क्ररदशिनी ॥ 
fat मामपि केकेयी प्रस्थापयितुमर्हति। 
हिरण्यनाभो यत्रास्ते सुतो मे सुमहायशाः ॥ 
अथवा स्वयमेवाहं सुमित्राबुचरा gay! 
अझिहोचं पुरस्कृत्य प्रस्थास्ये यत्र राघवः॥ 
कामं वा खयमेवाद्य तत्र मां नेतुमहोसे । 
यत्रासौ पुरुषव्याघ्रः पुत्रो मे तप्यते तपः॥ 
इद्‌ हि तव विस्तीर्ण धनधान्यसमाचितम्‌। 
हस्त्यश्वरथसम्पूण राज्यं निर्यातितं तया ॥ 
इत्यादिबहुभिर्वाक्यैः करैः संभर्तिसितोऽनघः 

विव्यथे भरतस्तीब्रं व्रणे gaa सूचिना ॥ 


-S 
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पपात चरणौ . तस्यास्तदा सम्श्रान्तचतनः। . , | 
विळप्य बहुधा 5संज्ञो लब्धसंज्ञस्तदाऽभवत्‌। | | 
एवं चिळपमानां तां प्राञ्जलि्भरतस्तदा | 
RUA परत्युवाचेदं शो कैवंाभिराबृताम्‌ ॥ 


अभ्यासः । 


१. मनस्विनी, कर्मणा, रुदती, मे, तस्याः 


इन रूपों को संस्क्ृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 


२. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करो और समासं के नाम बताओ। 


चीरवसनम्‌ , सुमहायशाः, सम्भ्रान्तचेतनः, पुरुषव्याघ्रः, 


लब्धसज्ञ: | ) 
शब्दार्थ-- | 
a 
निवेशनस्‌ । समेत्य । चीरवसनम | 
ग्रह, निवासस्थान । मिलकर । वल्कल के वस्त्र पहने 
हुए aT | 
निर्यातितस्‌ | अनघः | 
दिलाया गया | 


निरपराध, निष्पाप । 


| 
| 
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( १६९ ) 


| भरतस्य कोशल्यया सह संवादः। (२) 


भरत उवाच-- 


“आये, कस्मादजानन्तं गर्हसे मामकल्मषम्‌ | 
विपुलां च मम प्रीति स्थिरां जानासि राघवे॥ 
कृता शारत्रानुगा वुद्धिर्मा भूत्तस्य. कदाचन | 
सत्यसन्धः सतां श्रेष्ठो यस्यायोंऽनुमते गतः ॥ 
बलिषड्भागसुद्ध्रत्य न्रपस्यारक्षितुः प्रजाः। 
ATA योऽस्य खो SATS यस्यायों ऽनुमते गत!॥ 
गाश्च Wag पादेन शुरून्परिवदेत च। 
| मित्रे gaa सोऽत्यर्थं यस्यायो $नुमते गतः ॥ 
विश्वासात्कथित किंचित्परिवादे मिथः कचित्‌। 
Aang स दुष्टात्मा यस्यायाँऽनुमते गतः N 
Aaka weet खग्रहे परिवारितः। 
स एको मिष्टमश्नातु यस्यायोंऽनुमते गतः N 
राजस्त्रीबालवूद्धानां वधे यत्पापसुच्यते। 
WAIT च यत्पापं तत्पापं प्रतिपद्यताम्‌ ॥ 


अभ्यासः | 
१. गो ओर गुरु शब्दों के सब विभक्तियों में रूप लिखो | 
२. सन्धिच्छेद करो और सन्धियों के नियम भी बताओ-- 
कस्मादजानन्तम्‌ , आर्योऽनुमते, नृपस्यारक्षितुः | 
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| १७० ) , 
१३. नीचे लिखे पदों का एक २ पर्यायशब्द बताओ-- 
प्रीतिः, नृपः, मित्रम्‌ , दाराः, we: । 


शब्दार्थ— 
अकल्मषम्‌ | कृता | सत्यसन्धः | 
निष्पाप को । संस्कृता, quae, 
MET । सच्ची प्रतिज्ञा वाला | 
बलिषड्भागम्‌। परिवदेत । प्रतिपद्यताम्‌ | 
शस्य आदि का निन्दा करे, प्रास करे । 
छठा भाग जो बुरा कहे । 
राजा कर रूप में । 
लेता है। 
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(. १७१ ) 


| ह कोशल्यया सह संवादः। (३) 


“संग्रामे समुपोढे च तुपक्षभयङ्करे। 
पलायमानो वध्येत यस्यार्योऽनुमते Ta: 
माऽस्य धर्म मनो भूयादधमे स निषेवताम्‌। 
अपात्रवर्षी भवतु यस्यायोंऽनुमते गतः ॥ 
संचितान्यस्य वित्तानि विविधानि सहस्रशः । 
द्स्युभिविप्रळुप्यन्तां यस्यायांऽनुमते गतः”॥ 
तदा ते शपथैः कष्टैः शपमानमचेतनस्‌ | 
भरतं शोकसंतप्तं कौशल्या वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ 
“मम दुःखमिदं पुत्र, भूयः समुपजायते | 
ara: शपमानो हि प्राणानुपरुणत्सि मे॥ 
दिष्टया न चलितो धर्मादात्मा ते सहळक्षणः | 
वत्स, सत्यप्रतिज्ञो हि सतां लोकानवाप्स्यसि” 
इत्युक्त्वा चाङ्कमानीय भरतं MARASA l 
परिष्वज्य महाबाहुं रुरोद भृशदुःखिता ॥ 


अभ्यासः । 


१. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम बताओ 
सत्यप्रतिज्ञः, महाबाहुम्‌ , शोकसन्तसम्‌, भ्रातृवत्सळस्‌ | 


२. अब्रवीत्‌, उपजायते, अवाप्स्यसि, निषेवताम्‌¬ 
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इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन लिखो | | 


३. वाच्य परिवतन करो-- $ | 
९ 5 LAS A ७. 
अधम सः निषेवताम्‌ | कोशल्या भरतम्‌ इदं वाक्यस्‌ अन्रवीत्‌। | 


च मम प्राणान्‌ उपरुणसि | त्वं सतां लोकान्‌ अवाप्स्यस्ति | 


शब्दार्थ 
er । . दस्युभिः। दिष्ट्या। ATTAT: | 
कुपात्र = Tei >. A 
Sa को. दान चोरों से। सोभाग्य से। झुभगुणसंपन्न | 
देने वाला । ॥ 
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हेमन्तवर्णनम । 


वसतस्तस्य तु सुख राघवस्य. महात्मनः । 
शारदूव्यपाये हेमन्तक्रतुरिष्टः प्रवर्तते ॥ 
Te: कलशहस्तस्तु सीतया सह वीर्यवान्‌ । 
पृष्ठतो$नुवजन्भ्राता सोमित्रिरिद्मत्रवीत्‌ ॥ 
“अयं ख कालः सम्प्राप्तः प्रियो यस्ते प्रियंवद्‌ । 
अलंकृत इवाभाति येन संवत्सरः शुभः॥ ` 
प्रकृत्या हिमकोशाळ्यो दूरसूर्यश्च सांप्रतम्‌ | 
यथाथनामा सुव्यक्त हिमवान्‌ हिमवान्‌ गिरिः॥ 
aaa: सुनीहाराः पटुशीताः समाहिताः 
शून्यारण्या हिमध्वस्ता दिवसा भान्ति सांप्रतम्‌ ॥ 
रविसंकान्तसौभाग्यस्तुषारारुणमण्डलः । 
निःश्वासान्ध इवादरोश्वन्द्रमा न प्रकाशते ॥ 
प्रकृत्या शीतलस्पशाँ हिमविद्वश्च सांप्रतम्‌ | 
प्रवाति पश्चिमो वायुः काले द्वियुणशीतलः ॥ 
मयूखेरुपसपेद्भि हिंमनीहारसंवृतेः 
दूरमप्युदितः gå: शशाङ्क इव लक्ष्यते ॥ 
एते हि समुपासीना विहगा जलचारिणः | 
नावगाहन्ति सलिलमप्रगल्मा इवाहवम्‌ ॥ 
वाष्पसछन्नसलिला रुतविशेयसारसाः | 


हेमा : सांप्रतम्‌” ॥ 
CC-0 KETE सता AS (तो भान्ति सांग्रतम ॥ 


O १७४ ) 
अभ्यासः । ` 


१, नीचे लिखे पदों का परिचय दो-- 
विद्धः, सम्प्राप्तः, समुपासीनाः, वसत: । 


२. वाच्यपरिवत्तेन करो-सौमित्रिरिदम्‌ अत्रवीत्‌। चन्द्रमा TARRI 


A = ~ ` 
३. नीचे लिखे समस्त-पर्दो का.विग्नह करके समासो के नाम बताओ-- 
यथाथैनामा, शीतलस्पशै:, कलशहस्तः, हिमविद्वः | 


शब्दार्थ 
A । आढ्यः | समाहिताः । ATTA || 
an १ ८ समृद्ध, संकुचित, `. .. दण, 
नीत । सम्पन्न | MT E ater 
Las aari Ka 
= | आहुचम्‌। _ वाष्पः-प्पस्‌ । 
युद्ध में । ` भाप, कोहरा। 
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एल सी 


z 


(३९७५ १) 


वर्षावर्णनम्‌ | (१) 


स तदा Meat हत्वा सुञ्रीवमाभिषिच्य च | 
वसन्माल्यवतः पृष्ठे रामो लक्ष्मणमत्रवीत्‌ ॥ 
“अयं स कालः संप्राप्तः समयो$द्य जलागमः | 
संपश्य त्वं नभो मेघेः Gad गिरिसंनिभै; ॥ 
मेघोदरविनिर्मुक्ताः कर्पूरदलशीतलाः । 
शक्यमञ्जलिभिः पातु वाताः केतकगन्धिनः ॥ 
एष फुलाजुनः शैलः केतकैरभिवासितः। 
gata इब शान्तारिर्धाराभिरभिषिच्यते ॥ 
मेघकृष्णाजिनधरा धारायज्ञोपवीतिनः | 
मारुतापूरितगुहाः प्राधीता इव पवेताः॥ 
कशाभिरिव हेमीभिर्विद्याद्भिरभिताडितम्‌ द्याद्षिरभिताडितम्‌ । 
अन्तस्तनितनिघांष सवेदनमिवाम्वरस्‌ ॥ 
अभ्यासः । 


१. दत्वा, पातुम्‌ , शान्तः, संवृतम्‌-- 
इन रूपों को संस्कृतवाक्यों में प्रयुक्त करो | 
१. इन के शब्द, विभाक्ति और वचन लिखो-- 


एषः, नभः, वसन्‌; शेल: | 
२. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करके TATA के नाम लिखे 


भास्तापूरितगुहा:, कर्प्रदलशीतला;, शान्तारि:, जलागमः | 
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शब्दार्थ-- > 
नभ; | अजिनम्‌ | प्राधीताः कशाभिः t 
| आकाश | aaa | पण्डित | कोड़ों से | 
1 
1 
A : 
- 
: 
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ह 
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iii. ae ABIN, Tore: , ren 
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वृषांवर्णनम्‌ | (२) 


“रजः प्रशान्त सहिमो 5द्य वायुनिंदाघदोषप्रसराः प्रशान्ताः | 
स्थिता हि यात्रा वसुधाधिपानां प्रवासिनो यान्ति नराः खदेशान॥ 
कचित्मकाशं क्चिद्प्रका्श नभः प्रकीर्णाम्बुधरं विभाति। 
कचित्कचित्पर्वंतसंनिरुदं रूपं यथा शान्तमहार्णचस्य ॥ 
रसाकुळ षदपढसंनिकाशं प्रभुज्यते जम्बुफलं प्रकामम्‌। 
अनेकवर्ण पवनावधूतं भूमौ पतत्याम्रफळं विपक्रम्‌ ॥ 
agara: सलिलातिभारं बलाकिनो वारिधरा aga: 
१. महत्खु ray महीधराणां विश्रम्य विश्रम्य पुनः प्रयान्ति ॥ 
बहून्ति वर्षन्ति नदन्ति भान्ति गायन्ति नृत्यन्ति समाश्वसान्ति। 
नद्यो घना मत्तगजा वनान्ता रखानुरक्ताः शिखिनः प्लवङ्गाः॥ 
तडित्पताकाभिरळं कृतानामुदीणेगस्भीरमहारवाणाम्‌ । 
विभान्ति रूपाणि बलाहकानां रणोत्सुकानामिव वानराणाम्‌॥ 
सुक्तासमाभं सलिलं we सुनिमेलं पत्रपुटेषु saa 
हृष्टा विवणेच्छद्ना विहङ्गाः झुरेन्द्रदत्तं तृषिताः पिबान्ति ॥ 
मत्ता गजेन्द्रा मुदिता गवेन्द्रा वनेषु विक्रान्ततरा मृगेन्द्राः | 
रम्या नगेन्द्रा निभ्ता नरेन्द्राः प्रकीडितो वारिधरैः सुरेन्द्रः” 


अभ्यासः । 


१. रजः, नभः, फलम्‌, भूमा, नद्यः 
` A 
इनके शब्द, विभक्ति और वचन लिखो | 
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२. संनिरुद्धम्‌ , विपक्कम्‌ , प्रशान्तम्‌ 
इनके प्रकृति प्रत्यय बताओ ओर उपसर्गा के योग से इनके अर्थ में 5 
क्या भेद हुआ, यह भी दिखाओ । 

३. नृत्यन्ति, पिबन्ति-- 
इनके UG ओर लकार बताकर, भूतकाळ SE में इनके रूप लिखो | 


शब्दार्थ 
| प्रकीणे-। प्रकामस्‌ । प्ळवङ्गाः | शिखिनः | 
| बिखरे हुए | तृप्त होकर । बंदर । मोर | 
| बळाहकानाम्‌। पत्रपुटेषु । 
| Hat का | एक दूसरे से जुड़े हुए पत्तों में ' । 
| निभूताः। प्रक्रीडितः | A 
निरुद्यम | खेल रहा हे। 
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l la 
| अनसूयया सह सौतायाः संवादः । 
. अनसूया. उवाच-- | | 


“त्यक्त्वा ज्ञातिजनं सीते, मानवृद्धि च मानिनी । 
अवरुद्ध वने रामं दिष्ट्या त्वमनुगच्छसि ॥ 
नगरस्थो वनस्थो वा शुभो वा यदि वाऽशुभः । 
į यासां स्त्रीणां प्रियो भर्ता तासां लोका महोदयाः N 
| Sate: कामवृत्तो वा धनैर्वा परिवर्जितः। 
सत्रीणामार्यस्वभावानां परमं दैवतं पतिः” ॥ 


सीता उवाच-- 


“यद्यप्येष भवेद्धता amd वृत्तिवर्जितः। 
भकत्याऽनुपमया सोऽपि स्त्रिया सेव्यः सदा wag Il 
कि grat गुणण्छाध्यः सानुक्रोशो जितेन्द्रियः। 
स्थिराचुरागो धर्मात्मा मातुवत्पितुवत्प्रियः ॥ 
यां वृत्ति वर्तेते रामः कोशल्यायां महावलः । 
तामे नृपनारीणामन्यासामपि वतैते ॥ 
| आगच्छन्त्याश्च विजन वनमेवं भयावहम्‌। 
? समाहित हि मे श्वश्रवा हृदये यत्स्थिरं मम ॥ 
| पाणिप्रदानकाले च यत्पुरा त्वझिसंनिधौ। 
| अनुशिष्ट जनन्या मे वाक्यं तदपि मे yall 
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सावित्री पतिशुश्रूषां कृत्वा खर्गे महीयते। pl 
तथावृत्तिदच याता त्वं पतिशुश्रूषया दिवस्‌ ॥ 
| वरिष्ठा सर्वनारीणामेषा च दिवि देवता। 
रोहिणी न विना चन्द्रं मुहुर्तमपि दृश्यते ॥ 
एवंविधाश्च प्रवराः rat भतेदढबताः। 
देवलोके महीयन्ते पुण्येन खेन कर्मणा” ॥ 


अभ्यासः । 
१. नीचे लिखे समस्त पदों का विग्रह करके समासों के नाम भी बताओ 
भर्वृदृढब्रताः, पतिशुश्रषया, महाबलः, स्थिरानुरागः | | 
२, वतते, अनुगच्छासे, भवेत्‌ , इश्यते--इन क्रियाओं की धातुओं के 
लड के प्रथम पुरुष के रूप feat | 
३. वरिष्ठा, अवरुद्धम्‌ , अनुशिष्टम्‌--इनका परिचय दो । 


शब्दार्थ-- | 
कामवृत्तः। सानुक्रोशः। वतेते। महीयते। 
स्वेच्छाचारी । कृपाल, दयाशील । वरतता है। उक्तम पदवी । 


को प्राप्त हुई दै | 
मुहुत्त॑म्‌ । 


दो घड़ी ( थोड़ी देर )। 


=p 
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( १८१ ) 
शिविराजोपाख्यानम्‌ । 


उच्षीनरेषु राजाऽभूद्‌ धार्मिकः करुणापरः | 
दाता धीरः दिविर्नाम सर्वसत्त्वाभयप्रदः ॥ 
Tiag तस्य धर्ममिन्द्रः च्येनवपुर्धरः | 
मायाकपोतवपुषमञ्चिमन्यपतद FAR ॥ 
श्येनाद्‌ भीतः कपोतश्च शिवेरङ्गं समाश्रयत्‌ | 
मछुप्यवाचा श्येनो ऽथ राजानं शिविमन्रवीत्‌ ॥ 
राजन्‌ , भक्ष्यामेम मुञ्च कपोतं क्लाधितस्य मे । 
अन्यथा मां सृतं विद्धि कस्ते धर्मस्ततो भवेत्‌” ॥ 
इत्युक्तः श्येनराजेन महाकारुणिकः शिविः । 
असुसुक्षन्‌ कपोतं तं इयेनराजमथात्रवीत्‌ ॥ 
श्येनराज, भवद्भीत्या मामेष शरणं गतः 
न त्याज्यस्तद्‌ द्‌ दाम्यन्यमांसमेतत्समं तव” ॥ 
एवं महीपतेस्तस्य वाचं श्र॒त्वा विहङ्गमः | 
प्रत्युवाच महीपालं जिज्ञासुस्तस्य मानसम्‌ ॥ 
“यद्येवं तत्समं राजन्‌ , आत्ममांसं प्रयच्छ मे। 
भक्षयित्वा यथातृप्ति गमिष्यामि खमालयस्‌” ॥ 
अथ राजा तथेत्युक्त्वा खड़मादाय साद्रम्‌। 
आत्ममांसं समुत्कृत्य तुलामारोपयत्‌ खयम्‌ ॥ 
यथा यथा खक मांसमुत्कृत्यारोपयन्ड्रपः। 
तथा तथा लुलामांसात्‌ कपोतो ऽ भ्यधिकोऽभवत्‌॥ 
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असकृद्‌ मांसमुत्कृत्य निर्मासोऽभूद्‌ यदा TT: | 
तदा AAAS आरुरोह स्वयं तुलाम्‌ ॥ 
तौ चेन्द्राझी ततस्त्यक्त्वा रूपं इयेन कपोतयोः | 
तुष्टावक्षतदेहं तं राजानं चक्रतुः शिविस्‌॥ 
द्त्वा तस्मै वरानन्यान्‌ बहून्‌ परमदुलभान्‌ | 
तत्क्षणादेव तौ प्रीताचन्तर्धानमवापतुः ॥ 


अभ्यासः । 


| 


१. करुणापरः, PNT, आत्ममांसम्‌ , र्येनकपोतयो:, इन्द्राशी-- 
इंन समस्त पदों का विग्रह करो ओर समासो के नाम लिखो | 

२. वाच्यपरिवर्तन करो--इमं कपोतं ga । आत्ममांसं ददामि | मांस 
भक्षयित्वा स्त्रम्‌ आलयं गमिष्यामि | 


३. विद्धि, ga, अन्वपतत्‌, ददामि--इनके धातु, लकार, पुरुष 
आर वचन लिखो । 


शब्दार्थ 
श्येनः असुमुक्षन्‌ | जिज्ञासु: | 
बाज | नदेने ( छोड़ने ) की जानने की। 
इच्छा रखने वाला | इच्छा रखने वाळा | 
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दमयन्तीस्वयंवरः । (१) 


आसीद्राजा नलो नाम वीरसेनसुतो बली। 
उपपन्नो शुणेरिष्टे रूपवानश्वकोविद्‌ः ॥ 
ब्रह्मण्यो वेदविच्छूरो निषधेषु महीपतिः । 
सत्यम्रियः सत्यवादी ` धीरः सर्वगुणैर्युतः ॥ 
तथेवासीद्विदभेषु भीमो भीमपराक्रमः ॥ 
प्रजानां रञ्जने युक्तो धनुर्विद्याविशारदः। 
दमयन्ती च तत्कन्या रूपेण तेजसा Ar 
सौभाग्येन च लोकेषु यशः पाप सुमध्यमा ॥ 
न देवेषु न यक्षेषु ताइग्रूपवती क्कचित्‌ | 
माजुषेष्वापि चान्येषु इष्टपूर्वा ऽथवा श्रुता॥ 
नलोऽपि नरशार्दूलो लोकेष्वप्रतिमो भुवि। 
कन्दर्प इव रूपेण मूर्तिमानभवत्खयम्‌॥ 
एकदा च वने दृष्टा खरणदेहं मरालकम्‌। 
वर्णरूपसमाकृशे नलो जग्राह पक्षिणम्‌ ॥ 
ततोऽन्तरिक्षगो वाचं व्याजहार नलं तदा। 


“हन्तव्यो ऽस्मि न ते राजन्‌, करिष्यामि तव प्रियम्‌ ॥ 


द्मयन्तीसकारां त्वां कथयिष्यामि नेषध | 
यथा त्वदन्यं पुरुषं न सा मंस्यति कर्हिचित्‌’ ॥ 
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अभ्यासः | 


२, सन्धिच्छेद करो-- 
वेदविच्छूर;, धबुविद्या, त्वदन्यम्‌, तथैवासीत्‌ | 
२, नीचे लिखे पदों के शब्द, विभाक्ते और वचन लिखो-- 
यश, तेजसा, वाचम्‌ , श्रिया, राजन्‌, वळी | 
| ३. मंस्यति, कथयिष्यामि, अभवत्‌ , करिष्यासि-- 
इन क्रियाओं के धातु, लकार, पुरुष और वचन बताकर इनकी 
धातुओं के “लट?” प्रथम पुरुष के रूप लिखो | 


शब्दार्थ { 
° अन्तरिक्ष शै 
ब्रह्मण्यः कन्दपः। न्तारिक्षग; | व्याजहार | 
ब्राह्मणा का कामदेव । पक्षी । बोला । 
द्वितेच्छु । 


अश्वकोविद्‌ः | 
घोड़ों के लक्षण जानने वाला | 
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७ 
| दमयन्तीस्वयंवरः | (२) 

है एवसुक्तस्ततो हंसमुत्ससजे महीपतिः। 
असो हंसः समुत्पत्य विदर्भानगमत्ततः॥ 
विदर्भनगरीं गत्वा द्मयन्त्यास्तदान्तिके | 
न्यपतत्खुन्दरः पक्षी सा ददशे च तं खगम्‌ ॥ 
दृष्टा भीमसुता हंसं समुपाधावदान्तिके | 
स mg गिरं कृत्वा दमयन्तीमथात्रवीत्‌ ॥ 
“दमयन्ति, नलो नाम निषधेषु महीपातिः | 
4 आश्विनोः ATA रूपे न समास्तस्य मानुषाः ॥ 
तस्य वै यदि भार्या त्वं भवेथा वरवणिंनि। 
ane ते भवेज्जन्म रूपं चेदं सुमध्यमे॥ 
त्वं चापि wa नारीणां नरेषु च नलो वरः। 
विशिष्टाया विशिष्टेन संगमो गुणवान्भवेत्‌”॥ 
एवमुक्ता तु हंसेन दमयन्ती सुलोचना । 
॥ अब्रवीत्तत्र त॑ हंसं,--“त्वमप्येवे नले वद” ॥ 
तथेत्युक्त्वाऽण्डजः कन्यां विदर्भस्य सुभाषिणीम्‌। 
पुनरागम्य निषधान्नले सर्वे न्यवेद्यत्‌॥ 
अथ भीमः समीक्ष्य स्वां सुतां संप्राप्तयौवनाम्‌ | 
Ki अपश्यदात्मनः कार्ये दमयन्त्याः खयंवरम्‌॥ 
| तच्छत्वा पृथिवीपालाः aa तद्ग॒पमोहिताः । 
ae 
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श्रेष्ठ | 


( १८६ ) 
त्वरिताः  संसुपाजग्सुर्दमय न्तीमभीप्सवः ॥ 
कनकस्तम्भरुचिरं तोरणेन विराजितम्‌ | 
विविशुस्ते नपा रङ्गं महासिंहा इवाचलम्‌ ॥ 
दमयन्ती ततो रङ्ग प्रविवेश शुभानना | 
नळ दृष्टा च हृष्टा सा लज्मानायतेक्षणा | 
स्कन्धदेशे$सजत्तस्य स्जजं परमशोभनाम्‌ ॥ 

अभ्यासः | 


AA 
° प्रश्न:-कोचेनलोनाम? का च दमयन्ती? किमग्रहीन्नरलो हंसम्‌ ? 
Ans 


aaa किसुवाच तम्‌ ? नलदमयन्त्योविवाहश्र कथं संजात! ? 


. अब्रवीत्‌ न्यपतत्‌--इनके 
वीत्‌, अपश्यत्‌, न्यपतत्‌--इनके धातु, लकार, पुरुष और 


वचन बताकर इनके धातुओं के छर्‌ प्रथम पुरुष के रूप लिखो | 
शब्दार्थ 


रलम्‌। अभीप्सवः | अण्डजः | 
प्राप्त करने की इच्छा वाळे | पक्षी । 
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( १८७ ) 
संक्षिप्त टिप्पणी । 


प्रथमो भागः । ( गद्यम्‌ । ) 


>a U 


जरहवगुप्रस्य 


पृष्ट ७ चान्द्रायणम्‌-एक व्रत जिसे शुक्कपक्ष की प्रतिपदा से 
| आरम्भ करके उस दिन एक ग्रास खाते हैं और प्रतिदिन 
एक २ ग्रास बढ़ाते जाते हैं | पूर्णिमा को १५ ग्रास खाते हैं । 
। ` फिर कृष्णपक्ष की प्रतिपदा को १४ ग्रास, द्वितीया को १३ 
। खाते हें । इसी भांति क्रम से घटाकर कृष्णपक्ष की चतुर्दशी 
को एक ग्रास खाते हैं । अमावस्या को कुछ नहीं खाते। इस 
विधि से जो चान्द्रायण व्रत किया जावे उसको यवमध्य- 
चान्द्रायण' कहते हैं । 'पिपीलिकातनुमध्यचान्द्रायण' की विधि 
इससे कुछ भिन्न होती है। उसे १५ ग्रास से आरम्भ करके 
१५ ग्रास पर ही समाप्त करते हैं | 


वीरवरस्य । 


पृष्ठ २६-साष्टाङ्गपातम्‌-आठों अङ्गो को पृथ्वी से लगाकर | 


‘ “जाजुभ्यां च तथा पद्‌भ्यां पाणिभ्यासुरसा es \ 
| : 
शिरसा वचसा इष्ट्या प्रणामोऽष्टाङ्ग ईरितः” N 
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(xcs) 4i 
पृष्ठ २६-सदारपुत्रः — स्त्री ओर पुत्र सहित । w 
a शब्द पुंलिङ्ग बहुवचन में स्त्री 4 
के अर्थ म॑ प्रयुक्त होता है | | 
पतिव्रताया REAY | | 

W २०-गृहान्‌-घर के अर्थ में गृह” शब्द पुंलिङ्ग वहुवचन 

में भी प्रयुक्त होता हे । 
भ्टिपुत्रस्य कमलाकरस्य | 

पृष्ठ ४६--युश्र्षमाणः —( अ->सन-शानच्‌ ) श्र धातु का | 
सन्नन्त रूप सेवा करने के अर्थ में A ४ 

भी प्रयुक्त होता है। | 
श्रीरामचरितम्‌ | ; 
TS ५२--पुत्रकामेष्टि--एक यज्ञ जो' पुत्र की प्राप्ति के | । 
लिये किया जाता है। ६ 


Ap Ab ANY. FAL 2 SA ल्ला 


दूतवाक्यम्‌ | 
| श्छ ९६--अक्षोहिणी---एक सेना जिसमै २१८७० हस्ती, 


| ६५६१० घुड़सवार, २१८७० रथ और 

| १०९३५० पदाति (पैदल सिपाही) | 

| होते हैँ | | | 
TE ७०-श्छोक आठवां-- * 


पहले पाद में ः 
' पाद्‌ म महाभारत वनपर्वान्तर्गत शिवाजुनयुद्ध का 


” 
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,  उललख है । जूए मे कोरवो से हारकर पाण्डव बारह वर्ष 
| वनवास और एक वर्ष अज्ञातवास के लिये निकले और काम्यक, 
Sa आदि वनों में रहे । एक दिन पांचों भाई और द्रौपदी 
~ उदास वेठे थे कि अचानक श्रीवेदव्यास जी वहां पधारे और 
युधिष्टिर से aie कि श्र॒तिस्खति नाम की विद्या हम आप को 
देते Ei अर्जुन से कहो कि इस की सहायता से कैलाश जाकर 
तप के प्रभाव से इन्द्र और महादेव जी से दिव्यास्त्र प्राप्त करे | 
तद्नुसार युधिषिर ने वह विद्या अर्जुन को सिखाई और 
अर्जुन ने तपस्या करने के लिये कैलाश को प्रस्थान किया | 
A पहले उन्हें तपास्विवेषधारी इन्द्र के दशन इप । इन्द्र ने उन्हे 
हतोत्साह करना चाहा पर अर्जुन अपने ब्रत पर दृढ़ रहे। 
इन्द्र ने उनकी दृढ़ता और उत्साह से प्रसन्न होकर प्रतिज्ञा को 
कि तुम शिव जी के दशन प्राप्तकर लो तो हम अपने दिव्यास्त्र 
तुम्हें दंगे इसके उपरान्त अजुन ने कठोर तपस्या आरम्भ की। 
अन्ततः शिव जी महाराज ने किरातवेष में अजुन से युद्ध कर 
उसकी वीरता और असख-कौशल पर मुग्ध हो पाशुपत अस्त्र 
प्रदान कर उस के प्रयोग और संहार के मन्त्र भी सिखाए 
| और अन्तर्धान हो गए । इसी समय इन्द्रदेव अपनी प्रतिज्ञा 

| के अनुसार वहां आए और दिव्यास्त्र अजुन को दिए। 


दूसरे पाद मे आदिपर्वान्तर्गत खाण्डव-वन-दहन की कथा का 
उल्लेख है। कथा का सार यह है कि एक समय अञ्चिदेव ब्राह्मण. 
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का रूप धारण करके श्रीकृष्ण महाराज और अजुन के पास 


आए आर बोले कि हम बहुत भूखे हें । श्वेतकी राजा के 


शतवषव्यापी विराट्‌ यज्ञ में निरन्तर हविभेक्षण करते करते 
हम विकृत हो गए हे आर खाण्डवःचन के जीव जस्तुओं 
जला कर खाने को आकांक्षा हमारे मन में उत्पन्न हुई है। 
अड्चन केवल यह हे कि इन्द्र का मित्र तक्षक इस वन में रहता 
Cl इन्द्र अपने मित्र को बचाने के लिये अजस्र वारिधारा 
बरसा कर वन को भस्म न होने देगा | अतः में आप से सहायता 
चाहता हू । अजुन ने उत्तर दिया कि हे देव, हमारे wera 
।निकस्से हे । यदि अच्छे sere fae जाएं तो हम सहष 
आपका FSSA BUT | इस पर अश्निदेच ने गाण्डीव धनुष 
अक्षय तूणार ओर कपिध्वज” रथ अजुन के लिए उपस्थित 
किया । इन विचित्र अस््र-शस्त्रों की प्राप्त से श्रीकृष्ण ओर 
अजुन अत्यन्त प्रसन्न हुए ओर. afte से बोले कि आप 
स्वतन्त्रतापूर्वंक अपनी इच्छा पूण कर। आशिदेव ने. तुरंत 
खाण्डव-वन म प्रवेश कर वनदहन आरम्भ कर दिया । इन 


“भे तक्षक को बचाने के लिये मूसलाधार वर्षा की और 


भरसक यल किया, परन्तु अर्जुन के अस्रप्रभाव से उसे 
विफलमनोरथ होना पड़ा | 


IG) 

a : 
व रगत निवातकवचयुद्ध का उल्लेख 

है । कथा यह Rae i UG माना दानव थे ज 
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निवातकवच कहलाते थे । .इन्होने कठोर तपस्या करके 
ब्रह्मा से वर पाया था कि तुम निरापद हो समुद्रकुक्षि मै 
| चाख करो और देवताओं से कभी न हारो । ब्रह्मा के वर से 
असित बल पाकर उन्होंने देवताओं को पराजित कर दिया 
और समुद्रकुक्षि ओर वहां के अद्भुत विशाळ भवनों पर 
अधिकार कर लिया । पाण्डव जव वनवास में थे तब अजुन 
महर्षि व्यास के उपदेश से कठिन तपस्या द्वारा पहले इन्द्र 
ओर अनन्तर महादेव को प्रसन्न करके उनके वर के प्रभाव 
| से दिव्यास्त्र सीखने के लिये स्वर्ग गये । देवराज इन्द्र तथा 
' गन्धर्वराज चित्रसेन आदि ने उन्हें दिव्यास्त्र प्रदान कर 
उनके प्रयोग-संहार आदि का रहस्य समझा दिया | चलते 
समय अजुन ने जव गुरुदक्षिणा देने की इच्छा प्रकट की तव 
इन्द्र ने उन पर निवातकवचों के मारने का भार सोंपा । 
अजुन ने निवातकवचो के साथ घोर युद्ध किया । उन 
मायावियों की माया को नष्ट कर दिव्यास्त्रों के वळ से उन 
| सव का वध किया और देवताओं को निर्भय किया |. 


| चोथे पाद में विरारपर्वान्तर्गत पाण्डवों के अज्ञातवास का 

। उल्लेख है। वनवास के बारह वर्ष व्यर्तात होने पर तेरहवें वर्ष 

___ में अज्ञातवास करने के लिये द्रौपदी और पाण्डव भेस TTA १ ८ 

कर मत्स्यदेश के राजा विराट के नोकर हो गये । युधि्ठिरे 3 

| जुआरी ब्राह्मण का वेष और कङ्क नाम धारण कर विराट, के 

| ow ot Bee ee 
| 
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यहां चौपड़ खिलाने की नौकरी कर ली । भीम aga नाम से 


मात 


gq AU ws 


रसोइए के काम पर लगाये गए | अजुन माथे पर वेणी और 


कानों में कुण्डल धारण कर नर्तक और कत्थक बन कर ब्ृहन्नला 
नाम से राजपारिवार की स्त्रियों को नाचना गाना सिखाने के 
लिये नियुक्त हुए । नकुल ग्रन्थिक नाम से अश्वपाळ और 
सहदेव तन्त्रिपाळ नाम से गोपाल वन कर रहे । द्रोपदी सेरन्धी 
नाम धारण कर राजकुल की स्त्रियों की कंघी-चोटी आदि सेवा 
करने का काम करने लगी । इसके वाद एक समय भीष्म 
द्रोण,कर्ण,दुयाँधन आदि ने कौरव सेना समेत विराट की राज- 
धानी को घेर लिया ओर ग्वालो को मारपीट कर राजा कौ ६० 
हज़ार गोएं छीन लीं । ग्वालों के मुखिया ने विराटपुत्र उत्तर 
को सूचना दी । वह शत्रुसंहार के लिये प्रस्तुत हुए ओर कहने 
लगे कि यादि कोई निपुण सारथी हमे मिल जाए तो हम सहज 
ही में शत्रुओं को हरा सकते हैं। द्रौपदी अर्थात्‌ सैरन्ध्री ने 
अजुन की गुप्त प्रेरणा से राजकुमार से कहा कि बृहन्नला ने एक 
बार वीर अर्जुन के हां सारथी का काम बडी कुशलता से किया 
था । यह अर्जुन का शिष्य है और धनुर्विद्या में किसी प्रकार 
अजुन से कम AST | राजकुमार उत्तर ने TEAST को सारथी 
का काम करने को राजी कर लिया और रथ में सवार हो युद्ध 


करने निकले, पर कौरवों के सेनादल को देख उत्तर घबरा उठे _ 


और भागने लगे | अर्जुन ने उन्हें बहुत समझाया पर वे युद्ध 
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7 के लिये उद्यत न हुए और राजधानी को लोट जाने के लिये 
| AS | अजुन ने उन्हें रोका ओर कहा कि,“अच्छा तुम रथवान्‌ 
बनो । हम तुम्हारी ओर से युद्ध करंगे?। फिर जिस वृक्ष पर 
TANS आरम्भ करने से पहले पाण्डवों ने अपने हथियार 
छिपाकर रक्खे थे, अजुन ने उस वृक्ष पर राजकुमार उत्तर 
को चढ़ा कर अपने हथियार उतरवाए और उत्तर को अपना 
परिचय देकर अपने अस्त्र-शास्त्रो से सुसञ्जित हो कौरव सेना 
पर आक्रमण किया और भीष्म, द्रोण, कृप, कर्ण, दुर्योधन 
आदि सब वीरों को पराजित कर विराटराज की ६० हज़ार 
गोओ को लौटा लिया | 


प्रुवचरितम्‌ | 
| पृष्ठ ८९-बनमाली-घनमाला पहनने वाले (श्रीकृष्ण महाराज) | 
। वनमाला ऐसी माला को कहते हैं जो घुटनों तक लटकी हो, 
जिसमें सव ऋतुओं के फूल गुंथे हो और जिसके मध्य में 
एक बड़ा कदस्ब का पुष्प लगा हो-- 

आजानुलम्बिनी माला सवेतुकुसुमोज्ज्वळा | 

मध्ये स्थूलकदम्बाढ्या वनमालेति कीर्तिता ॥ 


» » श्रीवरसः--भगवान्‌ विष्णु के उर का चिह्न विशेष । 
_„ » » कोस्तुभः--एक मणि का नाम है जो समुद्रमथन से 


| निकला था । भगवान्‌ विष्णु इसे अपने उर 
| पर धारण करत हे | 

| 

| 
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सर्यलोकगमनप्‌ ` oy. 
4 
पृष्ठ १०१-सुवर्णभार।-- एक भार छगभग खचा तीन मन 
का होता है | 1S 
| १६ माषाः= कषेः । | 
४ कर्षाः = पलम्‌। 
२००० पलानि= भारः | | 
Vy 
a 
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7 ( १९५ ) 
~ ; ण 
हितीयो मागः | ( पद्यम्‌ ) 
प्रहेलिका; | 
पृष्ठ १४०--१--पपत्र ( ख़त )1 
२--अशोक | 
३--सारिका-- 
सदारिमध्या--सदा+अरि-मध्या और सदा+ 
| रि-मध्या ( रिकारो मध्ये यस्याः ) । 
f सिता--सफ़ेद और स्‌+इता (सकारेण युता )। 
| कान्ता--प्रेमिका और ककारो5न्ते यस्याः । 
| ४--नारिकेल ( नारियल ) । 
५--मत्कुण ( खटमल ) 
| अन्तरालापाः | 
पृष्ठ १४०--६--तीनों प्रश्नों का उत्तर क्रम से चौथे पाद मे है-- 


सिहः [यनम्‌ | 
। ITA, सहः, पल e E 
७--तीनों प्रश्नों का उत्तर क्रम से चोथे पाद 
धमेस्य, त्वरिता, गतिः | we 
~~ ~ 
| ८--तीनों प्रश्नों का उत्तर चौथे पाद मे हे-- 
€ 

J तक्रम्‌, शक्रस्य, GONA | 

q 

\ 


bt, 


०--छआं प्रश्नों का उत्तर चौथे पाद में है-- 
बिः--रमा--क्रकजकरटकस-पिता = वारसर्कटकस्पित, 
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अर्थात्‌ विः ( पक्षी ) आकाश में फिरता है । रमा \ 

(लक्ष्मी) सुन्दरी है । ऋक (कचा=्ऋग्वेद का मन्त्र) । 

जपने योग्य है । कटकम्‌ ( कड़ा) भूषण है | पिता . 
पूज्य है और लङ्का वीरमर्कटकम्पिता (वीर वानरों 


से हिलाई इई ) है । 


भरतस्य कांशल्यया सह संवादः | 


पृष्ठ १६८--तुधेव ( त॒ुद्य+इव ) तुद्‌ + ल्यप्‌ = तुद्य। यह ‘Far’ 
के स्थान मे आषंप्रयोग है । 


“we yy SS — ८ ans 


9 prea यह 'सूच्या के स्थान में आषेप्रयोग है। 

» „Qami 'विलपन्ती' के अर्थ' में आषे- 
प्रयोग = | 

» १९९--"परिवदेत!--यह 'पारिवदेत' के अर्थ मे आर्ष 

प्रयोग हे । | 

» 7 मित्रे इह्मेत'¬यह “मित्राय gaa के अर्थं में . | 

आषेप्रयोग È | | 
हेमन्तबर्णनम्‌ | 

एए१७२-'नावगाहन्ति'-यह “नावगाहन्ते” के अर्थ में | 
आषेप्रयोग È | , | 

पृष्ठ १८३-'मस्यति'-यह eae’ के अर्थ में आषप्रयोग हे। ££ 


` 
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